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Karácsony ünnepén.
Irta: Koncz Ákos.

Négyezer éven át várták a 
szent hajdanban a Messiást. Jövőbe 
látó próféták regéltek az eljövete­
léről. a pátriárkák kora könyes 
szemekkel várta az égből szálló 
harmatozást. Világosság és vigasz­
talás után vágyott az emberiség és 
eped ve számlálta azt az időt, mely­
nek egyik napján csillag támad 
Izraelben.

Megvolt az akkori világnak 
mindene, csak szeretetben szűköl­
ködött. Hatalom, fény, bíbor volt 
bőven akkor is. De az emberek 
lelke Üein rajongott eszményekért. 
Szegény volt az emberiség lelki 
kincsekben és a szív sivárságát be­
vitte a magán és társadalmi életbe. 
Válaszfalat emelt gőgjében ember 
és embér között. Lenézte a szegényt 
és rabszolgáinak kínjaiban gyö- 
nyöáeáÉött. Leigázta a nőt és a 
férj zsarnoka lett nejének. A fény 
mellett ott járt a nyomor, a viga­
lom nyomában a szenvedés és a

Karácsony estéjén.
- Irta: Zoltán Vilmosáé.

. . . .ilyenkor történik a legtöbb csoda. 
Meséljek neked róluk, Évikém ?

Fehérhaju nagymamának ezüstharang 
szavához hasonló hangja áthallatszik a szép 
asszonynak szobájába is.

.... ha karácsony estéjón csillag hull 
alá, és te meglátod azt, kívánhatsz abban a 
percben bármit, teljesedni fog.

Karácsony estéjén, mig-ar többiek a 
gazdag ajándékokat csodálták, a nagy la­
kásnak egy kiesi, sötét szobájában, az ab­
laknál állott Éva. Eszében volt a nagy­
mama meséje, melyet kis leányának mon­
dott el, és az asszonyi lélek csodás hitével 
várakozott.

Nem sok idő múlott és aláfutott egy 
csillag. A szoba egy pillanatig fényárban 
ragyogott. Két kezét sebesen dobogó szi­
vére szorította, igy kiáltotta el óhaját: — 
Igazi boldogságot szeretnék látni. A szere­
lem boldogságát. Látni legalább .. .

Künn az utcáról az ablakhoz hajolt 
egy másik asszony. Nem szólt, csak nézett 
Évára, merően, hosszasan.

A csodák ideje van itt, vélte Éva s 
drága köpönyeget vett magára. Fejére érté­
kes csipkét borított s óvatosan, észrevétle­
nül osont ki a házból.

Csakugyan ő rá vártak. Hatalmas, 
szép termetű, prémekbe burkolt két alak 
fogta karon s indultak vele tovább. Mind a

haldokló szemein megfagyott a 
köny, mert utolsó pillanataiban 
nem talált vigasztalásra sehol sem.

Nyomott hangulat uralkodott 
a világon. Zsarnokok nyornák el a 
vágyó szív panaszait, diadalszeke­
reken haladt a bűn, eltiporva erényt 
rs becsületet egyaránt. A müveit 
népek tobzódásokban altatták el 
lelkiismeretüket, a szegényebb nép­
osztály pedig nem is gondolkozott 
sorsa felett, mert panaszát úgy sem 
hallgatta meg senki sem. Csak a 
jobbak lelkében élt a remény, hogy 
az elpuhult világ helyébe a Messiás 
egy újat,fog teremteni.

. . . Es mikor betelt a várako­
zás ideje, a jó Isten megelégelvén 
sóhajokat, egyszülött Fiát elküldé 
a világ megváltására. Izrael leg­
szebb leánya isteni erő következ­
tében világra hozta a világ vilá­
gosságát. Az isteni gyermek nem 
bíborban született, hanem egyszerű 
jászolbölcsőben aludta első almait. 
A föld jámbor népe üdvözölte ki­
rályi harsonák helyett és ragyogó 
fényözön helyett egyedül a "betle­
hemi csillag hirdette, hogy a sötét­

három szépséges istennő, akiknek szinte 
keskeny volt az ut, amelyen jártak. Diadal­
mas, büszke a tekintetük, fölséges a járá­
suk. ügy látszott, mintha soha sem men­
tek volna külön-külön, csak mindig igy: 
Évával.

Az utcák üresek, ridegek valának. Sürü 
köd terjeszkedett az egész városra, mely 
még inkább misztikussá tette ,az utat s az 
alakokat, kik vele jöttek. De Éva nein félt. 
Teljesen átengedte magát sorsának. Sőt 
bátran beszélgetni kezdett. Kérdésére szíve­
sen feleltek:

Jobbodon a Jólét halad. Melletted én: 
a Szerencse. Mögöttünk, a távolban két, 
árnyat figyelhetsz meg, az egyik a Gond, a 
másik a Boldogtalanság. Ma mindannyian 
együtt járunk és utunk elég hosszú lészen.

Számtalan ablakból fény áradt ki. Han­
gos zaj, zene, vidám gyermekeknek öröm­
kiáltásai. Egyik kerülőnél érezte Éva, hogy 
karjai szabadok és — amennyire a köd en­
gedő — látta két kísérőjét, a mint néhány 
lépéssel előbbre vannak nálánál.

— Ez az! — súgták feléje.
Teremszerii szoba volt, melybe bete­

kintettek. Hófehér faiak, bútorok, fehér a 
szőnyeg, mely az egész padlót beterítette s 
fehér a hosszú uszályoe ruha is, a mely 
egy karcsú, fiatal asszonynak nyúlánk ter­
metéről aláomlik.

— Milyen halvány az arca! — szi­
szegte a Gond, a ki legtávolabb állott 
Évától. — És halvány a gyertyák fénye,

ség nyomában tündöklő szeretet 
árasztotta el a világot.

Az a pici gyermek szeretetet 
hozott magával, hogy a hideg vilá­
got betöltse világossággal és meleg­
séggel. az Isten lelke szállott le 
vele a földre, hogy boldogítsa, meg­
tisztítsa, megszentelje az embert, ki 
a pogányság útvesztőjében idegen 
bálványok és az önistenités oltárán 
áldozott. . .

Egy uj korszak nyílt meg a 
gyermek Jézus bölcsőjénél... A 
hidegséget felváltotta a szeretet és 
a szeretet révén érezni kezdte az 
ember azt, amit elfeledett, hogy, ő 
az Isten lelkének egy lehellete. Ér­
zésben és gondolkozásban megszen- 
tesült. Az isteni gyermek tanítása 
nyomán ölelő karjaiba vette a sors­
üldözöttet és nem az anyagi va­
gyon csillogása szerint mérlegelte 
az ember értékét, hanem lelki kin­
csei szerint mondott felette Ítéletet.

Ide s tova két ezredév suhant 
el az emberiség felett. Minden meg­
változott. Hegyek helyébe völgyek 
alakultak és viszont. Az igazság 
hol győzött, hol rabbilincseken ver-

az arany is, mely ókiti gazdag karácsony­
fájukat.

— Jegygyűrűje is halvány, nézzétek 1 
— A Boldogtalanság szava volt.

— Nem igaz, — heveskedett u Jólét. 
Amit ezeknél pompát, ragyogást láttok, az 
minden valódi. Itt nincsen hamis fény, 
hamis arany, hamis ékkövek. Boldogságuk 
is igazi.

— A jegygyűrűje halavány — ismételte 
a Boldogtalanság. Megkopott ragyogása, 
pedig alig néhány napos. Nekem van iga­
zam. Itt minden a hervadásé. Nézd, miként 
hajlik az asszony a sir felé. Utolérte vég­
zete. Más szivén át jutott az oltár elé.

— Mint én ... Mint én ...
— Megvette azt az embert és nem 

törődött vele, hogy a mint magához fűzi, 
félrelök utjából egy másik fehér virágot. 
Legázolta... Jetiporta...

— És — az — most... nagyon szenved ?
— Meghalt.
— Oh, jaj nekem —- sikoltott Éva. 

Vigyetek el innen. Hiszen az ott benn, az a 
bus asszony én vagyok. Minden az enyém. 
A pompa ott s a nyomorúság szivemben.

Tovább indultak, s mentek, mint előbb. 
Végigjárták az egész várost. Keresték és se­
hol sem találták meg az igaz boldogságot. 
A nagyok, a dúsak szivéből kiűzte a min­
dennapi szórakozás. Itt csak élvezet volt. 
Bálok, társaság, utazások, pompa és fény. S 
ha egyiknél-másiknál, ahol vidám gyermek-

mr Kiírtán Spila órás és ékszerésznél, Piac-utca 42. sz.
a legjobb és legszebb

óra- és éücsaeeiraemüek:
lcfüiiíányosabban beszerezhetők.
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gődött. Patakonként folyt a vér az 
eszmék vagy a szenvedélyek har­
cában. Országok omlottak össze, 
trónok ingadoztak, koronák gyön­
gyei hullottak porba, csak az örök 
eszme: a szeretet nem gyöngült és 
az Isten lelke nem hagyta el az 
általa teremtett világot egy pilla­
natra sem

Méltó azért, hogy a szeretet 
születésnapját szent örömmel ünne­
peljük. Legyen ez a nap ne csak 
ünnep, hanem egy mindenható édes 
érzés ünnepi órája. Zengő zsolozs­
mákban, égbe szálló zsoltárokban 
és dicséretekkel áldjuk az Urat, ki 
megváltásunkra egyszülött Fiát el- 
küldötte.

Es abból a szerétéiből, mely az 
Lton leikéből a megváltás arany­
ul ján a mi szivünkbe is eljutott, 
részeltessük az emberiség szeren­
csétlened és azokat, kiknek az élet 
minden lépésénél szivükbe markol 
a táj dalom. Megfáradt terhüket me­
legítsük fel cselekvő szeretetünk 
vigasztaló fényével. Amit nekik 
nyújtunk, azt az isteni gyermeknek 
adjuk, ki szent büszkeséggel val­
lotta magát a szegények Istenének.

Tenger köny van a földön és 
bármerre nézünk, mindenütt sze­
münkbe ötlik a szenvedés vérvi­
rága. Milliók hordanak villáikon 
keresztet és a legjobb lelkek ros­
kadoznak a szenvedések súlya 
alatt. Árvák sírása, özvegyek bus 
panasza száll felénk a szeretet ün­
nepén köny őrületével, szeretetével. 
Halljuk meg sóhajukat és az irga­
lom puha kendőjével törüljük le 
szemeikről a bánat és csalódás 
gyöngyeit ... A jó Isten megáld
•ranRwmr«r3a.vnri nrwnwwMgiTWPBMwgyii ■iimiwnii —n n ii nraw——11 ■_ t.

! munkáskézzel, hiszen az ő isteni 
ajkáról hangzott el ama szent taní­
tás, hogy a szomjazónak nyújtott 
pohár viz is örök üdvösséget 
szerez.

Tél van, dermesztő hideg tél. 
Kevés a szegény ember keresete és 
a legmunkásabb kéz is nehezen 
várja a természet tavaszi ébredését. 
Drága a megélhetés, a csapások 
egymásután nehezednek ezrek és 
ezrek szivére, mit csinálnának ezek 
a boldogtalanok, ha nem vennénk 
őket körül a keresztény szeretet 
édes érzésének aranyfonalával. El­
vesztenék hitüket és úgy tennének, 
mint a próféta, ki megátkozó azt a 
percet, melyben az mondatott, hogy: 
ember született a világra.

Menjünk el azért a gyermek 
Jézus bölcsőjéhez lélekben és kér­
jük, hogy ne engedje meg bennünk 
a szeretet fogyatkozását. Ne bánt­
son az se bennünket, ha itt-ott 
méltatlant ér is szeretetünk. A jó 
Isten is egyaránt ad esőt igazakra 
és neüi igazakra egyaránt. Miért 
kívánnánk mi jobban megrostálni 
az embereket, mint a véghetetlen 
irgalom.

Te pedig, évezredek sóhajaiból 
és könyeiből született isteni gyermek, 
fogadd születésed ünnepén megvál­
tott néped hódolatát és ama foga­
dásunkat, hogy a szeretet ünnepén 
szivünk szeretetét megosztjuk a 
szenvedővel és példádat követve 
azon leszünk, hogy e szent napon 
száradjanak fel a könyek és a leg- 
elhagyatottabb szív is érezze szüle­
tésed fönséges ünnepén, hogy taní­
tásod ereje a szeretőibenörökké él...

EGYHÁZ ÉS !$H®M.
* Istentieatelűtek a foghárben. A

kir. törvényszék fogházában is lesz ma dél­
előtt istentiszteletet. Közel kétszáz fogoly 
nyer lelki enyhülést ma, karácsony nagy- 
ünnepén. A református raboknak Csik'y 
Lajos lovag, fogházi lelkész prédikál, a ki 
úrvacsorát is fog osztani.

Az egyházkerület uj főjegyzője. Az
egyházkerület legtöbb egyháza a karácsonyt 
követő két hét valamely napján fogja beadni 
szavazatát az egyházi főjegyzői tisztség be­
töltésére. A jelöltek között Dicsőít József és 
Sass Béla állanak az élen; minden jel arra 
vall azonban, hogy az egyházak nagy szó­
többséggel Sass Bélát fogják kitüntetni 
bizalmukkal. Kivülök még Erőss Lajos is 
fog nehány szavazatot kapni.

Pályázat a szoboezlói lelkészségre.
Kiss Áron püspök pályázatot hirdet a hajdu- 
szoboszlói ref. egyháznál megüresedett egyik 
lelkészi állásra, mely 8880 korona javadal­
mazással jár, tehát í. osztályú állomás. Pá­
lyázati kérvények január 22-ig nyújtandók 
be Balthazár Dezső dr. esperesnél, Hajdúbö­
szörményben.

Főgimnázium! államsegély. A köz- 
oktatásügyi miniszter tegnap értesítette Kiss 
Áron püspököt, hogy a szatmári főgimnázium 
államsegélyes számadását jóváhagyta.

Párbeszéd! vizsgák. A theologiai 
akadémián január 3-tól 15-ig tartatnak az 
első fél évi párbeszódi vizsgák. Sorrendjük­
nek kimutatását most küldte be Érdős dr. 
kari dékán a püspökhöz.

Az egyházkerületi közgyűlés jegy­
zőkönyve. A novemberről decemberre át­
nyúlt nevezetes egyházkerületi közgyűlés 
jegyzőkönyve, Sass főjegyző buzgólkodásá- 
ból már e héten meg fog jelenni. Ac jegyző­
könyvben helyet nyer a püspök ur jelentése 
is, melyet Kiss Áron most küldött meg a 
jegyzőkönyv szerkesztőjének.

Majd bezúzza, forró leheletével csaknem föl- 
pcrzseli az üvegtáblákat, a melyeken belül 
diadalt ül, a mit ő eddig hasztalan keresett: 
az igaz boldogság.

Végre mégis megindulnak. Elől Éva, 
egyik karján a Jólét által vezettetve. Busan, 
szomorúan lép. Kendője lecsúszott, szabadon 
hagyva pompás haját, a melyre lassan-las- 
san kezd hullani a hó. Mintha csak mog- 
őszült volna. Bársonyos ruháját hosszasan 
úsztatja maga után. Mivel sem törődik, ami 
most körülötte történik. Maga előtt látja a 
kis tanyát és szivet meginditóan könyörög: 
vezetnék bár vissza még egyszer, hadd 
kérné el azt a megmaradt cukorkát. Milyen 
édes lehet az! Hasztalan könyörög. A cso­
dák órájának csakhamar vége.

Mire hazáig ér, szinte vánszorog a fá­
radtságtól. Es a hogy felhalad a lépcsőkön, 
a világosságnál újból megnézi kisérő társait. 
Már kicserélődtek. Jobbján ugyan még a 
Jólét, balján azonban a sápadt képű Boldog­
talanság halad.

Mire eddig sohasem gondolt: a Gond 
szapora léptekkel siet messze tőle, tova — 
és mikor az asszony utána néz, sejti, tudja, 
hogy vissza fog menni ama kis házhoz, a 
melynek oly rég idő óta látogatója. Vissza­
megy ; de "magával viszi ám a Boldogsá­
got is.

S az 6 könnyező szeme, tán sohasem- 
fogja többé viszontláthatni azt.

csoport állta körül a karácsonyfát, örömtől 
ragyogó arcoknak mosolygásában — ha 
ilyenkor fölemelte szavát a Szerencse és Jó­
lét, a velük jött asszony szomorúan felelte :

— Nem, nem. Tudom, látom, érezem, 
ezek nem igazán boldogok. Mást akarok 
látni, az igazit. —■ Hosszú, aszályos bársony- 
ruháját szorosabbra vonta maga köre, hosszú 
pillája bársonyos szemeivel kutatólag nézett 
maga körül. — Erre sohasem jártam. Milyen 
kicsike házI Ki lakhatik itten?

Most előlépett, aki eddig hallgatagon 
L a Hágott mögöttük.

- 1-lzek nem felelhetnek. Majd én 
megmagyarázom.

— Te ?!
ti- En.

A Gond ?!
A Gond. Ezek az én embereim. De 

mennyire az enyémek I
—* A bársonyruhás szép asszony meg- 

1 látrált. Ah, ezekre ő nem kiváncsi. Utálja 
a szegénységet. Irtózik tőle. Nem is akarta 
közelében lenni.

— Meg fogod nézni, ha meg akarod 
találni azt, amit leeressz.

— Kik ők. Sohasem láttam ezeket, 
sehol. Nincs karácsonyfájuk. És nem busák. 
Az asszonyon kimosott kartonruhácska. A 
nyaka egészen szabad. Milyen meleg lehet 
odabenn! Ni megint megcsókolták egymást!

Teát készítenek. Az asztalon nincsen 
szamovár. Nem csillog ezüst. Fehér cserép­

kályha áll a sarokban, azon forralták a 
vizet.

— Milyen kevés cukrunk van — mond 
a férfi.

— Ejnye, te követelő. Ugyan, mit nem 
kívánsz még a sorstól. Hogy hónap végén 
kilószám legyen a cukor? Hallatlan. Hiszen 
nem vagyunk királyok!

Mielőtt átszűrik a forró italt, megint 
csókolóznak. Jókedvűen, pajkosan. Ha csó­
kot nem adnak, beszédre jár a szájuk. Vagy 
kacagnak. Milyen vidám emberek!

Az asszony kívül az ablaknál majd 
megfagy, úgy reszket a hidegtől. Szemei vá- 
gyakodón, éhesen nézik az alig terített asz­
talt s az egymást ugyancsak ölelő há­
zaspárt.

— Es ezeket mondjátok ti szegények­
nek ? Ezeket?! ...

— Menjünk, — szól a Jólét, — én 
itten unatkozom. Csupa érzelgősség, csupa 
poézis. Az asszony öt darab cukrot oszt 
mindenik csészébe. Á magáéból kettőt visz- 
szacsen, hogy holnapra is jusson öt cukorka 
az urának. Áz észreveszi, ellop a maga ré­
széből s titokban az asszony teájába rakja. 
Természetesen rajtaosipik és ezen könnyez­
nek, kacagnak, ezért ölelkeznek és csókolóz­
nak újra és megint. „Te Édes!“ „TeDrága 1“ 
„Te Minden I“

Ah, milyen unalmasak. Jerünk. S az 
asszony karjába ölti kezét.

Évát alig lehet elvonni az ablaktól.

Az árak20 százalékkal leszállítva 
lettek. Ilii halmozott raktár miatt Gerő áruházéban-»«

= DEB3ECZEH, Piacz ntczs t7. sz. a Dréber sörcsarnok karaja mellett (az „Ernke“ kávéházzal szemben.)
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Szávay Gyula uj verses­
könyvei.

(Csokonai köszöntése és más beszé­
dek. — Vitézi ének és más újabb 
versek. Debrecen, Csokonai-nyonida, 

1905.)

Szávay Gynla nagyon termékeny poéta. 
1900. óta, mikor a Túl a tengeren c. kötete 
megjelent, minden esztendő egy-egy újabb 
könyvét hozta napvilágra. A karácsonyi 
könyvpiacon tegnap megjelent két kötete 
közül az elsőnek jelzett prózai dolgokat, a 
második Szávay legújabb költeményeit fog­
lalja magában.

I. A Csokonai köszöntésén kívül még 
tizenkét más beszéd kapott helyet az első 
könyvben. Címek szerint: Csokonai köszön­
tése. Iparosok zászlója. Március 15-ikc. Ba­
ross Gábor. Nyitott sírnál. Jókai. Házavatás. 
Polgár-ünnepek. Politika. Millennium. Ame­
rika. Ráth Zoltán. Munka, — ipar. Az első 
beszédet csaknem minden épkézláb ember 
ismeri Debrecenben, ahol alig gyűlt valaha 
oly nagy közönség Csokonai szobra köré, 
mint négy évvel ezelőtt, amikor Szávay kö­
szöntötte a nagy debreceni költőt. S az is 
bizonyos, hogy alig hangzott el még beszéd, 
alig született még irás, mely annyira méltó, 
illő és simuló lett volna a Csokonai emléké­
hez, leikéhez, mint a Szávay köszöntő be­
széde. — A kötet többi beszédei amellett 
tanúskodnak, hogy ez a Szávay Gyula vég­
telenül reagens egyéniség, akinek föltétlenül 
meg kél! szólalnia, amikor politikai, közgaz­
dasági',1 társadalmi vagy hazafias esemény 
történik. Es istenem, milyen sikerült „hozzá­
szólások“ ezek! Ezek a beszédek egytől- 
egyig gyönyörűségei az irásmüvészotnek ; a 
könnyed és tiszta filozofáláshoz pedig, mely 
Szávayt versben-prózában egyformán jellemzi, 
igazán a leghimesebb köntös az Írónak erő­
sen magyaros, kifejező és hangulatos prózája.

'1%. Vitézi ének és más újabb versek. 
Száznegyvenoldalas kis könyvecske, negy­
venhárom költemény van benne. Elsejük és 
pedig nemcsak sorrendben, értékben is: a 
Vitézi ének Rákóci Ferencről c. hatalmas 
költeméhy, amelynél szebb apotheozist nem 
kap a nagyságos fejedelem soha. Ez az ének 
ma m'^r az országé; gyöngymódra pergő so­
rai ott éfnek a nép ajkán s szivében ; nincs 
Rákóczi-ünncp, hol a Vitézi ének melódiái 
fel ne csendülnének; és nincs kritikus, aki 
ezt a költeményt ne tartaná a magyar köl­
tészet egyik legértékesebb virágjának. Való­
ban : Szávay nem volt egyetlen versében sem 
annyira hazafias, annyira nyelvmüvész, any- 
nyira eszmegazdag, szóval annyira — Szávay, 
mint minő a Vitézi ének-ben.

Ebben a kötetben kapott helyet a bril- 
liáns ötletektől csillogó Csokonai tréfás ver- 
sezet is, melyet már volt alkalmunk mél­
tatni. Ott vannak a Pása-párt üdvözlő bájos, 
végtelenül megkapó költemények is, melyet 
valóságos áhítattal hallgattunk a színházban. 
Ott a Csokonai Kör-ben legutóbb bemutatott 
költemények, másik közül A gránit, ez a 
Schillor-zsánerii böleselkedő költemény, szin­
tén gyöngyszeme a dalfüzérnek. A hosszab­
bak "közül kiválasztjuk még s örömmel lát­
juk ott a Legényavatás cimü kedves költe­
ményt is, amely a „megnőtt szárnyú gyerek“ 
költői ajánlása "tulajdonkép. Az apróbbak az­
tán, melyek sorra jönnek a kötetben, azok 
olyan Szávay-költemények; nagyobb emó­
cióktól soha nem hullámzik, de gondolatban 
s hangulatban dúsgazdagok, csodálatosan 
könnyed folyásunk s természetesen pazar mó­
don ötletesek. Mert Szávay, ha akarna, ak­
kor sem tudna — nőm ötletes lenni. Mi nagy 
gyönyörűséggel olvastuk ezeket a kisebb 
költeményeket és ezzel az érzéssel fogja azo­
kat olvasni a magyar olvasó, a közönség is,

Órák és ékszerek leg-
olcsóbban kaphatók

melynek Szávay Lalán a legkedveltebb poé- ! 
tája.

A könyvek 2—2 koronáét 1 kaphatók ; 
minden hazai könyvesboltban. Vegye meg 
mindenki, akinek módjában van.

IPAR és KERESKEDELEM.
A karácsonyi kiállítás mérlege. A

karácsonyi kiállítás mérlege elkészült. A ki­
állítás reményen felül jól sikerült s a mire 
még nem volt eset, deficittel sem járt, bár a 
kiállítás felszerelését teljesen újonnan kellett 
az idén elkészíttetni.

A tanács a hentesek érdekében. A
városi tanács tegnap teljesítette a debreceni 
henteseknek egyik kérelmét, mely egy sérel­
mes helyzetet orvosol. A tanács ugyanis 
megengedte, hogy a vágómarhák ezentúl a 
mesterek bemondása szerinti időben és meny- 
nyiségben szabadon hozathatok be Debre­
cenbe s az engedélyokmány is kiállítható 
igy. A tanácsi végzés bizonyára örömöt fog 
szerezni a henteseknek.

@yülésez;ő szabók. A debreceni sza­
bómesterek szakosztálya szerdán, f. hó 28-án 
délután 4 órakor választmányi gyűlést tart, 
melyen több fontos folyó ügyet intéz el s 
tárgyakat készít elő az elöljáróság januári 
gyűlésére.

Iparváltások és megszüntetések.
Legutóbbi kimutatásunk óta ipart váltottak: 
Dómján János csizmadia, Vágó Pál hentes, 
Rosenberg Dávid sütő, Fehér Ferenc cipész, 
Erdélyi József tímár, Rácz József lakatos. 
Beszüntették iparukat: Pauling Vilmos Fri­
gyes, Halász János, Sclachtó János köt- 
szövőgyárosok, Pintér Gyula férfiszabó.

Sütők ülése. A sütőmesterek ipari 
szakosztályának választmánya e hó 28-án, 
d. u. 3 órakor az ipartestület kisebbik ta­
nácstermében rendes ülést tart, melyen a 
január 5-iki elüljárósági gyűlés tárgysoroza­
tát készíti elő.

MŰVÉSZET.
Munkácsy János debreceni hang­

versenye.
dec. 25.

Munkácsy János, a világhírű 
fiatal hegedűművész, kinek ameri­
kai sikereiről legutóbb hosszasan 
irtunk, tegnap érkezett haza Prágá­
ból s a karácsonyi és újévi ünne­
peket itthon tölti, Debrecenben és 
Mikepércsen. Munkácsy legutóbbi 
hangversenyein, miket Pardubitzban 
tartott, a Paganini-koncert előadásá­
val ismét óriási sikereket aratott.

Mint jeleztük már, a világhírre 
vergődött ifjú itthon, szülővárosá­
ban is be óhajtja mutatni magát. 
Debrecen közönsége, mely a kira­
katokban nagy érdeklődéssel szem­
lélte eddig is a rokonszenves fiatal 
művész arcképeit és sokat hallott 
az ő nagy diadalairól, a legmele­
gebb vágyakozással tekint a művész 
debreceni hangversenye elé. Ez a 
hangverseny az eddigi megállapo­
dások szerint a Bika dísztermében, 
január 4-ikén, szerdán este fog le­
folyni. A közönség a lapokból s a 
falragaszokból sieve értesülni fog a 
hangverseny kezdetéről s műsorá­
ról, valamint a hely árakról is.

Munkácsy a jövő héten több tér 
I togatást tesz Debrecen társad aknai 
i előkelőségeinél, köztük Kovács Jó­

zsef polgármesternél, kivel rokon­
ságban is van. Meglátogatja Mun­
kácsy Kubeliket is, az itthon időző 
hegedű királyt, kit régóta ismer és 
tisztel.

Füredi Samu Kassán. A kassai zene­
egyesület meghívása folytán Füredi Samu, a 
debreceni zenede gordonka-tanára január hó 
elején Kassán hangversenyt ad. A felvidék 
zenei intelligenciája nagy érdeklődéssel várja 
Füredit, kit legutóbbi párisi körútja nagy. 
hirü müvészszó avatott.

A Dalegylet Németországba'?.: 
Többször adtunk már hirt am' 
hogy a Debreceni Dalegylet orszá. 
hirü dalosgárdája második küllői 
körútra készül. Most arról értési 
lünk, hogy a Dalegylet 1905. táv; 
szán tartja meg és pedig Némel 
országnak esetleg Stájernek is na 
gyobb városaiban ezt a körutat. A 
Dalegylet műsorát külföldön is ma­
gyar számok fogják kitölteni, ami 
ezt a művészeti vállalkozást egy­
úttal hazafiassá is teszi. Közelebb 
nagyobbszabásu értekezlet lesz, me­
lyen a választmány részletesen ki­
dolgozza a külföldi ut programmját.

Minta Petőfi kollégiumi szobráról. 
Két fiatal német szobrászművész, Steller 
és Rótt urak jártak tegnap Debrecenben, 
München—Szegedi utjok egyik pihenő állo­
másán. A fiatal szobrászok tegnap délelőtt 
másfél órai munkával mintát vettek le Petőfi. 
Sándornak, az előttük is világhírű magyar 
költőnek kollégiumi ércmásáról. Azt mon­
dották, hogy kis stereotypusokban sok-sok 
Petőíi-szobrot készítenek el s népszerűsíteni 
fogják azokat Németországban.

A VÁROSHÁZÁRÓL
Villamos vasút és a város 

fejlődése.
— Debrecen jövője. —

Debrecen, dec. 25.
Kétségtelen most már, hogy a 

villamos vasút létesülni fog Deb­
recenben. A tanács nemcsak állást 
foglalt a mostani gőzvasut átalakí­
tása mellett, de egyenesen kimondta, 
hogy sürgősen óhajtja azt meg­
valósítani.

Es a tanács óhajtása a közön­
ség osztatlan véleményét reprezen­
tálja.

Hogy a villamos vasútra mi­
lyen elengedhetlen szükségünk van, 
az nyilvánvaló, erről most már 
meghaladott álláspont fejtegetésekbe 
bocsátkozni, de lássuk csak, mi 
minden terén lesz hasznunkra az 
a villamos telep, a melyet a város 
létesít.

Szorosan összefügg ez más,; 
eddig tervezett intézményekkel: & 
vízvezetékkel és csatornázással, mi­
után az itt szükséges géperőt qAh 

...............   J

Debrecen, Piac** 
utca 24 szám.
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csőn állíthatjuk elő. De felhasznál­
ható az a consum vásárnál, iésr- 
gvárnál stb.

Említést tettünk már arról, hogy 
az államvasutak az egész pályates­
ten villamos világítást akartak léte­
síteni saját kezelésükben. Most már, 
ha létesül a városi villamos telep 
az államvasut saját céljaira azt 
használja fel s mint az első nagy 
fogyasztó, uj jövedelem forrást nyújt 
a városnak. Követni fogják ezt a 
villamos áram ipari célokra való 
kihasználása végett iparosaink. Az 
elektromotorok ugyanis olcsón be­
szerezhetők s azok használatához 
szakképzettség sem követeltetik.

E tekintetben az Ipar és keres­
kedelmi kamara is melegen pártolja 
ti városi tanács szándékát, miután 
ilyen utón a debreceni iparos ter­
melő képessége is tetemesen fokoz­
tad!^ nem is szólva arról, hogy 
gyáripar villamos telep nélkül nem 
is lendülhet fel.

A színházban most is sajnosán 
nélkülözzük a megfelelő villamos 
világítást, mely a telep felállítása 
után az egész színházban, nézőté­
ren, színpadon teljes mértékben al­
kalmazható lesz.

A közvilágítást is javítani fogja, 
miután a főutcán villamos világítás 
lesz a gázzal kombinálva, a mellék 
utcákon pedig az igy feleslegessé 
vált berendezés fel fog használtatni. 
A magánfogyasztók száma teteme­
sen fog emelkedni. A kávéházak 
szellőztető készülékeihez, nyilvános 
helyek világításához feltétlenül al­
kalmasabb lesz a villany, a melyet 
a gáztól idegenkednie is' felhasznál­
nak a gyerek- és hálószobákban.

Ha már most hozzá vesszük, 
hogy Debrecen mai terén is fontos 
intézmények létesítése előtt áll, hogy 
a kultúrpalota, városi muzeum, fel­
emelt iskola segélyek, piacrendezés 
stb. mind megoldást nyernek rövid 
időn belül, bátran mondhatjuk, hogy 
1 U-brcccn igenis rálépett á legmo­
dernebb, legigazibb haladás terére.

Ülések a városházán. A debreceni
Vöröskereszt-egylet január hó 3-án, a város­
ból^ nagytermében választmányi ülést tart, 
január 8-án pedig a Vüröskereszt-egvlet köz- 
nyülóyit fogják megtartani d. e. 1L órakor.

Értesítés. A hadkötelesek összeírása 
alkalmával mogállapittatott, hogy az alább 
ivlsorolt egyének mindeddig nem jelentkez­
tek, tubát ezek mint teljesen ismeretlen had­
kötelesek tartatnak nyilván s feltalálásuk 
esetén — ha elmaradásukat elfogadható in­
dokokkal igazolni nem tudják — a Védtör- 
vény 35. tj-a alapján szigorúan meg fognak 
büntettetni. Ennél fogva felkéretnek első 
sorban a szülők és keresztszülők, továbbá a 
rokonok és a közönség, hogyha ezen had­
kötelesek hollétéről, avagy esetleges elhalá­
lozásáról tudomással bírnak, azt a katonai 
és illetőségi ügyosztálynál (Városház em. 
J9. sz.) bejelenteni szíveskedjenek. Balázs 
János, anyja Agnes. Bánva! Aladár, an via 
Paulina. Burai Sándor, anyja Juliánná. Czé- 
gény József, szülei Sándor, Bodnár Ilona

Kovács Károly, szülei Mihály, Győri Juliánná. 
Kovács Sándor, szülei Sándor, Végh Juliánná. 
Nagy István, anyja Juliánná. Nová László, 
szülei János, Beke Zsuzsámra. Tóth János, 
anyja Sára. Floszmaim Hugó Géza, szülei 
Gusztáv. Müller Mária. Hajas József, anyja 
Verőn. Juhász Gyula, anyja Mária. Kovács 
Ferenc, anyja Zsuzsánna. Kufcsák István 
Gyula, anyja Juliánná. Répási Mihály, anyja 
Verőn. Szilágyi Mihály, anyja Erzsébet. 
Vinkler János, szülei János, Horváth Mária. 
Vissák Kálmán, szülei Kálmán, Nagy Anna. 
Fried Jenő, szülei Mór, Schvarcz Mari. 
Friedmann Tóbiás, szülei Bernát, Feldmann 
Záli. Jászinger Samu, szülei József, Braun 
Pepi. Krausz Jakab, anyja Regina. Löven- 
feld Adolf, szülei Viktor, Jelinek Mária. 
Szűcs Imre, anyja Mária. Nagy József, szülei 
Imre, Kiss Mária. Pollák Zoltán, szülei Sa­
lamon, Linner Kati. Veres Gusztáv, szülei 
József, Reiner Mária.

VIDÉK.
•i i

Tűz egy vonaton. Az Újvidék és Zi- 
mony közötti személyvonaton tegnap hirte­
len óriási pánik tört ki. A nyílt pályán ro­
bogó vonat egy harmadik osztályú kocsijá­
ban egy utas benzines üveggel játszadozott. 
Az üveget kiejtette kezéből, mire a benzin a 
Pádlóra folyt. Egy másik utas, a ki szivarra 
gyújtott, égő gyufát dobott a kifolyt benzinre. 
A benzin egyszerre lángra lobbant, égni 
kezdett a kocsi s az utasok közt óriási pá­
nikot okozott. Egy utazó kiugrott a kocsi­
ból és lábát törtbe. Utána ugrott egy asz- 
szony is, de ennek szerencsére nem történt 
baja. A kocsit, a mely teljesen összeégett, 
később lekapcsolták. A vonat csak nagy 
késés után érkezett meg rendeltetési helyére.

Öngyilkos tizennégy éves fin. A
nagyváradi ügyészségnek tegnap telefonon 
jelentették Sarkadról, hogy egy tizennégy 
éves fiú, Kiss Lajos öngyilkosságot követett 
el. Az eltóvelyedett lelkű gyermek revol­
verrel lőtte főbe magát s azonnal szörnyet 
halt. Hogy végzetes tettét miért követte el, 
hozzátartozói nem is se""

A debreeem színház jövője.
A 3 éves Makó rezsim néhány hónap 

múlva veget ér. Makó Lajos kiváló képessé­
gének megfelelő működési térhez jut Szege­
den, azon néhány hónap elé, a mit még 
Debrecenben tölt, bizalommal tekinthetünk, 
miután a szegedi színház sorsa eldőlt s szín­
házhoz jutott. Természetes, hogy ebből ne­
künk lesz első sorban hasznunk, mert most 
már jobb kedvvel működhetnek a színtár­
sulat tagjai, mint eddig, a nagy bizonyta­
lanság közepeit.

Ez tehát rendben van. Élénken foglal­
koztatja azonban már is a kedélyeket az uj 
acra, a Zilahy 6 esztendős igazgatása.

A mi a Zilahy debreceni társulatának 
szervezését illeti, az eddig a legteljesebb 
mértékben megnyugtató. Még három szerep­
ből' van betöltetlen, erre is folynak a tár­
gyalások.

Zilahy Gyula, — mint most értesülünk, 
— olyan programmot tözött ki maga elé, a 
mely minden pontjában megfelel a debre­
ceni közönség igényének. A nemesebb mű­
vészi és irodalmi irányokat fogja szigorúan 
szem előtt tartani az uj szinigazgatóság s 
megfelelő helyet fog biztosítani a műsorban 
az operáknak is. Évente 20 dalmüelőadást

fog beilleszteni Zilahy a műsorba és pedig 
4—5 operával.

Az operettek közül bemutat minden ér­
tékes zenei újdonságot, de csak nagy körül­
tekintéssel kiválogatva azokat, a melyek iga­
zán méltók az érdeklődésre. Megfelelő tapin­
tattal jár el a drámai műfajokkal is s el­
vétve, ha kell, erősen átdolgozva“ nyúl a 
Vígszínház müsordarabjaihoz.

Négy elsőrangú táncosnővel fog áldozni 
a tánc Múzsájának is s most folynak a tár­
gyalások a kimondott táncos szubrettel, aki 
kizárólag csak táncos szerepekben fog fel­
lépni s esetleg ogy-egy kis ballettel is élén­
kíti a műsort.

A szezont Csokonai szellemében nyitja 
meg, az esetben, ha a Csokonai-szinmü pá­
lyázatnak megfelelő irodalmi értékű ered­
ménye lesz a pályanyertes munkával.

A mi a színház nézőterét illeti, ter­
vezve vannak ugyan némi átalakítások, ám 
de valójában marad a nézőtér a régi. És ez 
helyes, miután holmi toldással-í'oldással el­
ronthatnánk kifogástanul épített színhá­
zunkat.

A nyáron a város a színpad hiányait 
feltétlenül pótolni fogja, megfelelő világositó 
készüléket kap a színház színpadának minden 
része, úgy hogy a külső effektusok is hozzá 
járulhassanak a sikerekhez, a melyekben 
bizonyára gazdag lesz az uj szezon.

János vitéz. A debreceni színház leg­
közelebbi újdonsága a „János vitéz" lesz, a 
melynek eredeti magyar zenéje nagy érdek­
lődésre tarthat számot. A darabot egyébként 
Bakonyi Károly, Petőfi Sándor „János* vitéze“ 
után irta. A darabban a színtársulat leg­
jobbjai vesznek részt.

Makó Lajos színigazgató, aki 1905. 
őszétől kezdve immáron a szegedi színház 
igazgatója lett tegnap este érkezett haza 
Debrecenbe.

Heti műsor. A debreceni színház mű­
sorát december 24-től január 1-ig a követ­
kezőkben állította össze: Vasárnap délután 
„Boccaccio“ operett, este „Heideibergi diák­
élet“ színmű (bórlctszünet), hétfőn délután 
„Cigánybáró“ operett, este „Tékozló fin“ lát­
ványos színmű (A bérlet), kedden „Áldozati 
bárány“ bohózat (B bérlet), szerdán „Kis 
pajtás“ vígjáték (C. bérlet), csütörtökön 
„Görög rabszolga“ operett (A. bérlet), pén­
teken „Tékozló flu“ (B. bérlet) szombaton 
„A tavasz“ operett (C. bérlet.)

Újdonságok. A debreceni színház leg­
közelebbi újdonságai közt foglal helyet a 
..Boldogság“ ciniü bohózat, mely a vígszín­
házban került színre nagy siker mellett, a 
mely azonban mulatságos a nélkül, hogy 
pikáns lenne. A másik újdonság n Nemzeti 
Színház műsoráról való színmű, elme „Bénult 
Róza.

A Színházi Újság minden előadás 
szövegét és szinhipját, azonkívül a legérde­
kesebb színházi híreket is közli. Egyes szám 
ára három krajcár.

MCI/ I C fi Y C If CT Ízlésesei! és olcsón készít a 
ncVUEUlChCf BBBF.BCENI IMS A3 nyomdája.

Karácsonyi aj un dókul lor^bfíirgSzfts szerszámok 
Kor^Sofya, s^ai^&fa ovid és Húsvágó gén kan-JBufiüi
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CJDOSSÁOOK.
istentiszteletek sorrendje.

A ref. templomokban.
Első nap, december 25-én: Mind­

egyik református templomban urvacsora- 
osztás lesz délelőtt ÍJ órakor. A nagytem­
plomban prédikál Dicsőd József, ágendát 
mond Biró Ferenc. Kistemplomban prédikál 
IJray Sándor, ágendát mond dr. Kecske- 
móthy M. Lajos. Ujtemplomhan prédikál K. 
Tóth Kálmán, ágendázik Sáfrány Lajos. 
Ispotályban prédikál Szele György, agendá- 
zik Nagy József. Csapókerti imaházban pré­
dikál és úrvacsorát oszt Kovács János. Ho­
mokkerti imaházban prédikál és úrvacsorát 
oszt Ferenc/,y Gyula dr. Szegényházban 
prédikál Hajdú Zsigmond, ágendázik Nagy 
Vilmos. Délután: Nagytemplomban Kiss 
Károly hittanhallgató. Kistemplomban Kö­
vér Árpád szénior. Ujtemplomhan Szabó 
Zoltán hittanhallgató. Ispotály templomban 
Varga Jenő hittanhallgató. A kerti imahá­
zakban szintén hittanhallgatók fungálnak. 
Második nap, december 2d. Délelőtt és dél­
után is hittanhallgatók fungálnak. Nagytem­
plomban Kövér Árpád. Kistemplomban 
Kiss Károly. Ujtemplomhan Varga Jenő. 
Ispotályban Szabó Zoltán. Délután : Nagy­
templomban Varga Jenő. Kistemplomban 
Szabó Zoltán. Ujtemplomhan Kövér Árpád. 
Ispotályi templomban Kiss Károly. A kerti 
imaházakban szintén theologusok tartanak 
istentiszteletet.

A róm, kath. templomban.
24-én, éjjel 11 órakor rózsafüzér és 

karácsonyi énekek. 12 órakor éjféli mise, 
végzi dr. Wolafka Nándor v. püspök, prépost 
plébános segédlettel. 25-én reggel ti órakor 
a pásztor-misét ugyanő mondja, szentségki­
tétellel. 7 órakor szent mise, mondja Nyári 
Ignác. 8 órakor egyik kegyesrendi tanár 
misézik. 9 órakor az ünnepi nagymisét, 
melyen a műkedvelő énekkar Horák pasto- 
ralis miséjét, továbbá Seylernek „Vale“ és 
„Hódié Christus natus est“ cimü pastorellá- 
ját adja elő, dr. Wolafka Nándor v. püspök 
celebrálja segédlettel s utána ugyanő prédi­
kál. Háromnegyed 11 órakor a Svotits-intézet 
s az elemi iskolák növendékei számára mi­
sézik Molnár K. Dezső, a fél 12 órás misét 
pedig Szabó István mondja. Délután 3 órakor 
dr. Wolafka Nándor v. püspök ünnepélyes 
vecsernyét tart segédlettel, utána ugyanő 
prédikál. — 26-án, Szt. István első vértanú 
napján ti órakor misézik Kampell József. 7 
órakor Nyári Ignác, 8 órakor egyik kegyes­
rendi tenár, 9 órakor dr. Wolafka Nándor 
v. püspök, prépost, plébános segédlettel, 
utána ugyanő prédikál. Háromnegyed 11 
órakor misézik Molnár K. Dezső. Fél 12 
órakor Mellau István. Délután 3 órakor 
lytánia, utána rózsafüzér lesz.

A szegények karácsonya.
— Pénzosztás a városházán. —

Debrecen, dec. 25.
Az emberszeretet gyönyörű megnyilat­

kozása játszódott le tegnap délelőtt a város­
háza udvarán. A város hatósága megemléke­
zett, ünnepi hangulatok közt, azokról a sze­
gényekről, akik nagyon is rászolgáltak em­
bertársaik gyámolitására.

Debrecen város 800 koronát utalt ki a 
szegények számára, akik meg is jelentek a 
pénzosztásra. Bizony-bizony szomorú dolog, 
hogy nagy számban, mert hát még ami jó 
módúnak hirdetett városunkban is nagyon 
sok a szegény ember.

Jól esett látnunk azt az örömöt, amit

ezek a szegények éreztek. Arolt köztük olyan 
szegény <zony nagy számban, akinek egy 
lóltuozat -,yereke várja otthon a boldogabb 
karácsonyt. Egyik-másik el is hozta a pénz­
osztáshoz a gyerekeket, a legkisebbeket a 
hátán kendőbe kötve. Nagy számban voltak 
munkaképtelen, elaggott férfiak is.

Dr. Vargha Elemér és >Illyés Gyula 
ellenőrzése mellett osztották ki a segélyösz- 
szegeket 8, ti, 4, 2 koronát, 60, 80 fillért 
kaptak a szegények a szerint, amint rászol­
gáltak arra.

Sok szegény könyezett s áldotta a 
karácsony ünnepét, amit nem hiába hívnak 
a szeretet ünnepének.

Apró sirhantok.
- Hétszáz kis halott. —

(Saját tudósítónktól.) A debreceni anya­
könyvi hivatalba most állítják egybe Debre­
cen egy évi népesedésére vonatkozó statisz­
tikát. A jövő héten lezárják az ez évi anya­
könyveket és uj könyveket nyitnak a jövő 
évi bejegyzésekre.

Áz anyakönyvi hivatal az egy év teljes 
statisztikáját csak c hó 31-ére készíti el. 
Eddig csak a mai napig kész ez az érdekes 
munka, de már ebből is kitűnik, hogy népe­
sedés tekintetében, milyen volt a végét 
járó év.

Az érdekes számok sok esetben elszo­
morító adutokat tartalmaznak, melytől kü­
lönösen a mélyen érző lelkek megdöbben­
nek. A gyermekek halandósága ijjesztő 
mértékben nagy s az összes halálesetek­
nek több mint egy harmadát képezik.

Ez évnek a születésekre, halálozásra és 
házasságra vonatkozó statisztikája ez:

Ez év január hó 1-ső napjától a mai 
napig 2544 gyermek született Debrecenben. 
Az előző évben ugyaneddig 2626 gyermek 
született. Ez évben eddig 82 gyermekkel 
született kevesebb, mint az előző évben.

A halandóság is hasonló kedvezőtlen 
eredményt mutat. Elhalt a mai napig 2065 
egyén, míg az előző évben csak 1933 volt 
az elhaltak száma. Az idén tehát már eddig 
is 132 emberrel több halt meg, mint tavaly.

Ezt a szomorú eredményt a gyermek 
halandóság okozta, mely a járvány követ­
keztében a szokottnál is nagyobb volt. Az 
idei 2065 haláleset közül több mint hétszáz 
hét éven aluli gyermek volt.

Bizony ezek ijesztő számadatok. Évente 
közel nyolcszáz uj apró sirhant keletkezik a 
debreceni temetőkben. Mennyi but, bánatot 
s mennyi reményt takarnak el ezek az apró 
kis dombok ? Nem jó ezt kérdezni sem. A 
hivatalos havi jelentés futólagosán emléke­
zik meg a halálozásokról és a városnál 
semmi sem történik olyas, a mit e halandó­
ság csökkentésére tenni kellene.

Nagyon ideje volna már, hogy gyermek 
kórház létesüljön Debrecenben, mint létesült 
Temesvárott, Nagyváradon és számos más 
vidéki városban. Mert tény az, hogy a leg­
több gyermek a kellő gondozás hiányában 
pusztul cl.

A házasságok száma ez évben emelke­
dett. Az idén 673 pár kötött házasságot, mig 
az előző évben csak 572 volt a házasulok 
száma.

Végül érdekesnek tartjuk megemlíteni, 
hogy a legutolsó népszámlálás óta éppen öt 
év telt el. Tehát fele azon időnek, mely az 
egyik népszámlálást elválasztja a másiktól. 
Ez idő alatt 13,123. gyermek született, meg­
halt 9889 egyén. Öt évi népesedés tehát 
3234. Ha ''yen lesz a másik öt év is, akkor 
Debrecen az ország többi nagy városai 
messze fé.al fogják múlni.

A Debreceni Újság szerkesztősége és Jriadóijtva-
ta’.a : Kőtér, Latn|»recht-palota, az udvarban földszint. 
Telefon 141. Hivatalon órák: Reggel 8 órát/l 12-ig, 
dóin hin 2 órától onto V óráig. Esté 7 órától a lan nzol- 
lomi és anyagi részét illető minden megkeresés a
Debreceni Újság nyomdájába: Arany János-utoa 47, sz.
alá intézendő.

* Személyi hírek. Kunos Ignác dr., a
keleti Akadémia igazgatója Debrecenbe ér­
kezett s a karácsonyi ünnepeket városunk­
ban tölti cl. — Aezél Géza városi főmérnök 
Budapestről hazaérkezett.

* A főispán karácsonya. Do-
maliidy Elemér főispán tegnap este 
Domahidára utazott, ahol az ünne­
peket fogja tölteni családja kö­
rében.

* Esküvő. Groszmann Ignác derék 
bankbizományos ma esküszik örök hűséget 
Túrái Margit kisasszonynak, Tarai Farkas 
kedves leányának.

* Debrecen menyasszonyai és vő­
legényei. Lapunkban legutóbb közölt ki­
mutatás óta jegyet váltottak a következők: 
Horváth Imre ev. ref. inas K. Szabó Erzsé­
bettel ev. ref., Bariba András ev. ref. nap­
számos Nagy Juliánnával ev. ref., Szilágyi 
János g. kath. napszámos Varga Márthával 
g. kath., Törös József ev. ref. máv. munkás 
Kemecsey Terézzel ev. ref., Kecskés Imre 
ev. ref. máv. munkás Kemecsey Juliánnával 
ev. ref., Mezei Sándor ev. ref. kocsis Ka­
tona Juliánnával ev. ref., Schwartz Vilmos 
izr. férfiszabó mester Grósz Fánival izr., 
Agárdi Sándor ev. ref. napszámos Barát Ju­
liánnával ev. ref., Kiss István ev. ref. kőmi- 
vcs segéd Bariba Rózával cv. ref., Ferenczi 
József ev. ref. napszámos Csonka Annával 
r. kath., Kovács Gábor ev. ref. gépész Mol­
nár Zsuzsannával ev. ref., Sóvágó András 
ev. ref. kisbirtokos Loós Zsuzsannával ev. 
ref., Simon Simon izr. kereskedő-segéd (rak- 
tárnok) Goldstein Gizellával izr., Radios Já­
nos ev. ref. bérló Gömöri Juliánnával ev. ref., 
Zilah Péter ev. ref. kocsis T. Kiss Sárával 
ev. ref., Mihály János ev. ref. majoros Fodor 
Eszterrel ev. ref. és Horváth Elemér ev. ref. 
szabó-segéd Tóth Etelkával r. kath.

* Osokonai-ereklyék kiállítása.
A Csokonai-Kör a januári százados 
ünnepséggel kapcsolatban Csokonai- 
ereklye s emlékkiállítást is rendez. 
Az elnökség tegnap kérvényezte 
Kiss Áron püspöknél, hogy a kiál­
lítás helyéül engedje át a főiskola 
dísztermét s egyúttal bocsássa át a 
kiállítás tartamára mindazon Cso- 
konai-ereklyéket, mik a főiskola 
birtokában vannak. A püspök bi­
zonyára szives örömmel tesz eleget 
a kérelemnek. A kiállítás január 
23-ikától február 8-ig lesz nyitva.

* A szabadelvüpárt és választá­
sok. A II. kerületi szabadelvüpárt választ­
mánya ma délután 3 órakor ülést tart a 
Bika-szálló kisebbik éttermében. Tárgy: az 
esetleges képviselőválasztások dolgában teendő 
intézkedések. A gyűlésen Kemény Mór dr. 
elnököl.

* A Debreceni Munkás Dalegylet
december hó 26-án, karácsony második nap­
ján az Arany-Bika szálloda dísztermében, 
Húsz Lajos egylet i karnagy vezetése mellett, 
Kiss Gyula zenekarának közreműködésével 
könyvtárának gyarapítása végett, tréfás 
tombola-játékkal zártkörű dalestólyt rendez. 
Kezdete este 8 és fél órakor. Belépti-jegy 
személyenként 1 korona 40 fillér. Előre 
váltott jegy 1 korona 20 fillér. Tombola-jegy 
darabonként 10 fillér. Műsor: 1. Nyitány.
Előadja a zenekar. 2. Boldog voltam... 
Ábrányitól. Előadja a dalegylet. 3. Amerre

Mélyen leszállított árak 
mellett ajánlom gjaagy- 
,érdemű közönség .szí­

ves figyelmébe

íebovits ZsiponS Kossuth- ^Olcsóbb mint bárhol.^ Debrecen Kossuth u. 6, Bores T. mellett.
. tezai
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ón járok... Angyal Armandtól. Előadja a 
dalegylet. 4. Komoly szavalat. Előadja Varga 
László ur. 5. Bár merre jár... Lányitól. 
Előadja a dalegylet. 6. Vig szavalat. Előadja 
Kaliczky Ernő ur. 7. Késő vágy... Dr. 
Horváth Ákostól. Előadja a dalegylet. 8. 
Rákóczi induló, Hu bértől. Zenekisérettel elő­
adja a dalegylet. Hangverseny után tánc.

* Kitiltott joghallgató. Sahvarcli 
Ignác budapesti tudományegyetemi joghall­
gató indexet és vizsgálati jegyzőkönyvet ha­
misított s ezért Berzeviczy miniszter kitil­
totta őt Magyarország összes főiskoláiról. — 
Az erről szóló értesítése a kormánynak teg­
nap megérkezett Kiss Áron püspökhöz is.

* Dr. Thót László — a Keleti 
Akadémia tanára. Dr. Thót László 
ügyvéd, az i g a z s ág ügyminiszteri n m 
nemzetközi osztályához berendelt 
törvényszéki aljegyző, akit nyelvtu­
dása révén is szerte ismernek tudós 
körökben, a jövő félévtől kezdve 
valószínűleg előadó tanára lesz a 
budapesti Keleti Akadémiának, hol 
nyelveket fog tanítani. A fiatal 
nyelvész e tárgyban tegnap kezdte 
meg az érintkezést Kunos Ignáccal, 
az Akadémia Debrecenben időző 
tudós igazgatójával.

* Szerkesztőváltozás. A Debreceni 
Protestáns Lap cimü egyházi hetilap szer­
kesztőt cserélt. Erőss Lajos theologiai ta­
nártól, ki három év óta felelt a lapért, dr. 
Ferenczy Gyula, a jogakadómia tudós pro- 
iesszora vette át a lap szerkesztését, mely 
az ő kezében nagyon jó kézben lesz.

* Karácsonyfa ünnepély. A római 
kát. elemi fiiskolában tegnap délután 4 óra­
kor folyt le a karácsonyfa-ünnepély, mely 
alkalomból kiosztatott 74 pár csizma, 42 da- 
rab télikabát s egyben minden felruházott 
gyermek a szépen diszitelt karácsonyfáról 
cgy-egy zacskó édességet is kapott. Az ün­
nepségen dr. Wolafka Nándor vezetése alatt 
résztvett az iskolaszék több tagja és az egész 
tanítói testület. A felruházáshoz maga dr. 
W olafka Nándor 300 koronával járult, Mihá- 
lovits Jenő pedig 50 koronával. A többi 
pénz gyűjtésekből folyt be.

* Bészler Lajos halála. A deb­
receni nagy, kiterjedt rokonságú 
Bészler-családra szomorú gyászt ho­
zott a karácsony. Bészler Lajos, volt 
debreceni gazdasági tanácsos ünnep 
szombatra virradó éjszaka meghalt. 
Bészler Lajos több mint 20 ' évig 
szolgálta Debrecent, mint városi h£ 
vatalnok nagy szorgalommal, min­
denkor a város jól felfogott érdeké­
hon. Lassan emelkedett a hivatalos 
ranglóta fokain s a kilencvenes 
években gazdasági tanácsosa volt a 
varosnak. Már ekkor beteg volt s
■ 'gv évig kénytelen volt szabadságra 
in iini. Miután azonban egészsége 
óvni jav ült, 1894-ben ny ugdi jaztatta 
magát. Legutóbb betegsége annyira 
('rőt vett rajta, hogy a Batizfalvy- 
szánatórmmba vétette fel magát. Ott 
balt^ meg tegnapelőtt éjjel 53 éves 
korában. Debrecenben a haláleset 
hire nagy részvétet keltett. Az el­
hunytban Bészler Károly tanácsos, 
aivaszéki elnök édes testvérét gvá- l 
szolja. Bészler Lajos temetése ked- í 
den f. hó 27-én d. e, 10 órakor lesz | 
a Szechonyi-kert 35. számú gyász- |

háztól. Haláláról n család a követ­
kező gyászjelentési adta ki: Szo­
morodott szívvel tudatjuk unoka- 
öcsénk, illetve unokatestvérünk és 
sógorunk néhai Bészler Lajos Deb­
recen szab. kir. város nyugalma­
zott tanácsnokának Budapesten, a 
folyó 1904. évi december hó 24-én, 
élete 53-ik évében, hosszas szenve­
dés után történt gyászos elhunyták 
Kedves halottunk Miit tetemei a 
folyó december hó 27-én délelőtt 
10 órakor, a Széchenyi-kert 35-ik 
számú gyászos háznál, az ev. ref. 
egyház szertartása szerint tartandó 
rövid ima után fognak a Kossuth- 
utcai sirkertben levő családi sír­
boltba elhelyeztetni. Mely végtisz- 
tességtételre az elhunytnak roko­
nait, hivataltársait, barátait, isme­
rőseit ezzennel szomorodott szívvel 
meghívjuk. Id. Bészler János: özv. 
Medgyaszay Imrónó szül. Bészler 
Mária; özv. Nánássy Lajosnő szül. 
Bészler Juliánná ; nagybátyja és 
nagynénje gyermekeikkel. Ifj. Bész­
ler János nejével szül. Hu bay Te- 
rézzel; Bészler Kálmán nejével 
szül. Kossuth Máriával és gyerme­
keikkel ; a többi unokatestvérek és 
sógorok nevében. A temetést Ge­
bauer K. temetkezési intézete ren­
dezi.

n A megyei választók névjegyzéke 
letétben. Említettük s részletes kimutatás­
ban közöltük a megyei választók végleges 
névjegyzékét, az 1905. évre szólót. A név­
jegyzékeket a központi választmány határo­
zata szerint a h.-böszörrnényi és a h.-szo- 
boszlói kir. körjegyzői hivatalokban egy-egy 
példányban letétbe helyezik.

* Eljegyzés. Csáky József eljegyezte 
özvegy Szőllőssy Albertné kedves leányát 
Juliskát.

f Az István gőzmalom társulat mun­
kásai önképző és segélyző-köre december hó 
31-én a Margit-fürdő villanynyal világított 
dísztermében, saját segélyalapja javára Kö­
kért Gusztáv, egyleti karnagy vezetése mel­
lett dalestéiylyel egybekötött sylveszter- 
estélyt rendez. Belépti-dij személyenként 1 
korona 20 fillér, előre váltott jegy 1 korona. 
Zenész : Kiss Gyula zenekara. Kezdete este 
pont 8 órakor. A dalestély műsora: 1. Turista 
induló, Sz. Nagy Józseftől, énekli a dalárda.
2. Beh szomorú, rizentirmay Elemértől, 
énekli a dalárda. 3. Vig monolog, előadja 
Gaál Gyula. 4. Egyes egyedül, Braun A.-tól.
5. Rákóczi induló, Hubertől, énekli a dalkör"

* 25 öl fa, a szegényeknek.
Debrecen város, — mint már emlí­
tettük, — több öl fát oszt ki a sze­
gényeknek karácsonyi ajándék ké­
pen- A város szegény ügyi hivata­
lánál már eddig sokan jelentkeztek 
s a város 25 öl fát utalványozott 
ki a segélyre érdemes szegé­
nyek közt,

* A debreceni pincérbetegsególyző
pénztár c hó 30-án Rosenberg Simon elnök­
lete alatt ülést tart, a melyen igen fontos 
ügyek nyernek elintézést. Itt említjük meg, 
hogy a pénztár elnöksége felszólította a 
kávéházak, vendéglők stb. tulajdonosait, 
hogy a jövőben alkalmazottaik után a tör­
vények értelmében tegyenek eleget abbeli 
kötelezettségeiknek, hogy a befizetések egy-
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harmadrészét őt teljesítsék az alkalmazottak 
után. ,ú

* A „Magántisztviselők Önképző­
köre“ folyó hó 23-án tartotta meg rendes 
gyűlését az iparqs ifjak önképzőköre helyi­
ségében, Kardos Ármin elnöklete alatt. Szóvá 
tették, hogy január 28-án, Csokonai Vitéz 
Mihály emlékére egy dalestéiylyel egybekö­
tött táncmulatságot rendez. Meghívták Ba­
logh Frigyes és ifj. Monoky Lajost, hogy a 
Kossuth dalkört közreműködésre kérjék fel. 
A kör célja ezzel a fáradtságot és áldozatot 
nein ismerő munkássággal és szorgalommal 
főleg az erkölcsi siker, ami —"" tekintve 
a nemes és jótékony célt — valóban kívána­
tos is volna.

* Ötvenegy uj őrsvezető. A
39-ik gyalogezred önkéntesei tegnap 
kapták meg az első, gelreiteri csil­
lagot, melyre régóta és nagy vá­
gyakozással áhítoztak. Napiparancs 
hozta, hogy hatvannégy önkéntes 
közül ötvenegyen őrvezetekkő, tehát 
címzetes altisztekké léptek elő. Az 
uj őrvezetők közül a kinevezési sor­
rendben Ekli József az első.

* Rendkívüli vármegyei kösgyülés.
Haj du v ár meg y e január hóbau rehdkivülli 
közgyűlést fog tartani, amelyen a hajdú­
böszörményi , városháza terveit és költség­
vetését vizsgálják felül s hagyják jóvá, mi­
után az építkezésekhez még a tavaszon 
hozzá akarnak kezdeni.

* Népesedés. Az elmúlt héten 18 fiú, 
28 leány, összesen 46 gyermek született. Ez­
zel szemben 35 halálesetet jelentettek be. A 
város lakossága egy hét leforgása alatt ter­
mészetes utón tehát 11 lélekkel emelkedett.

* Egyetemi hangverseny Hód­
mezővásárhelyen. Már a múltkor 
megírtuk, hogy a debreceni aka­
démia theologus ifjúsága hangver­
sennyel kapcsolatos kirándulást ren­
dez Hódmezővásárhelyre. A hang­
versenyt jótékony célra, még1 pedig 
a debreceni egyetem javára ren­
deznék. A kirándulás és a Hód­
mezővásárhelyen tartandó ünnep­
ségek ügyében 15 tagú rendező 
bizottságot küldtek ki Kövér Árpád 
főiskolai szenior elnöklete alatt. A 
bizottság a jövő év elején rögtön 
megkezdi működését és érintke­
zésbe fog lépni a hódmezővásár­
helyi illetékes körökkel, akik bizo­
nyára megragadják a kínálkozó 
alkalmat és theologusainknak feled­
hetetlenné fogják tenni 1905. feb­
ruár 19-ét, mint a mely napon ren­
dezni óhajtják az egyetemi hang­
versenyt, — A hódmezővásárhelyi 
magyar lányok is vágyakozással 
tekintenek a kirándulás elé, ami­
kor is meg fogják ismerni á deb­
receni hittan hallgatók hires tánc rá­
termettségét.

* A debreceni szállodások, vendég­
lősök és kávésok ipart áréul ala e hó 28-án 
választmányi ülést tart Hauer Bertalan el­
nöklete alatt, a melyen csak a választmányi 
tagok kéretnek a pontos megjelenésre. Az 
ülés d. u. fél 4 órakor lesz az Angol Ki­
rálynő fehértermében.

* Tegnapi hallottak. Az anyakönyvi 
hivatalhoz tegnap a következő halálozásokat 
jelentették be : Bodő Andrásnó ev. ref. 61 
éves, özv. K. Nagy Mihályné ev. ref. 65 
éves és Bányai Károlyné ev. ref. 37. éves.

legjobb magyar
’■MEdOKJI

Pártos
Készítik:

s Simányi pszsgőMosok,
Budapest, VII. Józsika utca 25, W

Kapható minden előkelő káveházhan, vendéglőben, SZkllndAbeut 
s a Ieglfihb ióhi’-ü fűszer cromeeeüzletbcn. IWmzástől ővako'ljunk
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* Meghívás. A „Magántisztviselők 
Önképzőköre4* tagjai ezúttal folkéretnek, hogy 
f. hó 28-án, szerdán este 9 órakor a Dréher 
Körcsarnok helyiségében lehetőleg teljes szám­
ban megjelenni szíveskedjenek, annál is in­
kább, mivel a tárgy rendkívül fontos és a 
gyűlés, tekintet nélkül a megjelent tagok 
számára, határozatképes lesz. Az elnökség.

* A Kossuth dalkör Sylveszteri dal - 
estélye iránt igen nagy az érdeklődés, mit 
nemcsak a gondosan összeállított műsor tesz 
jogosulttá, hanem a dalestélyen tartandó 
tombola is, melynek értékes nyeremény 
tágyai mér össze vannak állítva s a szebb­
nél szebb dísztárgyak mellett a mindennapi 
életben használható dolgokból is állanak. A 
múlt évi tombola nagy sikere arra ösztö­
nözte a dalkör vigalmi bizottságát, hogy fá­
radságot és áldozatot nem kiméivé az idei 
Sylvester estét még érdekesebbé és feledhe­
tetlenebbé tegye. A tombola érdekességét 
emelik a tagok által ajándékozott tárgyak, 
melyek részint gyakorlati használhatóságuk 
részint tréfás voltuknál fogva tartanak szá­
mot az érdeklődésre. A tombola mellett 
táncban sem lesz hiány, mert a tánckedvelő 
ifjúság nagy előszeretettel keresi fel e tö­
rekvő dalkör mulatságait. Itt említjük meg, 
hogy a meghívók szétküldése már folya­
matba van s na valaki tévedésből nem ka­
pott volna és igényt tart reá, jelentkezzék a 
dalkör elnökségénél.

* Nyugalomba ment gimná­
ziumi igazgató. Martinyi József, a 
nyíregyházai ág. ev. főgimnázium­
nak 36 éven át volt érdemes ta­
nára és igazgatója nyugalomba 
vonult. Az igazgatótanács sajnálat­
tal vette tudomásul a kitűnő tan- 
férfin visszavonulását s jegyző­
könyvbe iktatta elóvülhetlen érde­
meit. Utódául egyhangúlag Liffler 
Sámuelt, a gimnáziumnál 30 éve 
működő jeles tanárt választot­
ták meg.

* A gazdasági tanintézet hallgató 
ifjúsága, az 1905. évben a Segély Egylete 
javára; előreláthatólag január végén zárt­
körű táncestélyt rendez.

* A debreceni csizmadia ifjak január 
28-án, szombaton a Korona vendéglő e célra 
külön díszített tánctermében zártkörű jóté- 
konycólu táncvigalmat rendeznek. Kezdete 
este 7 órakor. Belépti-dij tetszés szerint. Jó 
italokról a rendezőség gondoskodik. A zenét 
Kiss Gyula jóhirü zenekara szolgáltatja. 
Rendező bizottság: Rákóczi János I. elnök. 
Szűcs József II. elnök. Marozsán György 
II. elnök. Szűcs Lajos pénztárnok. Sápi 
Sámuel ellenőr. Faragó József József ellenőr. 
Koczka Lajos jegyző. Hrudák András jegyző. 
Bagdi Lajos, Barna Sándor, Csősz József, 
Faragó Sándor, Kálmán János, Kardos La­
jos, Király József, Kovács Lajos, Nagy 
Sándor, Papp Péter, Takács István, Tóth 
Sándor, Ungvári Mihály tagok.

* Egészséges gyermekek. Korunk oda 
irányul, hogy beható és általános felvilágo­
sítások által a gyermekek egészséges fejlő­
dését gátló, elhibázott táplálkozási módot 
kiküszöbölje. Ennek a törekvésnek ered- 
mónyeképen ma már nagyrészt semmiféle 
szesz tartalmú italt, mint bor, sör stb., nem 
adnak a gyermekeknek. Mégis kevés figye­
lem fordittatik arra, hogy a tea, valamint a 
conffint, tehát mérget tartalmazó babkávé ép 
oly ártalmas ifjúságunknak, mint a szeszes 
ital. Utóbbi időben egy hires orvos és tudós 
ismételten úgy nyilatkozott, hogy 14 éven 
aluli gyermekeknek egyáltalán nem volna 
szabad babkávét adni. Ebhez a kijelentéshez 
előkelő hygienikusok szigorú óvásainak egész 
sora csatlakozik, többnyire utasítással arra,
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hogy mái' egy évtized óta olyan maláta kávét 
állítanak elő, mely izével és zamatjával az 
idegizgató babkávéi ' -Ijcsen pótolja s mely­
nek jóttevö edészsúgi hatását nem lehet, 
eléggé megbecsülni. A ki nem tudja magát 
elhatározni arra, hogy a család felnőtt tagjai 
számára ezt a Kathreiner cég által előállított 
maláta kávét babkávé hozzáadás nélkül hasz­
nálja, az ne sajnálja a fáradságot legalább 
gyermekeinek azt tisztán és erősen készítve 
adni. Itt említjük fel, hogy sok évi tapasz­
talat szerint a Kathreiner Kncipp-maláta 
kávé gyermekeknek a legzsengébb korban 
is, a mikor a tiszta tejtől gyakran undorod­
nak, igen egészséges hatású s hogy azok 
azt, kellemes ize miatt, mindig nagyon 
szívesen isszák. Az eredmény még soha 
nem maradt el. A fejlődés korszakában a 
vérszegénység, sápkór, éjjeli izgatottság, 
gyöngeség és nyomorúságos növés igen ha­
tásosan leküzdhető, az annyira szükséges 
tejjel kapcsolatban, a Katreiner-féle Kneipp- 
maláta kávé által, mert ez könnyen emészt­
hető, tápdus és vérképző. De csak a valódi 
Kathreiner-féle Kneipp-maláta kávé bírja 
azokat az izelőnyöket és azt a kellemes za­
matot, mely őt oly előnyösen kitünteti. A 
bevásárlásnál hangsúlyozzuk kifejezetten a 
Kathreiner nevet, kérjük az eredeti csoma­
gokat Kneipp páter arcképével és ne fogad­
junk el nyitva mérlegelt silány pirított gyárt­
mányokat, vagy másképen csomagolt érték­
telen utánzatokat.

* A Kossuth-szálloda éttermében folyó 
hó 20-án, az az ünnep második napján nagy 
hurka-estélyt tart, tisztán, házilag került 
készült magyar hurkából, továbbá martinkai 
és h.-pályii borokat szolgál Gömöri Lipót 
vendéglős.

* Vendéglősök, kávésok és a 
farsang. Az idén ugyancsak hosszn 
lesz a farsang. Természetes, hogy 
ez közelről érdekli a debreceni 
vendéglősöket, kávésokat stb. Ez 
időre ugyanis felfüggesztik a zár­
órát, — ezt az egyébként is feles­
leges dolgot. Januárban és február­
ban, — a mulatságok aranykorá­
ban mindenütt találhat a mulatni 
vágyó mulatóhelyet. Csak azután 
legyen hozzá, a mit mondani szok­
tak „apró költség."

* A hentes és mészáros ifjúság 1905. 
január hó 7-ikón szombaton az Arany Bika 
szílloda dísztermében jótékonycélu zártkörű 
bilt rendez. A bál jóhirnevéhez méltóan 
most is fényesnek és sikerültnek Ígérkezik. 
Az ifjúság költséget és fáradtságot nem kí­
mélve a termet kidiszitteti, a hölgyeket pe­
dig díszes kivitelű táncrenddel óhajtja meg­
lepni. Ez utón értesítjük a bál iránt érdek­
lődő tisztelt közönséget, hogy meghívóikat 
már e hét folyamán szétküldtük, tévedésből 
ha valaki nem kapott volna, erre azonban 
igényt tartana, szíveskedjék ez iránt Fehér 
és Éorváth hentes urakhoz fordulni. Tiszte­
lettel a rendezőség.

* A levelek portója. A bérmentetlen 
vagy hiányosan bérmeotesitett levélpostai 
küldemények kézbesítése alkalmával a kö­
zönség sokszor nem volt tisztában azzal, 
hogy portó fejében mit kell fizetnie, a mi 
egyes esetekben visszaélésekre adott alkal­
mat. A kereskedelemügyi miniszter az ily 
esetek kiküszöbölésére azt a külföldön is el­
fogadott rendszert léptette életbe, hogy a 
címzett által portó fejében fizetendő összeget 
a kézbesítő postahivatal magára a külde­
ményre fölragasztandó portójegyekkcl tün­
teti ki, úgy hogy a címzett a kézbesítő által 
követelt portóösszeg helyességéről most már 
a bérmentesítési szabályok ismerete nélkül 
is nyomban meggyőződhetik. E rendszer te­

hát módot nyújt a közönségnek, mint leg- 
érdekeltebb tényezőnek, hogy minden ineg- 
kárositási kísérlet vagy visszaélés ellen hat­
hatósan védekezhessék. E tekintetben a kö­
zönség leghelyesebben teszi, ha a megfelelő 
portójegy föl ragasztásával nem fedezett levél­
portót, nem fizeti meg, hanem saját jól föl­
fogott érdekében a tényállást akar szóval, 
akár Írásban (díjmentes közönséges levélben), 
akár pedig valamely közel eső postahiyatal 
panaszkönyve utján tudomásomra hozza. Ha 
az illető küldemény sürgős átvételére súlyt 
helyez, a kívánt dijat fizesse meg, de a bo­
rítékot, melyről a megfelelő portójegy hiány­
zik, hozzám küldje be, hogy a visszatérítés 
iránt intézkedhessen! és a hibás közeg ellen 
eljárhassak. A közönség ezáltal módot nyújt 
minden eset megvizsgálására és minden 
visszaélés megszüntetésére.

* Katóka élete s más költemények.
Ezen a címen fog a jövő hét során megje­
lenni Gál Zoltánnak, az ismert fiatal poéta 
nak első verskönyve, mely jobbadán de pro- 
fundis tárgyú költeményeket tartalmaz. / 
nyolc ives kötetnek, melyet a Magyar F. 
gtivó ad ki, két korona lesz a bolti ára.

* Minden háztartásban, városon é> 
falun áldásos, ha kéznél van egy-egy üveg­
gel a Schmidthauer-féle igmándi keserüviz- 
ből, mert szükség esetén egy fél pohárral 
használva, gyorsan és alaposan eltávolítja a 
gyomor és belekből a csiráját számtalan ko­
moly betegségnek s ezzel elejét veszi a baj 
további fejlődésének a szervezetben. Az ig­
mándi keserüviz nemcsak mint gyomor-, bél 
és vértisztitó alkalmazható a legjobb siker­
rel, de kitűnő étvágyat is hoz. — Hogy az 
igmándi vízből aránylag már kis adag oly 
hathatós, ize pedig könnyen bevehető lágy 
és sima, érdekes magyarázatát abban leM, 
hogy annak hatékony alkatrészei a termé­
szet ölében évezredek óta az úgynevezett 
összeérési folyamatnak vannak alávetve, ha­
sonlatképen mint a kőszén a föld gyomrá­
ban mennél régibb, annál érettebb, jobb és 
értékesebb s csak az igy napfényre került 
teljesen érett állapotban levő természetes 
ásványvíz bir azon csodálatos gyógyerővel, 
mely az igmándi kés erű víznek oly becses 
és jellemző tulajdonsága s a melyet sem 
művileg utánozni, sem pedig egyáltalán pó­
tolni nem lehet.

* Aradi zenekar a Dréher-sörcaar- 
nokban. Karácsony mindkét napján az első 
aradi magyar tambura és énekkar nagy 
hangversenyt tart. Válogatott és családi mű­
sor. Elsőrendű női és férfi erők, akik Buda­
pesten valamint az ország nagyobb városai­
ban nagy tetszést arattak. A műsorból ki­
emelendők : magyar, szerb, Dankó-nóták és 
kouplék stb. Kezdete este 8 órakor. Szabad 
bemenet. Kornis József zenekarvezető.

* Nyilvános köszönet. A róm. kath. 
elemi fiúiskola szegény tanulóinak kará­
csonyfájára Mihálovits Jenő ur 30 korona 
Scháger Károly cukrász ur nagy menny 
ségü cukorkát ós süteményt, Katz Herma." 
ur pedig a felruházás céljára 3 drb. téli!:" 
bátot voltak szívesek adományozni. Foga. 
ják a jószivü adakozók a szegény gyermek 
nevében is a legőszintébb hálánkat és kö- 
szönetünket. A róm. kath. el. fiúiskolák tan­
testülete.

* Nyugtázás. Özv. Őri Mihályné úr­
asszony a siketnémák helybeli intézete ré­
szére 100 komnát küldött hozzám. Amidőn 
az adománynak átvételét nyilvánosan is el­
ismerem, egyben a nagylelkűségért a siket­
némák leghálásabb köszönetét tolmácsolom. 
Füleky Pál egyesületi pénztáros.

* 40 év előtt! Mi bizonyítja a fénykép 
tartós szépségét? Az idő. Ezt igazolja Bla- 
háné Köles! Luiza jan. 1-ső (a fényirda és 
a színház megnyitása) napján felvett és, 
nagyított fényképe. Látható a Templom-' 
bazár (régi) és Piac-utca (uj) kirakatunkban.:

J fényképészeti műterme vasár- és ünnepnapi
a map B&yiliyio TBMj
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Hangverseny a Dréher-sörosar-
nokban. A helyben állomásozó 39. gyalog­
ezred zenekara vasárnap este változatos mű­
sorral hangversenyt rendez a Dréhor-sör- 
-csarnokban. A hangverseny alkalmára az 
intelligens közözönség előre lefoglalhat he­
lyeket. Belépti dij nines.

* Letzter József fényképészeti, festé­
szeti és fénykénnagyitásl műterme Piac-utca 
44. dr. üjfalnssy-ház. állandó fénykópkiálll- 
tas a műtövem kapubejáratánál levő kiraka­
tokban.

Az angol királynő szálloda fényes éttermében 
müiűcn este seneeslaiy. A zeneestélyeken ftáoz Károly 
es a Magyar! Testvérek zenekara felváltva Játszanak.

* Pármai ibolyaszappan név alatt egy kitűnő 
mnsrlószappan van forgalomban. Rendkívül kedves 
gyn'iiréd ibolya-illata s bSrfinomitó, üdítő hatása van 
!‘ !>|>-<nn.'ik, úgy, hogy a legérzékenyebb arcbőrnek 
).■ na.*-zilálhatják. Ennél jobbat sem a bel-, sem a

" ,|;tiin nom csinálnak, még ha drágábban adják is.
on rab 80 fillér, három darab 2 korona 20 fillér. 

/.ii: Szánó Béla pipere-szappangyáros Miskolcon.
: ; n.ilo Debrecenben: Tóth Béla, Mihalovits Jenő,

• Nagy P,, Muraközy I,.. Balázs Ö., Kováig
.......... • -V.ilc F. gyógyszerészeknél, Kálnai Lipút,

■ Kata, ivonlsok Géza, Kontsek Kornél, Márton 
■ a fa, Benváts Emil, Békés Lajos, Tóth Kálmán,

''■ . Mentzo Henrik, Komlóssy Lajos ke-
r, -■Kellőknél. Il.-Szoboszlón Körner Bélánál. Más 
J;:l ül,ó mosdószappanaim 20 fillértől feljebb kaphatók!

* í’vá.ga.l sonka graham-kenyér Tóth Kálmán 
linzer- es csemego-üzleteben, Piac- és Szent Anna
utca sarkán,

* í’énzkölosönöket jelzálogra, váltóra, fizetés- 
Mntas mellett, gyorsan kieszközöl Rácz Béla bank- 
! indája, Debrecen, Csapó-u. 12. — Több féle ma-as 
kamatú tartozásokat olcsó törlesztósos kölcsönre "át- 
( onvortál. Csekély dijak csakis a kölcsön kieszköz- 
leso után fizetendők.

* c-yenge, görvélykóros, vérszegény, tiiclőbaiTa 
hajlandó gyermeküknek legjobban ajánlható a níiha- 
oviU-félo Íztelen csukamájolaj, melyet, miután sem 

kell emotion szaga, sem kellemetlen ize nincsen, szíve­
sen vesznek he a gyermekek. Kapható Mihalovits J 
gyvgyszőrtúrában, Debrocenben.
_ Akiiiek kiadó pénze volna biztos helyre
<--8 százalék kamatra, legyen szives címét e lap 
kihordójatól beküldeni „Pénzkereső“ cimen.

* Rondkivöl olcsón lehet alkalmas karácsonyi 
ajándékokat vásárolni a Sohwartz-fáic pipa-metsző és 
lenykepezo cikkeit üzletében, a városházával szemben.

. Karácsonyi ajándéknak legalkalmasabb csinos i 
kivitelű családi dobozos levélpapírok, asztali iró- I 
készletek, bor-iróaljzatok, olaj- és vizfestészeti dobo- 1 
zok, disz-lámpaernyők, i'atörzsro festett fali díszek 
angol és solmgeni zsebkések egyedüli dús választék­
ban Pongrácz Géza papirraktára, Bika szálloda 
mellett.
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hiszik, hogy az európai Oroszor­
szágban katonák kevésbbé használ­
hatók, mint a Szibériák.

p

A német kereskedelmi szerződés.
Becs, december 24. A Németországgal 

folytatott kereskedelmi szerződési tárgyalá­
sok osztrák magyar kiküldöttei gróf Auer­
sperg és Rössler, valamint báró Beek osz­
tályfőnökök és Mihalovies miniszteri tanácsos 
ma reggel Berlinből visszatértek.

Balfour.
London, dec. 24. A „Standard“ értesü­

lése szerint nem igaz a Balfour megbetege­
déséről szóló hir.

Oroszországból.
Pétervár, december 24. A hivatalos lap 

híre szerint a Tveri és Novitorszki kormány- 
zósági gyűlésnek ismét megadták a folyó 
évi január havában elvett ama jogát, hogy 
elnökét maga válassza.

A spanyol-amerika választott bí­
róság-.

Madrid, dec. 24. Tegnap Írták alá a 
Spanyolország és az amerikai Egyesült-Ál- 

•-1?- közt létrejött választott bírósági szer­
ződést. A többi állammal folytatják a tár­
gyalásokat.

Méntélé
nyomtatványt

iprsan, Mmm és oicsóo
kiállít a

SeSreeeií Újság
nyomdája, 

LampresM-italola 42.

8

TÁY1BATOE,
A háború.

London, december 24. A Daily 
Telegraph nak jelentik Szöulból teg­
napról : Korea északi részében he- 
yes, küzdelem folyik oroszok és 
japánok közt. A japánok győznek. 
Az északi Koreában vezénylő orosz 
ezredest, kinek főhadiszállása a falu 
ifeteó részén van, bátorságáért tábor­
nokká léptették elő. A japán tá- 

főhadiszállását telefonnal 
jkutottek össze a koreai császár pa­
lotájával. 1

London, december 24. A Stan­
dard jelenti fokiéból tegnapról ■
LAz orosz csapatokat állandóan ujak-
jkal erősítik. A japán lisztek * azt

A házszabályreviziő.
A fővárosi lapok megírták, hogy And- 

rassy Gyula kidolgozott egy házszabály re­
víziót, a melyet aztán Tisza Istvánnak be­
mutatott.

Ennek a revízió tervezetnek ezek voltak 
a főpontjai:

A képviselőház minden üléao napirend­
del kezdődik-. A napirend előtt felszólalások 
nem történhetnek, az elnöki jelentéseket és 
előterjesztéseket az ülés végével teszi metr 
az elnök. b

Egy törvényjavaslat tárgyalásának tar- 
tama alatt üléseknek egy órával való me°- 
hosszabbítását a többség egyszerű szavazas­
sa! kérheti. De ugyanannak a törvényjavas­
latnak tárgyalási idejét fokozatosan napi tiz 
oraban is meg állapit hatja a Ház, ha a kép­
viselők kétharmada kívánja.

Zárt. ülést és névszerinti szavazást har­
minc jelenlevő képviselő kérésére kell elren­
delni. (Eddig busz.)

Zárt ülést egy napon csak egyszer ren­
delhet el a Ház elnöke és a zárt illésen csu­
pán négy szónok szólalhat fel.

Állítólag ezen a tervezeten később mó­
dosításokat is eszközöltek volna. Tudvalevő­
leg, a revízióval kapcsolatosan a választási 
reform megoldását is követelte az ellenzék
oldani .rel’°rm0t körülbelül így kívánta meg-

1. Községenként, illetőleg körjegyzősé­
genként! szavazás. A szavazás különböző 
napokon ojtotik meg ambuláns bizottság
előtt. b

2. A fuvarbéreknek és ellátási dijaknak
teljes eltörlése.

3. A választási kerületeknek uj beosz­
tása, a választók számarányának megfelelő 
igazságos alapokon. ’ ’ ‘ “

4. A választói jog kiterjesztése a cen­
zusnak országszerte való arányos rendezése 
alapján.

5. A kurtái bíráskodásnak (mely nem­
sokára megszűnnék) további fentartása.

során nem kevesebb, mint hatvan 
bűnügyi főtárgyalás lesz a törvény­
széken, s mindezen ügyeket három 
nap alatt pergetik le. A bűnügyek 
közül húsz most kerül első elbírá­
lás alá, eagyven pedig felebbvi- 
teli ügy.

§ Megszűnt csőd. A debreceni kir 
törvényszék közhírré teszi, hogy a vb. Klein 
Bernát-fele csődöt a tömeg végleges felosz­
lása miatt megszüntette.

§ Jövőheti bűnügyi főtárgyaláeok.
December ho ^7-ón kedden főtárgy aláeok 
Goboczi Lajos ellen, lopás büntette, Daróczi! 
bándor ellen lopás büntette, Kádár Borbála 
ellen, csalás és lopás büntte. Ugyanaz nap a' 
Jl-ik tanács előtt is özv. Futó Imréné ellen 
gond. okozott emberölés vétsége, Kiss Fo- 
rencz ellen, magánokirat hamisítás büntette, 
Nagy Eszter ellen lopás büntette. December 

1 o”, szerd,án főtárgyalások Holló Ká- 
ioly s 2 tarsa ellen, csalás büntette, Tolvaj 
József ellen, sikkasztás büntette, Tiba József 
éltei, lopás vétsége, Gajdén Imre ellen, ha-' 
toság elleni erőszak büntette. Ugyanaznap * 
ll-ik tanács Felebbviteli ügyek nyilvános 
tárgyalásai vétségi és kihágási ügyekbe. 
December hó 29-én csütörtökön főtórgyalá- 
fok bzabó Lajos s társai ellen, lopás bün­
tette, Birkái Mária ellen, gond. okozott sú­
lyos testisértés vétsége, Rácz Mihály s 2 

I tArsa eben, súlyos testisértés büntette, Bod­
nar Is váll né ellen lopás büntette, Sallai 
László ellen, közokirathumisitás büntette 
ugyanaznap az I-ső tanács előtt feHebvitel! 
ügyek nyilvános tárgyalásai vétségi és ki­
hágási ügyekbe. December hó 30-án Pénte­
ken főtárgyalások. Marjai Ferenc ellen 
uzsora vétségért, Driobek Jeremiás ellen, sú­
lyos tesfisértésért, Husi Sándor s társa ellen 
lopás büntette, Sütő Gábor ellen, gond. oko- 
zott súlyos testisértésért, Harsányi Lajos 
ellen lopás büntette. Ugyanaznap a Hl. ta­
nács előtt felebbviteli ügyek nyilvános tár­
gyalásai vétségi és kihágási ügyekben.

hímek.
Éjjeli posta,

Lujza hercegnő ügye.
— Fővárosi tudósitónktól.

TŐBVÉBTKBZÉS.
§ Gondnokság. A debreceni kir. tör­

vényszék ismeretien helyen tartózkodó Sántha 
Valéria földbirtokosnőt gondnokság alá he-

§ Hatvan főtárgy alá« egy hé­
ten, A debreceni büntetőtörvény-
;-<zoiv tárnicsai laza.- sietséggel inté­
zik el "■•.stánciái: . A ;övő hét

Bécsból jelentik, hogy Montig- 
11080 gróínő ügyében váratlan es 
előre nem látott fordulat állott be. 
í1 ere ne Józsel király hozzájárulása 
íolytan az incidens, melynek belát­
hat lan következményei lehettek 
volna, simán és békésen intéződött 
el. Főherceg József Ferdinand, Lujza 
hercegnő bátyja Wallseeba utazott, 
a hol Ferenc József király unoká­
jánál, Mária A7alória főhercegnőnél 
időzik és leérte a király közbenjá­
rását. Maria Valeria főhercegnő is 
érvényesítette befolyását, úgy ho»y 
a király hozzájárult azokhoz a pre­
pozíciókhoz, amelyeket József Fer- 
dinánd főherceg tett.

Lzek szerint Lujza hercegnéi 
Drezdába visszatérni nem fog, ha­
nem valószinüleg Salzburgban szü­
leinél fog lakni. Megígérték neki, 
hogy belátható időben, talán a jövő 
nyár vége felé, vagy az ősz elején 

1 gyermekeit viszontláthatja. A tosz- 
kánai nagyhercegi család vélemé­
nye az, hogy akármit vétett is Lujza 
hercegnő, azt a kívánságát, hogy 
gyermekeit viszontláthassa, nem le­
het megtagadni. Az ügy elintézése 
nagy nehézségekbe ütközött, első 
sorban a szász királyi udvar merev 
álláspom'! miatt
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°tt ugyanis meglehetős kedve­
zőtlen a hangulat Lujza hercegnő­
vel szemben, mert azt lobbantják a 
szemere, hogy eszközül adta oda 
magat annak a pártnak, amely az 
udvarral nyilván és titokban ellen­
séges lábon áll. Mindamellett sike- 
rult az ügyet az összes szereplő fe­
lek megelégedésére simán elintézni 
ami annak tulajdonítható, hogy a 
toszkanai udvar erélyesen követelte 
az ügynek Lujza hercegnőre való 
kedvező elintézését.

DBBREOZENI ÚJSÁG

A kis diák rejtelmes halála.
Alaptalan vádaskodás.

Imit« (Äi ^uc|ósitónktói.) Nagy feltűnést 
ml™- halál„esett történt tegnap a szegedi 
államig vasúti internátusbán.
„ i klS hirtelen meghalt és eleinte
ISÍ* íí£+ihog4* U fiucska váratlan halála 
azért következett be, mert a nevelője meg­
verte. Nyomban vizsgálatot indítottak, a 
rendőrségnek is azonnal jelentést tettek a 
szomorú esetről s azt is bevonták a vizsgá- 
latba, amelyet ma befejeztek. Kitűnt, hogy a 
diák nem erőszakos halállal múlt ki és így 
alaptalanul gyanúsítottak meg egy fiataí-
kánaT’ 8kÍ neV6lŐje Volt az elhalt fiucs-

A különös dologról az alábbi tudósítást 
adjuk:
.. reSgeI 9 órakor telefonon érte­

sítették Zápory Nándor dr. szegedi magyar 
államvasuti orvost hogy a máv. internátusá- 
ban egy kis diák hirtelen meghalt. Zápory
az intézetbe sietett és a 9 éves fiúcskát, 
Fulöp ímret Pülöp József maroscsapi váltód 
őr fiát eszméletlen állapotban találta. Meg­
állapította, hogy a gyermeket ránggörcs fogta 
el. Az intézet vezetőségét figyelmeztette, 
hogy a fiú baja könnyen halálos lehet. Jós­
lata teljesült, mert a kis Fülöp Imre alig 
húsz pere múlva kiszenvedett: megölte a 
ránggörcs.

Az orvos táviratilag értesítette a gyer­
mek szüleit a katasztrófáról. Az apja ma 
délelőtt megérkezett és elhunyt fia több tár­
sával beszélt, akik nagy titokban újságol­
ták neki:

Bácsi, Imre azért halt meg, mert 
fej beverte a nevelője.

Egyébb se kellett az elkeseredett apá­
nak. Nyomban a rendőrségre szaladt és fel­
jelentette Sz. A.-t, a fia nevelőjét, egyben 
kérte, hogy a kis halottat a rendőrorvos is 
vizsgálja meg.

Az intézetben is tudomást vettek az apa 
vádjáról és vizsgálatot indítottak, amely ki- 
derítette, hogy a nevelő ur tényleg mogfenyj- 
tette a fiút, azonban nem szenvedett emiatt 
wmmi sérülést. Ezt Andrássy Ferenc dr. 
kerületi orvos is megerősítette, mitán a kór­
házban fekvő halott-gyermeket megvizsgálta.
A holttesten nem találta a külerőszak nyo­
mat, hanem megerősítette Zápory dr. ama 
véleményét, hogy Fülöp Imre ránggörcsben 
halt meg.

A mélyen sújtott apa megnyugodott 
ebben és ma délután el is temették a hirte­
len elhunyt kis diákot.

főkapitányságot a rablásról, amire innen egv 
fogalmazó utazott lo Egerbe három detek- 
tívvei. Ezek a megejtett helyszíni szemléből, 
f.. ®í'öro; elkövetésének módjából és egyéb 
körülményekből megáilapitották, hogy a be­
törest csak Rollay kisvárdai születésű hu- 
szonhét éves háziszolga és lakatossegéd kö­
vethette el, aki templomrablásórt és egyéb 
bűncselekményekért mái- két Ízben volt bün­
tetve s csak augusztus 1-én szabudult ki a 
szamosujvári fegyházból. A rendőrség most 
országszerte keresi a veszedelmes embert.
v AA Kossuth-szobor Békéscsabán.
Kedden járt le a Békéscsabára tervezett 
Kossuth-szobor pályázata. Hét pályamű ér­
kezett a szoborbizottsághoz. Tóth András 
deárecem szobrász és Horvay János két-
* v, í?íI\táV?i részt a Pályázatban,
mintákat küldöttek be még: Mogyoróssy 
Gyula gyulai szobrász, Felek Gyula Paris­
ban elő magyar szobrász ős Gerenday Antal 
budapesti szobrász.

Kigynladt vasúti kocsi. (Éjjeli ex-
t«ea++-tUdÓSÍtáS-i) Az UJvidék és 2imony 
közötti személyvonaton tegnap hirtelen 
óriási pánik tört ki. A nyílt pályán ro­
bogó vonat egy harmadik osztályú kocsijá­
ban egy utas benzines üveggel játszadozott. 
Az üveget kiejtette kezéből, mire a benzin a 
paalora folyt. Egy másik utas, a ki szivarra 
gyújtott, égő gyufát dobott a kifolyt benzinre 
A benzin egyszerre lángra lobbant, égni 
kezdett a kocsi s az utasok közt óriási pá- 
mkot okozott. Egy utazó kiugrott a kocsi­
ból es lábát törtbe. Utána ugrott egy asz- 
szony is de ennek szerencsére nem történt
i • «11 , ,ocs‘t> ,a mely teljesen összeégett, 
később lekapcsolták. A vonat csak nagy 
késes után érkezett meg rendeltetési helyére.

Agyonnyomta az anyja. (Éjjeli ex­
press tudósítás.) Megható esetről értesítették 
ma a szegedi kir. ügyészséget. A rendőrség 
azt jelentette, hpgy Puskás Gézének másfél 
napos csecsemőjét ma reggel az anyja mel­
lett megfulladva találták. A csöpp teremtést 
az orvosi vélemény szerint az édesanyja vé- 
letienségből nyomta agyon.

kerti szőlő egyötöd récéét árvontecm 1Ü0 
koronáért.

Stark Márton veszi a debreceni 26ÄL 
sz. tjkvben foglalt Salétrom-utca 30. sz bí­
zat árverésen 22000 kor.

Kállai István és neje Dobi Juliánná
7Gun oiebreceni 4414- sz- tjkvben foglalt 
l négyszögöl ondódi földet dokk*
Berenyx Páltól 6400 kor.

Geréby Pál veszi a debreceni 8810. az. 
tjkvben foglalt 6 hold 1547 négyszögöl iri- 
osztásu földet Megyaszai Sándornó Zöld Jú­
liáiméitól o603 kor. 62 fillérért.

Kovács István és neje Bakó Zsófia ve­
szik a debreceni 7122. sz. tjkvben foglalt 131 
négyszögöl majorsági földet Kovács Mihály 
és neje Nagy Zsuzsznnától 1700 kor.

Sasvári János és neje Pálfi Juliánná 
veszik a debreceni 8774. sz. tjkvben foglalt 
o64 negysz. öl Boldogfalvi-kerti szőlőt Vár:; 
Juhánnatól 1500 kor.

Kenyeres Károly és neje Ábel esz Enm 
veszik a puszta szepesi 80. sztjkvbcn fog!
69 hold 1400 négyszögöl tanya és a ded 
cem 5571. sztjkvben foglalt 21 hold J í 
négyszögöl ujosztású földet összesen 66 ■ 
kor. Buday Józsefnó Király Ilonától.

Csontos József és neje Székely Er;-

I

Beaeenyey Ferenc temetése. (Éjjeli 
express tudósítás.) Halasról sürgönyzik: Bes- 
tenyey Ferencet impozáns részvéttel temet­
ték el. A temetésen részt vett Halas váró­
iénak apraja-nagyja. Meglepő jelenet, volt, 
togy örog édes apja, a ki egy évvel van 
pnen a százesztendőn, gyalog lépkedett fia 
koporsója után egész a sírig, mely pedig 
nesszé van a várostól.

Templomrablás. (Éjjeli expr. tud.) 
áz egri ciszterciták templomába e hó 21-én 
yjel ismeretlen tettesek betörtek s az ezüst 
teonfségtartót, egy ezüst keresztet ős egy 
{füst kelyhet elvittek onnan. Az ellopott 
tárgya!: úrtéko 1600—1800 korona. Az egri 
ieiy": táviratilag értesítette a budapesti

partoktól és kormánytól teljesen fiig- 
getien politikai napilap. Megjelenik 
kivétel nélkül mindennap aryolc«, 
e.izes$ícö5s sot Sizeiagaaifoisiaion ig,

,,, ^ Debreceni l óság városunk,
sót az í'gvsz környéken a

? Be e Ife edle fob,
ggsfofofo,

legoleBsébb,
politikai napilap. Az egyetlen nagyobb 
vidéki lap, amelyet a modern technika 
legszebb vívmányán, rotációs, körforgó 
gépen martak elő.

A Debreceni Újság előfizetési 
ara a legolcsóbb. Nátronéként egy 
korona. Megrendelhető lapunk ki­
adóhivatalában : Főtér, Lamprecht- 
palota.

A Debreceni Újság példányon­
ként négy fillérért kapható minden 
tőzsdében.

, , ---- vo “ojv vzexeiy r.
bet veszik a deorcceni 6022. sztjkvben fo 
Jatt 637 négyszögöl újkerti szőlőt Bánóeri 
Antal es neje Polgár Teréziától 3000 ko­
ronáért.

, Király Sándor és nejeFerenczi Juliánná, 
Nadasdi Imre és neje T. Kiss Juliánná ve-
f n a 4nbrecetli 1672' sztjkvben foglalt 6 
hold 1200 négyszögöl ondódi földet Halász 
Zsuzsanna, Posta Bálintnétól 6000 koro- 
naert.

Szabó Bálint és neje Tar Sára veszik 
a debreceni 808. sztjkvben foglalt 7 hold 
looO négyszögöl ondódi földet Polgári Já- 
nosne Faragó Juliánná és társaitól 6600 kor.

Nagy Sándornó Barta Juliánná veszi a 
debreceni 7828. sztjkvben foglalt 300 négyr 
szogö lóeóskerti szőlőt Barta Mihályt* 
lloü kor.

Nagy Lajos és neje Szegedi Eszter 
veszik a debreceni 7700 és 7071 sztjkvben 
íoglalt 26 ho d 800 négyszögöl ondódi föl- 
det Nagy Mihalytól 30800 kor.

Nagy Sándor és neje Nagy Ferenc ve- 
szik a puszta fan esi kai 23. sztjkvben foglalt 
ob hold o59 négyszögöl kaszálót a debre­
ceni kölcsönös segélyző egylettől 13264 kor

íejszés Sándor és neje Szendrei Ju- 
luinna veszik a debreceni 1458. sztjkvben 
íogialt 518 négyszögöl csapó kerti szőlőt Csin- 
cser Sándor és neje Köteles Sárától 4400 
kor.

Ingatlanok forgalma.
Schvartz Ármin és neje Fischbein Ka­

talin veszik a debi^ceni 225. sz. tjkvben 
foglalt Monostor-utca 7. sz. házát Kóródi 
Lajos és neje Nagy Juliánnától 5300 koro­
náért.

Vcrlin Gábor veszi a debreceni 905.
c" U v: cn 'oclalt 866 négyszög öl Sestív .

Mám,
— Regény. —

Irta: Than Gyula.
(Folytatás.)

Rendkívül kellemes hatást gyakorol 
a gróf szavai mindenkire, de a "legjobb 
esett Anicának, a ki most még inkább mi 
győződhetett arról, hogy a grófot igazi, 
önzetlen, tiszta, hamisitlan szeretet köti ő 
hozzá.

Csak egy ember volt, a kinek nem tet­
szett a gr ól kijelentése. Éz az ember Borrai 
Géza volt. Sietett is közbeszólani:

Méltóságod tehát nőül akarja venni 
Aniea kisasszonyt ?

— Igen!
— Bírja az Aniea kisasszony sze­

retőiét ? J
— Mi jogon teszi fel ön ezt a kérdést#
— Azon a jogon, a melyet a boidegp < 

nak nevezett menyasszony édes anyja jut­
tatott nekem. En képviselem őt.

— Önnel semmi szavam.
— De van az Aniea kisasszony 4i».‘ 

anyjával...
— Önnek ehhez sincs köze.
— Do van, mert ón az ő képviseleté­

ben beszóld: s ezennel kijelentem, hogy 88. j



! :-*■. L:.S'£'Z'5BQbESÍ‘*fF'“^ ♦.-»•«*##•22$
— .

10 IJESBECZENI ÚJSÁG 1904 ‘deeember^-ííS >

s;

’ .'<1»

i( ■ p
L.' tf

Ariivá édes anyja nem egyezik bele ebbe a 
házasságba. Gyermekének keze felett ren­
delkezni kíván.

Nem egyezik bele? — kérdezte meg­
lepődve a gróf. Es aztán ha egyáltalában 
szabad kérdeznem, miért ?

— Azért, mert ön gróf.
- De szeretem.

— Ez nem jegeim. Aniea kisasszony­
nak esak polgár emberhez szabad feleségül 
menni.

— Csak?
— Igen... Különben van még egy 

másik ok is.
— Mi?
— Az, hogy ön magyar ember ...
— Hallatlan! — zúgták a társaság 

tagjai.
— Aniea esak oláh származású ember­

hez mehet feleségül. 0 maga is oláh leány 
s esak oláh ember felesége lehet.

— Én? . . . kiáltott fel Aniea . . . 
Soha! Soha! . . .

— Megtagadja származását ? — tette 
fel a kérdést Borrai Géza.

— Meg . . . Meg . . . Kn egy nemes- 
szivü magyar házaspár gondozása alatt nőt­
tem fel s bár oláh származású vagyok, de 
undorodom ennek még a gondolatától is. 
Magyar vagyok testestől-lelkéstől . . . Nem 
tagadom inog az édes anyámat, de hogy a 
szivem merre húzzon, ebben már semmi irá­
nyítót sem fogadok el.

Borrai Gézát bosszantotta az Aniea fel­
lángolása, szólni akart, de nem tehette. Aniea 
clibc vágott:

— Boldognak érzem magam, hogy ma­
gyar emberek között élek, hogy magjmrrá 
lettem s hogy ha Issen is úgy akarja, ma­
gyar ember felesége lehetek.

(Folyt, köv.)

FALRAGASZOK AT nnBREOBKI ÜJ5Á|Unyomdá.ia.

Karácsonyi Vásár
Wj wbbbbbbmi

** GNESBBBSa
női divaMme áruházunkban
mexgifcezdödöiti

Szabó Lajos fiai szépéi
güel&B'eczen, Rózsa-tér.

■ Leszállít,ott árba 12 
pöi diVatkgiRKk, gyapjú

Mosóvelezek.

W
vurré- 
gépek

elismert j 
legjobbak j 

családok sj 
iparosok i 
számára, 

valamint a 
I közkedvelt 

mühhnzés-
re is a legkitűnőbb módon alkalmazható, mely 
évtizeden át általános közkedveltségnek s nagy 
hírnévnek örvend,

Nagy választéka raktár
fcdksaa. <@B
H,-Nánáson.

Elvállal mindenféle szobafestéseket 
és tapetirozásokat a legjntányosabb 

1111 árban ..............

HORVÁTH ANDRÁS
mázoló-, szoba- és templom-festő 

OEBFSEOZE^,
?iacz-ntoza 21-ik szám alatt.

Karácsooyi cukorkák
legnagyobb választékban

Kertész Sálkor
fűszer 6s csemege kereskedésében, 

Sossuth-ntca, Simonffy ház, aszinbázzal 
szemben.

Papirhéjn dió, Gyfimöloslekvár, darált
mák, Pergelt és darált kávé, naponta friss

mm

m
g É|
SEB ... «.
Sj •,
lV.j? ifei

Él pH í ,

Ez éwhep Jé ünnepem 
leszs Mert 1 

A mmMMrnM meUett km
ruha csarnokban

magamnak és családomnak 
Hihetetlen olcsóért vásároltam 
tél kabátot, öltönyt, gyermel:

—rnhát.=...—.- -
mindenkinek elbeszélem! 

Örüljön és menjen oda más te!
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Hirdetések Ä**1
„DEBRECENI ÚJSÁG“ részére a kiai 
hivatalban, Lampreoht-ház. Piaoz-u.

0° 9 ,a 1 :
ó-“1 1

768 négyszög __
tennő szőllo, gyümölcs vassal, 2 szoba, konyha, 
pince, sütőház, fürdőszoba, sertés ól ős fás- 
kamrából álló lakosztállyal, Boldogfalva! köri­
ben I. járás 5 szám alatt a Killer Ede bútor­
gyára mellett, jutányosán, kevés pénzzel meg­

vehető. Bővebbet
NAGY LAJOS

irodájában, Piac-utca 42. Lamprecht palota.

Eladó ingatlanok.
1. A Teleki-u. 98. számú

Földbirtokosoknak!
BT® Sí!

A budapesti országos jelzálog intézetek 
képviseletükkel Nagy Lajos irodáját bízták 
meg — (Debrecenben Piac-utca 42 szám — 
Lamprecht palota—hátul az udvarban.)

Aki tehát ingatlan vagyonára kölcsönt 
akar fölvenni, vagy aki több fele tartozik 
s azt akarja, hogy ezen töbrendbeli tartozása 
a jelzálog intézet által kifizettessék s ő 
egyedül csak ennek az egy pénzintézetnek 
tartozzon, ahol tartozását ha akarja 50 év 
alatt fizetheti le apró részletekben, az for­
duljon a fenti irodához,

Hivatalos órák d. e. 9—12-ig d. u. 3—7 ig,

T Takarék $ HiteHsteel igazgatósba
közhírré teszi, hogy a betóffermatiábat

í@@5. iaemáB' í-főfl kezdő előleg

-3 százalékban
állapította meg.

Debrecen, 1Q04. december hó.

2. Szent-An na utca végén 
a helyivasut végvonala s a 
bábaképző i ntézet mellett fekvő 
1 hold 535 négyszögöl ipar­
telepnek kiválóan alkalmás 
beltedek eladó.

Értekezni lehet a tulajdo­
nos Takarék és SUtelflnté- 
Sellíél a Hivatalos órák alatt 
(Csapó-u. 4, sz. alatt.)

Házal, szollak,
földek, birtokok és minden néven nevezendő in­
góságok és értéktárgyak eladásának közvetítését 

eszközli:

LÄJÖS irodájának
„Adásvételi közvetítő osztálya“

Iroda: Piac utca 42. Lamprecht palota. Hátú 
az udvarban.

Hivatalos órák: d. e. 9—12-ig, d. u. 3—7-i<r.

Elrontott vagy kikopott

alapos szakértelemmel javlt2 évi tény­
leges jótállással előnyös árakon

H01WÁTH éramtlwes
Hafeaint'*Mitea 2.

Inga órákért érte kőid s pár nap alatt 
javítva, saját raédszerü készülékével 

szabályozva haza küldi.
Raktár jó müvü órákban, finom ékszerekben.

*111 *1 ■IS.ÜSé*.sooBooooaeBmeaoQgBoa

1 téli kabát, 1 férfiJltöny 1 gyermek öltöny
összesen 2........

Ez még nem telezett. ~m$
KATI ^SBMASS eég

I611E, plaez ntcza 43 szám,
ilaTi í■ fa isi ■ieíiieíiTei Dmetonson®

I
xv# •»ÄSZiKtif.veaatafcs

Sicher Bufielf | llelichár Ferenci
kizárólagos szabad, ekegyár. j kizárólagos szakad, vetőgépgyár

ajánlja kitűnő ekéit elpasztithatatian aczélfejekkaS, világhírű KleSíchár-féle UnicumoOriii 
sorvetőgépeit, gzecskaváyéit, répavágáA, járgányait, tenger«mor*solóit stb. 4jf""jT¥

Debreczeni képviselet és gyáriraktár :

Eáhmer Sándornál, Placz-ntcza 26. szám,

a legolcsóbb
Lm

I fótrafik ndvar.
Ugyanott teljesen kijavított használt vetőgépek, melyek az év folyamon Unicum-Drill gépeink eladásánál több helvrői ” 
iŐOD árban és a legelőnyösebb fizetési feltételek mellett kaphatók. cserébe vétettek,

WRJflr »a >
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Jobb clpönem« számára, ]
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liorfn-bfir 

kéaaul
a legjobb a

mely 
boxcatf- 

stb.
etismerien

GLOBIN
mert fáradság nélkül 

adja meg
a legpompásabb fényességet
A bért puliénak kon­
zerválja és tartja meg
Legegyszerűbb kezelés

Kapható a legtöbb üzletbe]).

Fiz Schultzjiin., Act,, Ges„ Epri, B„ Leipzig,
Képviselő : Bcllaty Károly, VI. kér., Izabella 

utoza 45.

Á virégkedvejö közönség figyelmébe,
Van szerencséin a n. ó. virágkedvelő kö­

zönség becses tudomására hozni, hogy virág­
üzletemben egy uj virágkötőt szerződtettem, 
ki bol- és külföldi .nagy városok elsőrangú 
virágtermeiben volt alkalmazva. Legmoder­
nebb koszorúkat, virágcsokrokat oly művé­
szettel és gyorsan állít elő, hogy virágter- 
membon bármilyen nagy megrendelést fel­
vállalhatok. Főtörekvóaem oda irányul, hogy 
nem kímélve semmi áldozatot, főtörekvóaem 
oda irányul, hogy nem kiméivé semmi áldo­
zatot, üzletemet a legelső fővárosi virágüzle­
tek színvonalára emeljem és nagyrabccsült 
vevőimnek alkalmat nyújtsak arra. hogy 
finoman készült csokrokat kaphasson.

PsaczeEti János. mű-kBítéSZ,
Vidéki megrendeléseket pontosan teljesí­

tünk és a csomagolására kiváló gond for­
dítLalik, legszolidabb és legolcsóbb árakmellett.

tegjdbb és legfinomnbírnak elösmert

Feltűnő
I ** I
• arak. ■

Elegáns formai 
Tarfósanyagbólí 

Részben
készítmény

ifs Mandtol és Társánál*#!
Belirecson, Piacz-u. 44. szám.

Kői czipti strapára Zuggos vau» FBzős_ _ _ _ _ _ fit, 2-50
- o'iai gcmiios saját, készítmény „ 3-59

M » posztó élői gombos magas szárú ♦i 1-80
ti .. posztó zmps ti 2-60

V ., posztó bőr borítássá! fiizös v. gombos It 2-29
ff „ posztó oroszlakk, zuggos II 3’SO
ff 1. tozíyübőr szár szalon lack fej zegos

vagy fűzős It
" bőr comót tartós anyagból tt 1-50

i " zeige zugos v, fűzős saját készitm. ti 4‘"
.. _ Franezla Sehevro zoyos y, füzes «• 4-50

.. sima *** őoü'!? • írsnírn „ 2-50
1 JL 1, sima '.mony y-

»_ I, Betéte io beiymaszo v.u. Koszit,m. „ 3-5Ü
! .. „ Bor 1) — :vt-í! 5-59

. fi fraie.» . ,-»g. 1. iiuui« • iszitni, „ b-bU
■ um» iack Mittel t» 5'--

-I l’SiA .i éagána bőr saját készítmény tt 5."
» .. mszíó szar bőr fej saját kcszitm. ti 5'--
hu csízsb erős strapára kisebb ti 2*50
M - » nagyolj!) tt 3--
Le tnitiajfikcia 'zipón< igen tartós bőrből ti 1-8Ü
E>' ifit.-, tea >. IrtT?»"- '::v cs Go;.-bosct<:;n ?! t-2é

és feljebik
Ménéit 5Vó;r:,;;i megrea<te!é*rk vala-! 
mir'- i:.r:í;isok saját műhelyünkben 

M,sitiinek!

Már eddig is elismerésben részesült kitűnő 
minőségű homok hegyi

Ba§gs8més»i
saját,termésű Boraimat ajánlom :

5 literes korsókban . . . á 28 kr
5 literes tavalyi . á 32 kr
5 literes harmadév! . á 30 kr
literenként 30 és 32 kr. 56 s 100 literes 
bordában \H firt. nagyobb hordókban a 
feajjamég'i pincémből szállítva, előnyös 

áB'ba».
Kis üstönfőzött pálinkáimat literenként é 
és kismértékben is 80, kr. 1 írt. 10 kr. é 

1 frí. 40 kr.-ért árusítom.
Kitűnő minőségű fűszerek, főzelékek stb 
szohd kiszolgálás. Tiszteitől

Várray János.
ÚJÉVI ajápd^kCii

Nyakkendő,Zsebkendő,
Gallér, Kézelő,

Harisnyák, •» «
Kötények • $» <:•
Kávés terítékek.

> Szőnyeg, 
Paralag, ágy- es asztalterítők. 

Kocsi takarék.
nagy választékban kaphatók

Donogán és Somossy
Debrecen, Klstcaiplombazár

S S
A Darabos utca 35 szám alatti ujház
hét rendbeli lakosztály lyal jó vizű kút — övi 

jövedelme 2081) korona, és a
Csapókért I. járás 59. szám alatt

•r'7R négyszögül szántóföld rajta uj nagy épület­
től r> rendi.éli lukassal.

Toválil i folvilágositás nyerhető
Mww’r T„ fifodHjAb^ra

Plne-uteu 1 sí. J.amprecht palota az udvarban 
d. V. 9-12-. .- és ti. u. 3-7-ig.

petróleum
mely feJfllmnl minden más minőségűt.
Legolcsóbban kapható csakis

Téréi J, utóda cég
Petroleum stagy
raktárában

Debrecen, Eaívan-n. 13 sz.

válM¥ JM
* fűszer kereskedő Deísscczen,
RaEiőci és EiölcseE-m. stmpok

GjévI ajándéka!,
a IggSzgbb S kgciySóbh 
ffiszgrgk aSgbcr*1<

Fillér öuszláw,
ékszerész s órásnál Piacz-utcza fő­

tőzsde mellett kaphatók.
Tessék egy próba vásárlást 
tenni, bárki is meggyőződhet 
pontos kiszolgálás és nagyon 
olcsó órákról. Javítások ol­

csóbban mint bárhol.

urban
ü SS K 5$

tárgyak
beszerezhetők a

BMés 
sí ss ^ Marltireif
féle csődtömeghez leltározott 
bazár és férfi divat áruk a régi 
üzlet helyiségben (Piac-utca 28. 
szám alatt a nagy tőzsde ,mel­
lett féláron árastttatnak el. Óriási 
raktár gyermekjátékokban, ajándék 
tárgyakban férfi és gyermek kala­
pokban téli alsó ruhákban, nyak­
kendőkben, pénz, szivar és cigaretta 
tárcákban és minden o szakmába 
vágó csikkekben, melyek a mai 
naptól kezdve fél áron árusitatnak 
képes könyvekben óriási raktár.

Saéchenyi-utca 4o számú ház 14 rendbeli 
lakosztálylyal, az udvar a an két jó ivó vizű Initial.

Tócós kert I. járás 60 sz, szőllő, gyümöl­
csössel és 2 szoba, konyhás lakással.

Ujkertben, az István gőzmalpm mellett I. 
járás 49-b. száma szőllő gyümölcsös, 1 éves úri 
lzkással) 3 szoba, előszoba, fürdőszoba, konyha 
kanna, verenda, pince, jó ivó vizű kút és kisebb 
kazdasági épületekkel.

Értesítés nyerhető a Nagy Lsűos irodájá­
ban Piao-utoa 42 sz. d. e. 9-12-ig, d. u. 3-7-ig. 
Telefon szám : 335.

Újévi ajándékoknak
rr~ ii m jinn mn »ifi ^^lll■ll■l^lWl■^lP ■im II lactswin

ajánlom Angol vászon, pamut b&ttezt 
női és férfi zsebkendőimet, fehér és 
színes vászon damast asztalneműimet.

továbbá

leszállított árak mellei!
a* összes téli árakat,

u. m. női, férfi és gyermek trióé ateé 
ruhákat, minden nagyságú gyapjú ken­
dőket, kesztyű és harisnyákat, női ru­
hákra való fél gyapjú szöveteket, Cos- 
manésl és szövött baroheteket és min­
den nemti rövid árukat ssrnKd szabott 

árak mellett 
Teljes tisztelettel

NÁDUDVAR? LAJOS,.
Piae-uica 28 a ..VAGÓ MMNft 4l§t j
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Tisztelettel értesítjük Debrecen város és vi­
déke közönségét, hogy a Debreceni Újság saját 
nyomdáját

legmodernebb betűanyaggal
*r*‘Xs**\*ip*\*n<\ felszereltük

s azt a nagyközönség nyomdai szükségletének kiállítására megnyitottuk.

A Debreceni Újság Nyomdája
gázmotor erőre, gyorssajtókkal, lapos és gömbölyű tömöntödével, a 
modern géptecknika leghatalmasabb vívmányával, Magyarország vidéki

városaiban páratlanul álló

z is fel van szerelve.

A nyomda összes anyaga a leghíresebb öntö­
de dék legmodernebb, vadonatúj gyártmánya, iß

A Debreceni Újság Nyomdája elvállalja:
iskolai könyvek Évi jelentések Reklámcédulák
Lapok 
Tudományos 

művelt 
Számlák 
Folyóiratok

Körlevelek 
Ét-, bor- és árlapok 
Árjegyzékek 
Vonatozott ivek 
Gyászlapok

Kereskedelmi és 
üzleti nyom­
tatványok 

Műsorok stb. 
kiállítását.

meghívók, gyönyörködtető táncrendek, egybekelés! jegyek, névjegyek a legszebb
kiállításban.

Falragaszokat a legmoder­
nebb i'aragású betűkkel állít­

juk ki.

nyomtatványokhoz szüksé­
ges minden válfaju papiros­

ból raktárt tartunk.
Vidéki megrendeléseket különös gonddal gyorsan és pontosan kiállítva szállítjuk.

A n. é. közönség szives bizalmát és megrendelését kérve maradunk tisztelettel:

DEPKECEN1 UJS/ÍQ NYO/lD/U/l
Tulajdonos: TH/tN QYV1L4.

Nyomtatványok felvételt irodája: FŐTÉR, LAMPRECHT-palota, 
a Debreceni Újság kiadóhivatalában.

VüSESSR

i

I

~sWlx-v",\w • M ^ *
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I APRÓ HIRDETÉSEIT^ G2 sz. ház egész udvarral

Dija 10 szóig 40 fillér, minden további szó 
4 fillér, vastagabb belükkel nyomtatott szó
======== 4 krajoár, 8 fillér. =====
Levólbenl tudakozódásokra pontosan vála­
szolónk, ha a szükséges postabélyeg be- 

küldctik.
a Apró hirdetések előre Szotendek.

eW*"

Ajánlat.

1 KGB. Papir héjú dió 20 kr., 1 kg. darált mák 
40 l<r. 1 kg. szép mazsola SÓ kr., 1 kg. bosz­
niai szilva 12 kr-órt kaphatok Kertész Miklós 
íűszeriizletében. Csapó-utca és kenyér piacz- 
siirkáu._______ ________________________

HA NINCS PÉNZÉ KARÁCSONYI és újévi 
ajándékra, akkor menjen KAISER SALAMON- 
hoz Hatvan-utca 2 szám, és választhat gyö­
nyörű olajfcstményii képet, a váczi fegyház- 
bnn készült, női, leány és férfi ruhát, alsó 
(éli ruhákat, cicákat, vászon, kézmiiáruk, pap­
lanok, úgy és asztal térítők, minden elfogad­
ható árban lesznek elárusítva.

KIADÓ AZONNAL Kossuth utca 6. számú ház­
ban az udvarban két szobás lakás. Értekez- 
h lui Kaszanyitzky Endrénél.

KARÁCSONYI AJÁNDÉK könyvek a legjutá- 
nyosabban beszerezhetők Harmathy Páí an- 
tiquariuinában Füvészkert u. 14 sz. Külföldi 
bélyegek nagyválasztékban.

ÉRMELLÉKI hegyi bor, 1 liter 30 kr., kapható. 
Kertész Sándor fűszer csemege kereskedésébe 
Kossuth u. Simonffyház.

PÉNZKÖLCSÖNT KEZESSEL, vagy kezes nél- 
kiil esetleg azonnal, ház és földbirtokra ked­
vező feltételek mellett, gyorsan folyósittat; 
drága kamatú kölcsönöket felcserél négyes 
kamatra) Héry bank irodája, Debrecen Egyház­
tér 3 sz. Nagy templom mellett.

HÖLGYEK tanácsot és segélyt nyernek, szülés 
esetén felvétetnek, a legnagyobb titoktartás 
mellett, egy intelligens gyakorlott szülésznőnél. 
Kényelmes lakás. — Orvosi felügyelet. Czim 
a kiadóban.

SESTAKERT1 1 liter 7 7 28~kF7
hegyi kövidinka I liter . . 35 kr.
ó magyarádi 1 liter . . . 40 kr.
Tóth Kálmán fűszerüzletében.

SZEGŐD] PAPRIKA külknlogességck NAGY 
RAKTÁRA Lindenfeld J. Jenő fűszer és 
gyarmatáru nagykereskedésében Városház-u, 2

SESTA KERTI tisztán kezelt bor Végit Mihály 
saját termése 1004-1901-1890 , evtermés üve­
genként kapható Pétcrfiá-u 75

EGY LITER sestakerti bor 20 kr Ezerjó 32 kr,
4 éves hegyi bor 40 kr. Ceglédi Józsefné üz­
letében. Egy ügyes fűszeres segéd felvétetik 
Bocskai-tér I,

SZECSKA VÁGÓ járgány nyal lóerőre berendezve
szalmát, zsuppot és bármiféle takarmányt gyor­
san és rövid idő alatt levág, jutányos árért. 
Eötvös-utca 0(5. szám alatt. Ugyanott a szecska 
kis és nagy mennyiségben kapható jutányosán.

l'cLrcozeni eiscí elekroteoimikal vállalat, Távbeszélő és
Távjclzö berendvzésekro, villámhárítók, vliiamvllágl- 
tás és créátvüclrejelzötelopek. tűzjelzők, vizálástl 
mérők. - Elváltai mindennemű az Eleotrotechuikal 
szakmába vágó berendezések és javításokat FÖLVDÁRI 
1.. Kossuth-utoa 1. sz. az udvarban. Telefon szám 168' 
Távbeszélő és táviró építéshez szükséges minden, 
nemű készülékek és anyagok, valamint gyógyászati- 
Physikal készülékek és telepek raktára. Kívánatra 
árjegyzéket ingyen, uj töltésű vllamos zseblámpák 
érkeztek,______________________

70 KRAJCÁR egy óra javítása és tisztítás 
Pintér Dezső órásnál, Piacz- és Szent-Anna 
nteza sarok.

TISZTÁN KEZELT hegyi vörös, fehér ős kerti 
borok a logjutányosabb árban kaphatók. 
Eötvös-utca (5(5.

JÓ HÁZI koszi jutányosán kapható. Barna-u. 12,
A VILÁGHÍRŰ MARTELL Cognac, J V F. 

Marte 11 Debrecen és vidéke részére‘ főraktár 
Váray József kereskedésében.

HARISNó A KÖ l'ÉS fejelés színes és fehér him 
zés valakit I iistös Testvérek női kézi munka 
előnyomda és monogram miiintézetóben piacz 
utca 12.

HASZNÁLJUNK a mosáshoz valdi Elefánt 
mosóport, Kiiplvó minden jobb füszorkei'oske- 
dósbm. ó vakodjunk értéktelen utánzatoktól.

HONVÉD UTCA 
kiadó.

utók legrövidedb idő alatt jótállás 
rék, blúz, kabát, figaró és aljat.

I SZABN 
m elleti

I Szabásom oly pontos, ki megtanulja próba 
nőikül varrhat. Varga-utoza 22.

GÓLYA UTCAI 7: számú ház kedvező feltételek 
mellett eladó vagy bérbe kiadó. Értekezhetni 
özvegy Kiss Mikiósnénál Bihari telep 1-ső sz

AKI Boua Fortunátó kőfaragót keresi megta­
lálhatja Homokkert-u. 75 sz alatt,

Harisnya kötőnők masszírozást tanitnakjutányo­
sán Varga-u 22.

EGY KÜLÖN bejáratú utcai bútorozott szoba 
az emeleten hatvan-utca 8 szám esetleg tel­
jes ellátással azonnal kiadó.

CSAPÓ-UTCA 10 sz (eddig Klein Ignác által 
birt) üzlethelzisóg fűszer üzletnek a jövő 1905 
Májrs 1-től hat évre kiadó, Értekezhetni 
ugyanoit az emeleten lakó tulajdonossal.

Két csinosan bútorozott szoba különbejáratu 
szonnal kiadó. József k. herceg-u. 20

Kereslet.

EGY kereskedelmit végzett szép irásu nő pénz- 
tárnoknőnek előkelő üzletbe felvétetik. Aján­
latok „Sürgős“ jelige alatt a kiadóhivatalban 
intezendek.

Eladás-

EGY IGEN jo forgalmú kávécsarnok betegség 
végett azonnal eladó. Kossuth-u, 14 sz. alatt

TÖBB SZÁZ szekér régi trágya eladó a Bógány 
korcsmában.

ELADÓ mester u. 39 számú háznál egy pár
borereszlő kőtél hengeri'úkkkal kengyel vas­
sal, egy szóró, egy uj láncos eke, talyigástól 
egy nagy sütő és két asztal.

HÁZHELYEKRE alkalmas telkek termő szőlő­
vel és nemesfaju gyümölcsfákkal a Forenc- 
Jozsef utón eladok. Értekezhetni Dr. Szűcs 
Géza ügyvéd irodájában. Piac utca 43 szám.

ARANY-JÁNOS-utca 16 sz. ház eladó.
YOST-irőgép kevéssé használt felárban eladó. 

József k. herceg-u. 26 sz. emeleten. Telefon 
szám 231

AZ ONDÓDON 10 és fél hold föld, és a Széchényi 
kertben egy lakással ellátott kert eladó. Ér­
tekezhetni Dr. MegyeryPál ügyvéddel Szécsónyi 
utca 35 szám.

ELADÓ jól jövedelmező boltos ház jutányosán
hátul kereszíópülettel. Csillag u. 19 szám

EGY ADÓMENTES ház olcsón eladó Értekez­
hetni Cegléd-u 11 vagy a kölcsönsególyzőben

FAZEKAS Mihály-utca 5 számú ház előnyö 
feltételek mellett ejadó.

HÁZ eladó Nyomtató-utca Vás4ry István féle-
A .sesta kertben 2 nyilas szőllő, szk bort ter­
mő eladó, Értekezletül Csereops-u. 4 sz.

BESZÉLŐGÉP 60 bejátszott hengerrel felvevő
tűvel, eladó. Vigkedvü-utca 35,

46 HOLD ícketeiöld tanyávaj, homokkert mellett 
hat holdas hizlalók eladók. Cim a kiadóban.

JÓ KARBN levő kis szekér eladó Gyönirvvi-
rág-utca 5 sz.

NŐI IRODAI alkalmazott aki a köyvclésben jár­
tassággal bir az ipartestületi hitelszövetkezetnél 
alkalmazást nyer. Felvilágosítás nyerhető a 
hivatalos órák alatt ugyanott.

KÜLÖN bejáratú szépen bútorozott szoba kia­
dó. Varga-utca.

SESTA KERTI 5 hektó lehúzott bor eladó
Eötvös-utca 30 sz alatt.

Árverési hirdetmény.
A debreceni klr. járázbirós ágnak V. 2977-4. 

számú rlsgzése folytán közhírré tétetik, miszerint 
Készlet' és Dávid részére Kalászi Kálmán és neje 
debreceni lakosoktól 262 korona tőke, emtek 1908 évi 
augusztus hó 15 napjától számítandó 6 százalék ka­
matai és eddig összesen 76 kor. 40 fill, perköltség 
erejéig 1904. évi október hó 14-6n biróilag foliilfog- 
lalt és 2980 koronára becsült bútorok és egyéb ingó­
ságok 1904. évi december hó 27-ón délátán 2 órakor 
kezdetét veendő és Kasza-utca 6 szám alatt megtar­
tandó nyilvános hirin' árverésen a legtöbbet Ígérőnek 
azonnali készpénzfizetés mellett, szükség esetén becs- 
áron alul is elfognak adatni.

Dcbreczon, 1904. növöm bor hó 28-án.
6$>lakfl«i9 birói kiküldött.

82157-1904. szám,

Pályázati ItdeMiy.
A magyar királyi úti am vasutak Nyii 

háza állomásán 1905. évi junins hú 3Ö-an a 
vasúti vendéglő bérlete lejár, ugyanazon idő­
ponttól számítandó öt évi időtartamra ezen ven­
déglő bérletére ezennel zárt ajánlati tárgyalás 
hirdettetik.

Az 1 koronás bélyeggel és „Ajánlat a 
magyar királyi államvasutak Nyíregyháza állo­
másán levő vendéglői üslet hétrétére“ felirattal 
ellátott, nem különben a kcBő okmányokkal fel­
szerelt borítékba zárt és lepecsételt ajánlatok 
1905. évi január 15-én déli 12 óráig a magyar 
királyi államvasutak debreceni üzletvezetősége 
titkári hivatalához posta utján térti vevénynyel 
nyújtandók be. Ugyanazon időpontig bánatpén­
zül a debreceni üzletvezetősóg gyüjtőpénztárába 
posta utján, jelen pályázati hirdetmény számára 
való hivatkozással. A vendéglők bérletére vo­
natkozó feltételek, nevezett üzletvezetőség m. 
(forgalmi és kereskedelmi) osztályában (Tisza- 
palota II. cm. 25 ajtó) a hivatalos órák tartama 
alatt (d. o. 8-12-ig, és d. u. 2-4 óráig) megte­
kinthetők, miért is az ajánlat tevőkről feltételez- 
tetik, hogy azokat ismerik és magukra nézve 
egész terjedelmükben kötelezőknek elfogadják.

A feltételektől eltérő aagy a kitűzött határ­
időn tnl beérkezendő ajánlatok figyelembe vé­
tetni nem fognak.

A magyar királyi államvasutak fenntartják 
maguknak azon jogot, hogy a pályázók köztit 
ekintet nélkül a felajánlott bérletösezog nagy­
ságára, szabadon választhassanak.

A vendéglő helyiségek közül az I-II, oszt. 
tétterem fűtése és világításáról a vendéglős köte­
les gondoskodni, mig a III. oszt. váró- és ét­

erein világítási és fűtési költségeit fele részben 
a vasutintézet, felerószében pedig a vendéglős

Kelt Debrecen, 1904. decem^pr hő.
Az üzletvezetfiaég.

, vtojcev

4£T60f\^
Pemetefű cukor.

Vásárlásnál azonban vigyázzunk 
és határozottan RÉTHY félét kérjünk, mivel 

sok haszontalan utánzata van.
I doboz 60 ffHlér.

Csak RÉTHY-félét fogadjunk el!

Több ezer vég dh/at Szö- 
Vgtgt olcSó árbao ad d

Asztalos József
cég DEBRECENBEN Eossnth-ntca 4. sz.

fezekben, téli alsó ruhákban, harisn^ttan
és előnyős Air
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Legcélszerűbb,,
Blousok. alsó szoknyák, kö­
tények nag) választékban, 
pénztárcák, ridikülök — szivar 
és cigarett tárcák, továbbá 
mindenféle pipere cikkek és 
illatszerek legolcsóbban besze­
rezhetők.

RHárton Gyula,
Divat és rövidáru üzletében. Bika szálloda mellett.

mélyen leszállított árak mellett 
Klein Sámuel

SéMéMé;?.«. <T«r<?'v . -vV'FWv>«TWT>itT> «▼*<?><▼* ?m
m

£*■•" S íjagvar Fén><s Lán?paárú-gyár.
Részvénytársaság is Bndapest-Kébánya. -

Ezredéves ot „.zágoS
kiállítás díszoklevél

Mgsiess és

cégvezető 
női és leány felöltők 
-w áruházában.-w

i?ffG«5ais^ima8íw*i

& Figyeljünk &

Testvérek
női kézimunka, eEőnyomda monod- 

ramm mtiintézetere.

Hol kész, kezdett és elönyomtatott futót,
milliót, a legújabb s gyönyörű 
kivitelű kazetták, irómappák, újság és 
kefe tartók, egyszóval mindennemű 
női kézimunkákat a legszolidabb áron 

lehet beszerezni.
Különös figyelemre ajánljuk kezdett 
Gobelin és Szmlrna munkákat, to­
vábbá hímzés alá szép kivitelű kézi 

munka kosarak és kotta tartók,

nos 
csillárok
a legegyszerűbb 

Kiviteltől, 
a legpazarabblg,

PetroN&fi) láiQpák 
StilSz^rä

újdonságok!

F$n>- ^s díSz-

n>íítárgyak. *
Waiúdi ül

Király-olaj P
a legjobb

biztonsági petróleum
Beb^eeaeesis <&m>

ÍA legmegbízhatóbb bevásárlási forrás j
li——«5 ——SS— mm ■■■■■■■■■■■n       ■■     mmJ

OSTYA
tf

<55

mmmmmiüíiissiíumxífÁ p3w*xaj

annasiy-, éicszer- és éra-üzEeie BebB’-eezem 9

SS

^Széoheiiyt-iL 1 sz3 a ref. histemplommellett.Ea
Arany és ezüst ékszerek minden kivitelben, arany és ezüst férfi és női . 

zsebórákban és minden e szakmához tartozó áruk. I ry
Karácsonyi és újévi és bármily alkalmi tárgyak a legmegbizhatóbb és 6

loyolosobb árakért beszerezteti,
Ujmunkák, javítások. Vésetések, szép, ’’zléses kivitelben, a legrövidebb 

idő alatt, pontosan és legjutánycsabb árért készítek.
Fölkérem a n. é. közönség b. figyelmét — és b. pártfogásukba magamat 

ajánlva Tisztelettel

Kostya János, ékszerész. Beam

Széchenyi-utca 1 szám, a ref, kísfemplom mellett.
■;si&

Ä PebreczQOi Kölcsönös Segélyző Egylet rgiot korlátolt felelősséggel alakúit Szövetbe 
F ^1II11F8858P alapszabályai értelroébeo 1905. ja«?úár l-éo Oyitja eyeg a XXIi-ík éVtárSúlatát.

A szövetkezet célja, hogz tagjainak olcsó és a heti befizetésekkel könnyen lörleszthető kölcsönöket nyújtson, továbbá, hogy apró 
kötelező betétekkel a takarékosságra még a szegényebbeknek is alkalmat szolgáltasson. Egyletünknek jelenleg 8200 tagja van, akik 12,030 
betéti könyvecskével 75,000 törzsbetótet fizetnek. Tölisbetét tőkénk közel 5 millió koronát t8SZ, melyet tagjainknál kölcsönökbcn helyeztünk el.

Minden belépő aláírásával kötelezi magát, hogy a jegyzett törzzbetéteket hetenként, vagy előre több hétre pontosan befizeti. Egy 
törzsileiét 50 tlllér (20 kr.) heti befizetésre kötelez, egy-egy évtársulúlat 6 évre alakul, melynek leteltével az évtársulat felszámol és minden tag befize­
tett összegén kívül a hat évi haszoncredménvből törzsbetéteinek arányában reá eső részét megkapja és igy az élvezett kölcsön után fize­
tett kamatainak nagy része is visszatérül. — A felszámolásnál mutatkozott haszonerodmény mindedkor a befizetett Összeg fi'Vo kamatos-kamatjának 
telel meg, noha kölcsönelnk Után 6%-OS kamatot számítunk, A szövetkezet, egyenlő jogú tagja az is, ki egy vagy több BzlStééSZ fizetésére kötelezi magát.

Egy üzletrész értéke 120 korona, mely havonként 5 koronás, vagy tetszés szerinti nagyobb részletekben is befizethető.
Tagjaink kényelmére 1905. január hó 1-től kamatelszámolásl kölcsönöket folyósítunk, 100 koron «* kölcsön 6 é alatt kamattal együtt heti 

40 fillér fizetéssel törícszthető.
Elsőrendű bekebelezések mellett ugyanezen alapon 12 év alatti visszafizetésre is adatnak kölcsönök. 1000 korona heti 2 korona 40 fillér fize­

tése mellett törloszthotő, a végelszámolásnál a tag javára mutatkozó összeg, mely betétenként körülbelül 4—5 korona lehet, részére kifizettetik.

Oobrceen, 1904, november hóban.
Fenyéri Zádnr Lajos, elnök.

I.Tj tagok már :n<v-- ö tnek .'lot helyi égében, (7Mer Lajos
; ieíi

ztii an.
Dr. Szántó Sámuel, igazgató.

snth-uti.i 11 ulk szám udvari kereszt én illető első emeletén.) 
vífr.• ■ atfjak.
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,oEIDLIXZ-POB
Csak akkor valódiak, ha mtedegyfk do­
boz Moll. A. védjegyét és aláírását tön­

teti fel.
A Moll A.-fáin Seidlitz-porok tartós gyógyha- 
tám a logmjdiTH«e,Mi gyomor ós altostbántalmait 
gyomorgörcs ós gyom or hév, rögzött székrekedés, 
májúén tatem, vértőliriás, aranyér és a legkülön­
bözőbb női betegség ellen, e jeles háziszernek 
évtizedek óta miedig nagyobb elterjedést szőrzet. 

Ára egy lepecsételt eredeti doboznak 2 kor.
Hamisítások törvényileg fenyiUetnek.

Ö L L.- F 6 LÉ
a

Peülz oi/lznr volnHi ba mindegyik üveg Moll Uo3K dKKUl MUHI, védjegyét tünteti fel és 
„A. Moll" feliratú ónoeettal van zárva. A MoU-féle 
sósborszesz nevezetesen mint fájdalomrsilapitó
bodürzsölósi szer köezvény, csez és a meghűlés 
egyéb következménycinéllegismeretesebb épszeer. 
Egy úno>y>tt eredeti üveg ára: 1 kor. 90 fill.

Moll gyermekszappan
a legfinomabb, legújabb rendszer után előállí­
tott gyermek- és holgyszappan, gyermekek és 
foltlőttek észszerű bőrápolására. Darabja 40 ÍUl. 
üt darab 1 kor. 00 fillér. Minden gvormek- 

szappan A. Moll védjegyével van ellátva.

Fő-szétküldés
Moll A. gyógyszerész, cs. és kir. udvari 

szállító által.
Béos, I,, Tuohlanbeu 9. sz.

vidéki mogrevdolések naponta postautánvét 
mellett teljesittetnek. Km. L. 1902. IV-2G. A 
gyogytárakban tessék határozottan Moll A. alá­
írásával és védjegyével ellátott készítményeket 

kérni.

ti
figyelmébe.

Van szerencsém a mélyen tisztelt tartalékos tiszt urak szives 
ügyeimét feMmi, hogy Koesuth-u. 19-ik számú házban egyennsha
&ÄÜ, Tartalékos tiszti /elszerelésekre k^n
dezkedtem be. hogy mindenfele tartalékos tiszti felszerel és gyorsan, 
pontosan előírás szerint Ízlésesen éti szolid áron állítsak ki!

Polgári ruhák készítésére a bel és külföld legjobb minőségű 
szöveteiből állandó raktárt tartok. Minden darab munka saját mű­
helyembe készült. Gyors és pontos kiszolgálásról gondoskodom. 
Szives támoga- Bg A r Jjs£:;.f Kiszel Sándor, íTh
/’■ }j&>wk

&5F W

ttjSrZ,

KLYTHIA PUDEfS
a bőr ápolásához, az arceszln szépítésére finomítására, leg­
elegánsabb tollette-, báli és szalon púder, fehér, rózsaszín és sárga.
Vegyileg elemezve és jónak véleményezve Dr. Pohl J. es. és 
kir. professzor által Bóosben. Elismerő levelek a legjobb kö­

röktől minden adaghoz mellékelve vannak.
TAUSSIG GOTTLIEB.

os. és kir. udvari toll ette-szappanok és illatszerek gyáraBecsben. 
Főraktár: B"os, k Wolzellle 3. Egy adag ára í irt. 20 kr
Megküldés utánvéttel vagy az összeg előlegre beküldésemel lett 
Kapható a legtöbb illatszerkereskedésben droguériában 

és gyógyszertárban.
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Karácsony.
Szánjatok le, szánjatok 
Betlehemi angyalok!
Özvegy, árva annyi vár ma 
Bithegesztő balzsamot.
— Szánjatok hát, szánjatok le 
E napon az ég ide 
ügy se lehet messzire!

Szánjatok le, szánjatok 
Betlehemi angyalok !
Atyja mellett annyi gyermek 
Hall ma szépet rólatok... 
Istenem, de hány van, a kit 
Gondviselő hü kezek 
Nem ölelnek ma se meg!

Szánjatok le, szánjatok 
Betlehemi angyalok!
Hozzatok a boldogokra 
Egy kis enyhe bánatot,
Hadd lássanak oda is, hol 
Karácsonyfa soh’se’nyit,
Hol ma sincsen enni mit!

Szánjatok le, szánjatok 
Betlehemi angyalok! 
Zörgessetek ma este meg 
Minden piciny ablakot,
S házikókba, palotákba 
Egy örömet vigyetek:
Boldog, édes ünnepet!

Szabolcska Mihály.

#

A megváltó Karácsony est.

E

— Elbeszélés. —
A társadalmi élet ferdeségei mahónap 

kivetkőztetik az élet virágfakadását: az ifjúsá­
gi legnemesebb törekvéseiből is. Hiúság, 

.■önnyelmü és gondtalan élet, gazdag válto­
zata a pillanatnyi boldogságoknak, ez az, ami 
állandóan s legtöbbször hiú ábrándként lebeg 
a szemük előtt. A lelki romlás processusával 
bomlik fel az életet felölelő legnemesebb in- 
tcntió: a küzdelem, a munka, a szorgalom, 
amelyek nyomán a boldogulás gyümölcsöt 
termő cserjék fakadnak fel.

Az élet ezer változatában például kinek 
a figyelmét ne ragadná meg, hogy a mai fia­
talság pályája kezdetén már a nyugodt, biz­
tos, zavartalan életért áhítozik. A törekvés egy 
boldogító cél érdekében, a rögös talaj termé­
kenyítő munkája, a testet fárasztó, de lelket 
gyönyörködtető munka terhére van. Ifjúsága 
mellett is irtózik a legszebb céltól, a mindent 
s legtöbb esetben megnemesitö házasságtól. 
Még alig pelyhedzik az orra alja s már is 
fennen hangoztatja:

— Pénze legyen annak a leánynak, akit 
én feleségül veszek!

Nem a máskülönben törékenyszivti nő a 
gyönge, a férfiak túlnyomó többsége az. Nin­
csen akaraterejük, nincsen bátorságuk, nin­

csen munkakedvük ahhoz, hogy megteremtse­
nek, alkossanak csendes, boldogságteljes, csa­
ládi otthont. Mindjárt azon kezdik, hogy 
gyáván meghátrálnak a sors rendelése szerint 
férfinak osztott alkotó, teremtő munkától s a 
házasságot is kényelmi szempontokból úgy 
szeretnék megkötni, hogy az a gyönge erőt­
len nő tartsa el őket.

Az a férfi, aki rendeltetése magaslatára, 
élethivatásának piedeszíáljára tud emelkedni. 
Az a férfi, aki önzetlenül, tiszta szeretettel kö­
zeledik egy fiatal leányhoz. Semmi egyebet 
nem néz és nem lát benne, mint múzsáját az 
életküzdelemnek, angyalát a családi életnek.

— Érzem, hogy lángoló szívvel szeret­
lek, nélküled nem tudok élni. Tudom, hogy 
gyöngédségedben, szerető sziveden, gondo­
kat fosztó szelíd szavadon, boldogító moso­
lyodon kivíil egyebet alig hozol hozzám. De 
ez kell nekem. A te szereíeíreméllóságod lesz 
a cél, az fog munkára serkenteni. Ez szen­
tesíti meg szorgalmamat. Feledek mindent, 
csak az fog szemeim előtt lebegni, hogy köl­
csönösen boldoguljunk. Isten és ember előtt 
a magamévá teszlek. Isten nevével fakad fel 
lelkűnkben a hit, remény és szeretet; az em­
berével a kölcsönös becsülés kiérdemlése.

Ez az igazi nemes cél. Ez a férfi fel­
adata. Ezért s igy kellene küzdelemre indul- 
niok az élet utain. Csak egy családért bol­
dogság dolgozni! De amikor a kényelem és 
gondtalanság ébreszt házassági vágyakat, a 
hozomány vadászat ingerel a házasságra; ak­
kor a nő a legtöbb esetben nem lesz egyéb 
kosztra és kvártélyra fogadott cselédnél, aki 
a csalódások és szenvedések kálváriáját járja 
egy életen keresztül. Jó, amig a pénzben s 
talán arca üdeségében tart, de azután, úgy 
dobják oda a közönyösség mellőzés és szen­
vedésnek, mintha nem is az életet megneme­
sitö gyönge nőről, hanem egy darab rongyról 
lenne szó.

Ennek a romlott gondolkozásnak, ennek 
a könnyelműségben született társadalomnak 
egyik ilyen elfásult tagja volt Korpolti Jenő is. 
Az uralkodó korszellem, az ifjúságot elbóditó 
könnyelműség rabjává vált ő is. Hivataláért 
nem nagyon lelkesült. Elment, mert éppen kö­
telessége volt. Rótta a betűket, a statisztika 
száraz számtételeit, de mindig alig várta, hogy 
közeledjék a szabadulás ideje. Ilyenkor hihe­
tetlen gyorsasággal szedte rendbe máskülön­
ben elegáns ruházatát és futott. Üres idejét 
vagy a korzón, vagy a kávéházban, utóbb 
azonban gyakran töltötte Szirmaiéknál is. A 
barátai, akikkel együtt szokott éjszakázni, 
mindannyiszor szóvá is tették:

— Már megint Szirmaiéknál voltál ? Jenő, 
Jenő bomlik már az eszed. Úgy látszik, hogy 
meguntad a szabad életet s mindenáron papucs 
alá akarod verni magadat.

S mert a léha ifjúság nem bírja felfogni, 
megérteni, hogy az igaz boldogság, az élet- 
gyönyörűség, béke és szeretet forrása csak a 
családi élet lehet; a legszentebb emberi jogot, 
a nőt és férfit egyaránt felemelő házasságot, 
ocsmány gúny tárgyává teszi. Füstös, kávé­
házi levegőben, pingált képű démon és cigány 
közelében él. Ott nevelkedik es ott szívja 
magába az életrontó eszmék és könnyelműsé­
gek miazmáit. Hogy is tudná felfogni, meg­
érteni s méltányolni, hogy mi az a házasság? 
Pénzért kapja az udvariasságot, a kaczérságot, 
az ölelő karokat és a dcliriumba, a végrom­
lásba taszító kábító, mérges italokat.

Élesztő gyári raktár. Leghirnevpsebb Losoncéi 
ós Schneider Élesztő 

kétszer naponta, valamint legjobb TSrökszentn-iikaósi 
lisztek, nagyban és kicsinyben legolcsóbb árban kaphatók

Ebben a könnyelműség és léhaságg&V 
felkavart áradatban megromlik a szive, a teste, 
a gondolkozása. Rendszerint csak későn ébred 
fel, mikor ráncot ver az arczán nem az idő, 
nem a becsületes kor, hanem a dorbézolások 
bacilusa. Akkor látja, hogy mindent csak 
pénzért kapott és maga is vadul hajtotta ma­
gát a pénz után való sóvárgásba. Az életét, 
az egészségét, a fiatalságát, a pénzét adta oda 
s mégis minden amit kapott hamis volt. A 
mosolytól kezdve le egészen a borig. Akkor 
ébred fel, hogy mindenki hazug hízelgéssel 
vette körül s hogy a világon csak egy csen­
des családi elet adhat gyönyörűséget, erőt a 
küzdelemre s hogy önzetlen szeretetet csak a 
hűséges feleségben és az ártatlan lelkű gyer­
mekekben lehet feltalálni.

Az ilyen levegőben nevelkedett barátok 
természetesen gúnyolódva fogadták Korpolti 
Jenőt és kacagva foglalkoztak udvarlásával. 
Korpolti Jenő pedig mindannyiszor alig birt 
kitérni a gúnyolódás elől.

— Hagyjatok nekem békét. Mit akartok 
tőlem ? — fakadt ki ilyenkor. Azért, mert 
Szirmaiékhoz járok, ez bosszant titeket ? Végre 
is Szirmaiék nagyon jól állanak. Irma kisasz- 
szony szép, elegáns, müveit leány s ti is 
akárhányszor áhítozva néztek utána az utcán 
s hozzá húszezer korona a hozománya.

— Húszezer korona! — kiáltanak a ba­
rátai, — ez elég szép summa, de még ennyi­
ért sem adnánk el a bőrünket. Majd bizony, 
hogy koszttal s kvártélylyal lássunk el egy 
leányt. Ugyan számítsd ki, hogy mennyit 
fizetsz rá arra a hozományra. A ruhák, a cse­
lédek, szórakozások és asszony! szeszélyek 
kielégítése. Barátom az sok pénzbe kerül. S 
mit kapsz érte ? Papucsot. Ezt olcsóbban is 
megkaphatnád. Járomba hajtod a fejedet, hú­
zod az igát, békóba verik a szabadságodat. 
Egy asszony körül kell leélned az életet, aki 
napról-napra hervad, egyre unalmasabb, de 
annál zsörtölődőbb lesz. így szabad az ember, 
nem sírnak a porontyok és olyan változatos­
ságot kereshet az ember, amilyet éppen akar.

Korpolti talált egy kis igazságot barátai 
megtévedt nézetében. De úszott az árai, érezte, 
hogy valami erkölcsi presszió szakád rá. So­
kat foglalkozott Szirmai Irmával. A szülei s a 
rokonság biztosra veszik a házasságot: Ebből 
már nem lehet szabadulni. Tűrte tehát a gú­
nyolódást s azzal a gondolattal igyekezett se­
gíteni szándékán: hátha még sem olyan bor­
zasztó az a házasság, mint amilyennek a ba­
rátai festik.

Ha Szirmaiékhoz ment, mindig nagyon 
szívesen fogadták. Irma különösen udvarias 
és előzékeny volt; bájos mosoly ült az ajkain, 
ragyogtak a szemei:

— Olyan szép, olyan kedves, olyan édes 
ez a leány!

De hát hogyisne fogadták volna szive- 
sen, hiszen manapság olyan keveset törődnek 
a férfi leikével. Korpolti elegáns fiú, akinek 
fényes, divatos a gallérja, ragyog a mancset- 
íája, vasalt a nadrágja s a bajusza is úgy áll, 
mintha tündérek varrták volna oda. Az a fő, 
hogy jóképű a gyerek. Úgy néz ki, mintha 
skatulyából rántották volna elő. Igazán férjnek 
való. Pedig a házassághoz és a nő boldogsá­
gához nem elég a ragyogó mancsetta és a 
vasalt nadrág, oda férfi kell. Férfi, akiben ven 
akaraterő, ambíció, élet és munkakedv; férfi 
aki dolgozni és gondolkozni tud; férfi, aki 
felbir szabadulni a társadalmi léhaságok gyöt-

Llszf korpa és Élesztő nag* 
raktárában, Tisza palotai

kenyérpiacz sarkán,
Telefon szám 368.
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relmes áradata alól; férfi, akiben szív van, 
erezni és szeretni tud; férfi, aki tartalmas, ne­
mes lelkű, undorodik a könnyelműségtől s 
nem dicsekedik azzal, hogy elvetette magától 
az Istent.

Irma nagyon szépnek, elegánsnak találta 
Jenőt. Gyönyörűséggel lett a menyasszonya. 
Boldogította, mikor a vőlegényének mondhatta 
s együtt, karonfogva mehettek vasárnaponként, 
fa legtöbb, a legelegánsabb nép között a tem­
plomba. A többi leányok látják és irigylik a 
szép fiút tőle. Hallja is, mikor súgva zúg el 
mellettük:

— Milyen egymáshoz illő pár!
Pedig, ha Irma gondolkozni tudna, ha a 

szépség helyett inkább nemes lelket keresne, 
'ki tudja, nem maga fordulna-é el Jenőtől.

Irma mégis a felesége lett Korpolti Jenő­
nek. Hogyne, mikor mindenki mondta, hogy 
milyen szép fiú s azután úgy ragyog a man- 
csettája s olyan szépen vasalt nadrágban jár.

Beköltöztek a kedves otthonba. Három 
csinosan bútorozott szoba mosolygott rájuk. 
Az Irma drága jó mamája gonddal, ízléssel és 
áldozatkészséggel rendezte be a szobákat.

— Legyen mindene az én drága leányom­
nak. Egyetlen gyermekein s az ő boldogsága 
az én boldogságom is.

Hogy törte magát érte a szegény jó anya, 
csakhogy minden kedvét, örömét megszerezze 
gyermekének. A szivén nőtt fel. Mennyit szen­
vedett érette, hogy ápolta, óvta, féltette, meny­
nyit aggodalmaskodott, ha beteg volt. Gyötrő 
éjszakákat virasztott és szenvedett át. Azután, 
mikor látta nőni, széppé fejlődni, gyönyörű­
séggel csüngött rajta, és csak egy vágya volt, 
hogy boldoggá legyen. Költött, áldozott érte, 
óvta, nevelte hitben, tisztaságban, szeretetben, 
valósággal egy férfi életét megaranyozó tün­
dérré tette. Gondozta, nem magának, másnak, 
abban az édes hitben, hogy boldog lesz, jó 
férjet kap, aki átveszi az édesanya szeretetét s 
mint boldogulásának angyalát veszi majd kö­
rül a szivével.

Igaz szerelemből, önzetlenségen felépült 
házasságnál az ilyen édes kis feleség, az ilyen 
csinos kis otthon egy darabja a földi menny­
országnak.

Korpolti Jenőben azonban, amint a tár­
sasélet újdonság! ingerén átesett, felül kereke­
dett a régi élet után való vágy. Maga se tudta 
mi lelte, mi szállta meg, de terhére esett min­
dig egy arcot látni. Ha olykor-olykor lopva, 
néhány órára a barátaihoz szökött, felfakadt 
lelkében a régi szórakozások vágya, terhére 
volt az édes fiatal asszony, terhére, hogy ölelő 
karokkal fogadja. Unottan s egyre fásultabban 
tolta le magáról azokat a karokat, amelyeket 
az igaz szeretet font köréje.

— Édes Jenőkém, ne menj el ma is. 
Maradj itthon. ^Mindig egyedül hagysz, későn 
kerülsz haza. Én már csak valahogy beletö­
rődném, de nem szeretném, hogy megtudja a 
kedves mama. Neki nagyon fájna, hogy te 
másut keresel szórakozást.

— Az anyád ugy-é? tört ki Jenőből a 
gonosz indulat. Még csak az kellene, hogy az 
anyád is gyámságot toljon rám. Vagyok én 
férfi magamért. Téged vettelek én el és nem 
az anyádat is. Egy sütetből nagyon elég egy 
lepény.

Korpolti kifordult az ajtón. Ott hagyta a 
drága fészket, egyedül a drága asszonykát, 
akiben megszületett a fájdalom s aki előtt 
megnyílott az asszonyok Golgothája. Leborult 
és zokogott keservesen.

— Nem szeret! Egy éves házasok va­
gyunk és egyedül hágy, hideg hozzám s gyű­
löli az én drága jó mamámat, a ki leikével, 
szivével, küzdelmével felnevelt s úgy adott 
neki. —

A léha ifjú házasságában igy ébred fel a 
pokol. Nem látta feleségében az élet küzdelem 
célját és botorul vágyott a régen magába szí­
vott változatos élet léhaságai után. A barátai­
val és a kávéház levegőiével romlott tovább. 
Mulatós lett. Kezébe akadt a gyilkos kártya 
és szenvedélyrabbá vált.

A bor, a könnyelmű társaság szédítette 
és hatalmas varázserővel vonzotta magához. 
Akárhányszor gázfénynyel kezdte a hazárdjá­
tékot s a felkelő nap csúfolt rá a szenvedé­
lyére. Irtózott az otthon, a családi szentély 
melegétől és mikor angyala született piciny 
hajlékának, a szőke fejti, gagyogó, mosolygós 
baba is terhére volt.

— Még ez is! — tört ki fásult lélekkel. 
— Most már viselhetem az élet terhét. Úgy 
kell nekem. Mondták a barátaim. Többre be­
csültem azt a nyomorult húszezer koronát a 
barátaim tanácsánál. Nem hallgattam rájuk, 
hát most illatom a levét.

A pénz pusztult a keze alatt. A hozo­
mány apránként, szépen elrepült. Nyelte a kár­
tyaasztal, a léhatársaság. Gond fakadt rá s 
gyötrelem volt neki az a tudat, hogy prózai 
koszt és kvártély, ruha, adó és terhek áradata 
lepi be.

Az idő szaladt és a drága szép asszony 
is vele kezdett hervadni. Édes pici gyermeke, 
négy éves kis szőke babája volt minden bol­
dogsága. De ha esténként lefektette, csókjaival 
elaltatta, kiperdült a lcöny a szemeiből.

— Mi lesz te veled drága kis gyerme­
kem? Az édes apád szive nem húz hozzánk. 
Elfordult tőlünk, nem törődik velünk. Elha­
gyottak, árvábbak vagyunk az árvánál.

Az a gyönge női szív, amely eddig sze­
retettől lángolt, most magába lehelte a gyötre­
lem és fájdalom mardosásait. Az egyik nap 
után jött a másik és nőtön nőtt a lelkikinok- 
ból való lehetetlen kibontakozás gondolata.

Ebben az időben jött el a család legfön- 
ségesebb ünnepe: a karácsony. Irmának ösz- 
szeszorult a szive, szederjessé váltak ajkait, 
reszketett egész testében, mikor az ünnep előtt, 
hozzátévedt barátnői elsorolták hogyan készül­
nek a szent ünnepre.

— No az én uram ilyenkor egészen át­
szellemült, — mondogatták. Sorra járjuk a 
boltokat. Micsoda boldogság is az, mikor vá­
logatunk a játékok halmazában. Hogy fog 
örülni a ragyogó karácsonyfának a kis Margitka. 
A mennyország ragyog le a gyermekeink arcá­
ról, mikor a játékok halmaza'eléjük tárul. Oda­
adná az uram még a kabátját is. Áldoz, ontja 
a pénzét, azt mondja: „Hogyne tenném! Hát 
van a világon ennél nagyobb boldogság? Hát 
van annyi küzdelem, annyi gyötrelem, annyi 
pénz a világon, amelyért ezt a gyönyörűséget, 
a lélek ilyen megnemesülését, a szeretet feltá­
madását, meglehetne váltani ?“

Csak Irma sirt, zokogott, ha egyedül 
maradt.

— Minden apa, minden férj töri magát, 
hogy boldogságot fakasszon a Megváltó szü­
letése napján. Csak az én uram marad el. Nem 
lelkesíti, nem boldogítja semmi, csak a kávé­
ház levegője, csak a kártya.

A fájdalom minden tövise oda furródott 
a szivébe, amikor beszaladt hozzá szőke kis 
babája. Oda simult hozzá, pici karjait édes 
anyja nyaka köré fonta s az ártatlanság szé- 
ditően édes szavai Ömlőitek el ajkairól:

— Édes kis mamám! A Bözsike azt 
mondta, hogy ő hozzájuk nemsokára eljön a 
Jézuska, hoz neki karácsonyfát, sok játékot, 
mert ö jó gyermek volt. Drága kis mamám, 
ugy-é ide is eljön a kis Jézuska, ugy-é nekem 
is hoz karácsonyfát, ugy-é én is "jó gyermek 
voltam.

— Az, az, — fojtotta vissza a torkát fu- 
lasztó zokogást Irma. — Eljön a kis Jézuska. 
Megváltja szenvedésével a mi világunkat is.

Hogy örült, hogy ugrándozott a kis baba. 
Gyermekes, ártatlan, tiszta lelke nem birt be­
telni a boldogító gondolattal. Napjában száz­
szor is elmondta:

— Jön a kis Jézuska! Jön a kis Jézuska. 
Drága kis mamám mikor is jön ?

— Néhány nap múlva.
— Hányszor kelünk fel még addig drága 

kis mamám ?
— Négyszer, négyszer gyermekem.
És eltörölte szeméből a tolakodó könny­

cseppeket. Hiszen neki még az a reménysége

sem volt meg, amit piczi gyermekébe öntött. 
Jenő fásult lélekkel s következetes hidegséggel 
hagyta el esténként az édes hajlékot ? Nem 
látta, nem bírta benne felfedezni a boldogsá­
got. A lelke, a szive csak a kártyaasztal .trriié 
vonzotta.

Mikor karácsony előnapján hűséges fele­
sége megtört szívvel, de a reménység vgy 
hajszálnyi s mégis boldogító erejével állott 
elébe, ingerülten tért ki a jó anya szavai elől:

— Édes uram! Ma ne menj el, Kará­
csony estéje lesz. Nézd azt az ártatlan kis 
angyalt és szabaduljon fel szived a lidérc­
nyomás alól. Soha sem könyörögtem hozzád, 
most azt is megteszem. Hallgass meg! Sze­
rezz egy kis karácsonyfát, díszítsük fel sze­
rényen. Hozzál rá néhány krajcárért egy pár 
apróságot és tegyük boldoggá legalább ezt 
az ártatlan gyermekeket. Ha már az. én szere­
tetem nem fakaszt Iclkcdben gyönyörűséget, 
szálljon meg az apai szeretet s "juttass belőle 
egy csipetnyit annak az ártatlan babának.

— Ugyan kérlek, — válaszolt unottan 
Jenő, — mire ez a szentimentális kifakadás! 
Tele vagyok gonddal. A házbér, az adó, meg 
a bolti számla a nyakamon. A fogunkhoz kel! 
verni minden krajcárt. Az ilyen hiábavaló 
cicoma és ostoba költekezés szokta könnyel­
műen elsodorni az oktalan családapákat. Majd 
ha nő a gyermek lessz rá elég terhiink, gon­
dunk. Hagyjuk most.

És mint rendesen, most is elszabadult a 
felesége fájdalma és könnyei elől. A szegény 
anya, aki egyéb boldogságot nem várt a 
csendes otthonnál, soha sem érezte jobban 
elhagyatottságát, mint éppen most. Csak úgy 
kavargóit vele a világ. Szédelegve, támo­
lyogva borult a díványra. Szemeivel feltekin­
tett a felette álló feszületre, összekulcsolta 
kezeit s hangos szavakban fakadt ki belőle 
lelke minden kínja:

— Édes Istenem! Te, aki szenvedéseid­
del megváltottad a világot, könyörülj rajtam 
és tekints le rám. A szivem körül hordom a 
töviskoszorut. Válts meg engem is szenvedé­
seimtől. Térítsd vissza hozzám a férjem szivét, 
tisztítsd meg lelkét, nemesítsd meg gondolko­
zását, add vissza gyermekemnek az édes apját!

A szenvedés melyebben szántotta fel 
lelkében az Istenhez vezető utat, amig férje 
eltérőben tévelygett áhítozott világa, a kávé­
ház kártyaasztala mellé.

Korpolti Jenő csak akkor nézett nagyot, 
mikor átlépte a máskor hangos és duhajélet 
tanyáját. Karácsony estéjére még ide is néma­
ság, csendesség költözött. Szinte belekábult, 
mikor meglátta, hogy az asztalok üresek, a 
pincérek a sarokba a kályha mögé húzódva 
tele tüdővel szívták magukba a cigaretta mér­
ges füstjét.

Úgy ült ott egyedül Jenő. Ő maga is 
elhagyottnak érezte magát. Mintha valami 
bántó hidegség lehelné folytonosan körül. 
Tekintete odatévedt a kasszára, ahol a festett 
ledérség honolt. A máskor mosolygós, dévaj- 
ságra hajlékony lelkű kasszírnőt ugyan mi 
bántotta ? . . . Némán, szótlanul bániul maga 
elé, majd könny lepi el a szemeit, törülgeti, 
addig törülgeti, mig egyszer önfeledten, a 
kezeire omolva takarja cl könnyekbe fakadt 
csalódásának egész regényét. Még a kárhozat 
és virágrothadás útjára tévedt leány is meg­
érzi a karácsony est elmaradt melegét, még 
az a fásult szív is összeszorul az elhagyóít- 
ság dermesztő hidegére.

Korpolti Jenőre bántó hatást gyakorolt 
ez a méla jelenet, ez az üres kávéház és mint 
aki érezni kkezdte a jó szó, a szerető hang 
hiányát, inegborzadtan hagyta oda a kávé- 
házat.

— Majd elmegyek valamelyik ismerő­
sömhöz, — gondolta, mikor kilépve az ajtón 
megcsapta a hideg szél s arczára olvadtak a 
huló hópclyliek.

Sietve igyekezett egyik ismerőséhez. A 
kapu nyitva volt. A lakásból feltűnően erős 
fény áradt ki. Csendesen, szinte lopva közel- 
gett az ablak alá, hogy előbb benézzen. A

k saját érdeké­
ben áll meg­
tekinteni a U

cipő áruházát, hol jó minőségű és 
legnagyobb választék van férfi* HŐI 
és
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konyha előtt vezetett el az irtja, ahonnan éte­
lek illatátja ömlött ki és stirgölődés forgoló- 
dás volt az egész lakásban. Az ablakon be­
tekintve látta, hogy a házigazda gyertyákat 
gyújtogat a karácsonyién, a felesége pedig 
boldogságtól átszellemült arccal függeszt M 
még néhány apróságot.

Korpoltmak először szorult össze a szive. 
Mennyi lelkesedés, milyen gyönyörűség ebben 
a semmitmondó munkában.

Figyelt, tovább figyelt. Látta, hogy a férj 
és feleség, mikor már mindent rendbehoztak 
a kis Jézus ajándéka körül, átvonultak a ven­
dégektől megszállt másik szobába. Korpolti 
szinte önkéntelenül, valami sajátságos varázs 
hatalma alatt velük siklott el az ablak alatt a 
másik szoba ablaka alá s látta a — boldog­
ságot. Vendégek serege közben gyermekek 
fogták körül a jó apát, ölelték a kis mamát. 
Hallotta a szavakat is. Olyan közvetlen erővel 
fakadtak az apró lelkek szivéből, hogy áttör­
tek az ablakon is.

— Jön már a kis Jézuska? . . . Édes 
mama, édes apa, de soká jön a kis Jézuska.

— Mindjárt jön édes jó drágaságaim. 
De hát sok jó gyerek van és mindegyikhez 
nem jutnak el egyszerre az angyalok.

A Korpolti szive összeszorult.
— Igaz! Igaz! Van olyan hely is, ahol 

pedig jó gyermek van s mégsem mennek el 
az angyalok.

A belső szobából csengetés hallatszott... 
A kis gyermekek elnémultak, arcukat valami 
mennyei gyönyörűség öntötte el, a szemükből 
csillagok fénye ragyogott ki s Korpolti hal­
lotta a boldogságtól megcsuklott szavakat, 
amelyeket az édes apa intézett gyermekeihez:

— Tegyétek össze kis kezeiteket . . . 
Imádkozzatok szépen ... Itt van a kis 
Jézuska.

Az apró gyermekek összekulcsolták ke­
zeiket, a kis mama felnyitotta az ajtót és a 
csodásán kápráztató fény, a boldogságtól 
örvendező gyermekek, a ragyogó arcú ven­
dégek együttesen alkottak a drága szülők ré­
szére boldogságot. A jó anya férje vállára 
borult s úgy merengett el a családi otthon 
paradicsomán. A gondos férj pedig átkarolta 
nejét s vele osztozott a földi élet legnagyobb 
gyönyörűségében.

Ott az ablak alatt pedig rémségesen el­
szorult egy ember szive. Kábultnak érezte 
magát. Szédelgett a feje, tévedezett a tekin­
tete. Tántorogva fordult el a boldogság ra­
gyogásától.

— Mi az Jenő, mi lelt téged? Keresed 
ugy-é botorul elhányt üdvösségedet. Hiszen 
neked is van otthon áldott jó szivü feleséged, 
aki eddig türelemmel hordta a te könnyelmű­
ségeden termett tövis koszorút; neked is van 
kis leányod, egy földre szállott angyal, akinek 
még a lehelletét sem érezted . . . Jenő! . . . 
Jenő! . . . Gondolkozzál csak. Hiszen te a 
kárhozat utján jársz. Eltaszitod magadtól a 
földi üdvösséget s a gyötrelmes szenvedélyek 
rabságába sodrod a lelkedet . . . Jenő!. . . 
lenő! . . . Férj vagy ... apa vagy . . . 
Ébredj öntudatra!

És mint akit a tisztulás gondolata szál­
lott meg, hagyta el a helyet, hogy sietve 
ioytkezzék házzá . . . Ahhoz nem volt ereje, 
hogy átlépje a küszöböt . . . Érezte bűnös­
ségének szivére szakadó terhét. Itt is csak az 
ablak alatt állott meg és látta az előbbi, tisz­
titó látvány ellentétjét: a gyötrelem otthonát.

Az ő szép, az ö irigyelt felesége a szen­
vedés halványságával térdepelt a kereszt előtt 
... Az asztalról halvány fényt árasztott a 
lámoa . . Csendesség . . . bántó, nyomasztó 
csendesség van az ő hajlékában ... Hol a 
ragyogás? . . .Hol a boldogság? . . . Hol a 
szeretet ? . . Összedermedt a szive . . . Látta,
hogy az ágyban felemelkedik az ő kis szőke 
leánya s a szivébe nyilallott mikor meghallotta
1 Q73 Vrlt

— Édes kis mamám! Hát még sem jön 
* Jézuska. Hát én olyan rossz gyermek vol- 
:am? . . . Engem nem szeret a kis Jezuska?

Elkábult, szédelgett Jenő, különösen mi­
kor látta, hogy a felesége sírva omlik le s a 
kezeibe temeti a fejét.

— Te nyomorult! Te bdtdogságtékozló, 
te hitvány lélek! — szólalt meg Jenőben a 
feltámadt lelkiismeret. Hát van neked ^ jogod 
ahhoz, hogy a magad könnyelműségeiért szi­
veket törjél össze, amelyek csak feléd hajol­
nak. Mit tettél? Hát nem borzadsz el, kegyet­
len munkádtól? Vezekelj! . . . Ébredjen fel 
benned a férj, az apa. Hiszen láttad, hogy 
csak rajtad áll és a fagyos hidegséget a meny­
ország melegével válthatod fel.

Űzte, hajtotta valami. Futott ki az utcára. 
Szaladt az első világosságtól ragyogó üzletbe. 
Mohón kapkodta össze a játékszereket. Soha 
olyan édes izgatottsággal még nem bontotta 
ki a tárcáját, mint amikor leolvasta a pénzt. 
A hóna alá ragadta a csomagot, sietett tovább. 
Lázasan járta tovább a boltokat. Felpakolt . . . 
Kis karácsonyfát emelt a hátán és nem látott 
senkit, semmit, csak egy csudálatosán édes 
képet, amely vonzotta, vitte, szinte szárnyakon 
ragadta — haza.

Soha életében még ilyen gyorsan nem 
járt ... Kis lakása előtt lázasan pakolta ki a 
holmit. Az eresz alól egy kis dézsát kapott 
fel, abba állította a karácsonyfát. A fagyos rö­
göt fával verte fel, a kezével túrta ki alóla a 
földet, hogy megerősítse a kis karácsonyfát. 
Még a dermesztő hideget is felolvasztotta kö­
rülötte a szivéből áradni kezdő melegség. 
Akárhányszor gyilkos nyilallás futott végig 
rajta, mikor lázas közben kihallatozott a szo­
bából:

— Drága kis mamám . . . nem tudok 
aludni . . . Nem jön hozzám a Jézuska . . . 
Minket nem szeret a jó Isten!

Erna sírva közelgett gyermekéhez. Akár­
hogy akarta, akárhogy szerette volna, nem 
bírta, nem tudta elfojtani zokogását.

— Feküdj le drága kis gyermekem. Majd 
álmodban megjelenik a kis Jézus minden an­
gyalával, ragyogó karácsonyfával.

— Hát akkor te miért sírsz kis anyám 
... Te is olyan jó voltál, hát téged sem sze­
ret a kis Jézus . . . ?

— Szeret, szeret. . . csak feküdj le kis 
aranyom . . . Majd jön . . . Mindjárt jön . . . 
Csak aludj én édes kincsem.

— Vagy a kis apát nem szereti a Jé­
zuska . . ...ugy-é, ugy-é kis apát? . . .

— Őt is szereti . . . mindenkit szeret . . . 
Csak pihenj le drága gyermekem.

Az aranyos kis leány tekintete ebben a 
pillanatban a kitárult ajtóra esett ... Az édes 
apja ott emelte be az égő gyertyákkal és já­
tékokkal tömött karácsonyfát.

— Eljött a Jézuska, kis pici babám, — 
kiáltotta Korpolti Jenő. — Az ő angyalai hoz­
ták neked ezt a karácsonyfát és sok játékot.

Irma arca, mint aki előtt az üdvösség 
nyílik meg, pillanat alatt derült ki. A szivébe 
fagyott fájdalom egyszerre pattant fel és egy 
éles, velőkig hatp sikoltással pusztult ki be­
lőle örökre. Alig tudta az ura letenni a kará­
csonyfát, a vállára omlott, átölelte s meleg 
csókjainak özönével borította el.

— Én édes jó uram! Áldjon meg érte 
az Isten!

Korpolti soha sem érzett még életében 
ennyi melegséget. A szeméből fakadt ki a 
könnyű. A megtisztulás a megtérés, a szeretet 
fakadása zsibbasztotta el a tagjait. Oda ölelte, 
magához szorította nejét s a boldog izgalom 
között rebegte el:

— Soha! Soha sem hagylak el többet 
titeket!

A kis Micike pedig ott türelmetlenke­
dett, apró bársonyos kis lábaival ott topor- 
zékolt az ágyban:

— Eljött a kis Jézuska . . . Szeret a kis 
Jézuska ... A karácsonyfa, a játékok . . . Hadd 
menjek ki . . . Hadd menjek ki! . . .

Oda szaladt hozzá az apja. Kikapta az 
ágyból s a tisztaság hamvától borított ajkak­
ról sürön lopkodta el a csókokat.

— Gyere én kis drágaságom. Jer. Nézd 
a sok gyertyát, az aranyos cukrokat, a játéko-' 
kát, ezt mind neked hozta a Jézuska.

Korpolti Jenő közben lázasan kapkodott! 
a gyermek ruhája után s mintha csak első 
perctől fogva ö bíbelődött volna vele, olyan 
gondosan öltötte fel rája. Cukrokat, játékokat 
adott a kezébe, beszélt az angyalokról — a 
megnyílott menyországról . . .

Belereszketett a szava, ahányszor csak a 
kicsikéhez szólott. Észre sem vette, hogy a 
háta megett •átszellemült arccal fordul a feszü­
let felé a felesége s összekulcsolt kezekkel 
rebedi:

— Hiszek benned én jó atyám Istenem... 
Szenvedéseddel megváltottad a világot . . . 
És a szeretetteljes megemlékezés napján meg­
váltást ktildtél ami kis világunkba is.

A hűséges feleség kálváriáját felváltotta 
a karácsony estéjével született szeretet.

Than Gyula.

Az árva karácsonyfa.
Tizet mutat a foton az ára. 
Karácsonyra kedves fényét szórja; 
Ajándékkal gazdagon megrakva,
Ragyog minden, mint a csiliag rajta.

Föl van vonva magasra a fiiggöny, 
Hogy a fény az utcára ömöljön.
Aki árván tölti el ünnepjét,
Legalább igy öröme hadd teljék!

De híja van mégis az ünnepnek!
Hol késik, hol az a vidám gyermek,
Ki gyujtna e fa boldog mosolyra? 
így csak árva a szép karácsonyfa!

Gyermek nincsen egy öreg házaspár 
A fa körül csüggedten, busán áll,
Mely más szívnek a legtisztább üdve 
Ez az ünnep könnyet csal szemükbe.

A szép fának mit ér a súgóra,
Ha mosolygó gyermekarc nem várja? 
Kárbaveszett mind e fény, e pompa. 
Gyászos emlék a szép karácsonyfa

Mert nem igy volt valamikor régen, 
Gyönyörködött kis tündér e fényben, 
Bájos gyermek meghátottan leste,
Hogy Jézuska mit hozott ma este.

Visszaszólít a kisangyal az égbe; 
Karácsonykor jntott el a révbe,
Míg kigyult a gyertyán sok gyertyaszál, 
Elvitte a könyörtelen halál.

De boldogan repült el kis lelke, 
Karácsonyfa örömétől telve.
A megtört szem, mosolygó ajk némán 
Gyönyörködött Jézus ajándékán.

Szórt az idő irt a gyász felett rég,
De a kedvest ők el nem feledték. 
Emlékére kanácsony estéjén 
Karácsonyfán kigyul a tündérfény.

De hirtelen, mint valami álom,
Mint látomány tündéréjszakákon,
Mint szép rege, mely itt öltött testet, 
Ablak megett egy gyermekarc reszket.

Ablak előtt némán áll kis árva,
Mohón pillant a karácsonyfára 
Mig boldogan, meghatottan bámul, 
Elborul szép szeme a könyártul.

Ajtó nyílik: „Gyere be szegényke!“
Reád vár e tündérfának fénye!
Sir, zokog a gyermek mosolyogván; 
„Nekem sohse volt még karácsonyfám!
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„Wm baj! Mitől a fa roskadoz ma, 
Lásd, Jézuska, mind azt neked hozta / 
/-ű'scf kicsikém, mi csak reád vártunk! 
Itt maradsz te ezentúl minálunk!“

Letérdel a gyermek; pici ajka 
Az ég felé imáját sóhajtja; . . .
Mintha angyal szálmi cl felette . . . 
Soha iiyen szép karácsonyeste!

VARSÁNYI GYULA.

Elszámolás.
— Karácsonyi történet. —

Nagy magas szikár ember volt, örökösen 
zakatoló mellel, elcrnyedt, leeresztett vállakkal. 
A tivornyák, az örökös dőzsölés tele karcolta 
nedves szemeteliérjét apró, hajszálfinom vér- 
erecskékkel. Hiába kínozta pedig a köhögés, 
azért folyton rágta a szivart s fújta a füstöt!

Meghalt pedig a kórházban, éppen kará­
csony szent estéjén, mikor az ápolónők is a 
beteg gyermekek karácsonyfájának a feldíszí­
tésével voltak elfoglalva.

Belehalt abba a cseresznyemag nagyságu 
sebbe, amit maga lőtt két nappal azelőtt az 
ö beteg mellébe.

Nem maradt pedig utánna egyéb, mint 
egy deszkából összetákolt kereszt, amelyre a 
kórház egyik alkalmazottja rámázolta a nevét 
s a törzskönyvi számát. Hátha valaki keresni 
találná majd ? . . . Meg ez az irás amit ne­
kem hagyott.

Bz pedig szól a következőképpen:

— Szeretettel simogatom meg e papirt, 
hath a megérzed majd rajta azt a nagy szere­
tett, ami e percben fakad az én cudar szivem­
ben te irántad, aki megjósoltad az én sor­
somat.

Cudar voltam csakugyan, a szivem is 
azzá lett, a lelkem is, de nem bánom meg ez 
utolsó órában sem, hogy az voltam, aki vol­
tam cs nincs is bennem a bubánatriak semmi 
de éppen semmi érzése.

Elbuktam az élet fele utján.
Huszonötéves lelkem tele szívta magát a 

ederseg, a léhaság, a bűnös könnyelműség 
minden atomjával. ö

De egyetlen percre sem bántam meg azt, 
amit tettem, mert az én lelkem erre az életre 
született. Undorodtam a józanságtól s a ren­
des, polgári élettől elsorvadtam volna éppen 
uSy> mint ahogy tönkre tett a vérem folyto­
nos, lázas izzása. Ami mámorositó, részegítő 
csak kínálkozott az életben, minden perce 
gyönyörűséges volt.

Ezt te nem élted, mint a hogy nem érti 
a délszaki növényzet a tűlevelű fenyők renge­
tegét, ott a kopár, iiózivataros hegytetőkön 
Ha puha, termő földbe ültetik a tuja fákat" 
naponta öntözik, akkor elsorvad! .

Es kimondhatatlan gyönyörűséggel töl­
tött el az a tudat, hogy még mindig ellent 
ind allani a szervezeten a lelkem és a vérem 
csapongásainalc. Még szép pár évig bírtam 
volna a mámort, még sok-sok szép éjszakát 
élhettem volna keresztül, mig végre az én 
poharam csordultig telt volna s ez az utolsó 
perceket kínlódó szív felmondta volna a szol­
gálatot magától is.

Nem az undor miatt fordítok tehát egy 
pár lappal hátrább az én sorsom könyvében 
egészen az utolsó lapra. Még sokat koccint­
hattam volna a reszkető kezemmel, sokat ölel­
hettem volna vézna karjaimmal, de men­
nem kell.

És erről akarok beszélni. Elszámolok 
neked röviden, mert közeledik a szent este 
hangulata, amely becses lehet mások előtt de 
amely az én szivemet nem tudta megejteni 
soha. Most nem vesz rajtam erőt, csak éppen 
nem akarom megzavarni a mások szép mulat-
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ságát. Az enyémet hányszor zavarták meg az 
erkölcsös prédikációkkal ? Leszedem a sebem­
ről a kötéseket. Egy-két órával előbb! Mit tesz 
az ? Ha már menni kell . . .

Hallgasd tehát! A sors elébem vetett 
egy leányt. Nem cédát, könnyű vérüt, hanem, 
tiszta hófehér lelkűt. És ez a leány belém 
szeretett. Hiába mondtam, hogy cudar vagyok, 
nmgy vagyok s nem is lesz más belőlem soha! 
Csak kacagott nem hitt nekem. Azt mondta, 
hogy én jó leszek, hogy ő megjavít. És kaca­
gott. Ha én himnuszokat zengtem a züllésről, 
amely után a leány mellett is sóvárgott a lelkem. 
Es azzt mondta, hogy én belőlem csak a bor 
gőze beszél.

Hát én ezt a leányt megszerettem, persze 
úgy a magam módja szerint. És féltem attól, hog 
egyszer csak nem fog kacagni, hanem sírni talál 
Es akkor nekem este le kell feküdnöm a tyukok- 
!ía!. és csak citromos vizet szabad innom. És 
örökre meg kell válni a mámoros éjszakáktól.

Hát nekem ez ez élet nem kell. De azt sem 
akarom, hogy ez a leány csalódásnak legyen ki­
teve Hadd higyje, hogy meg volt bennem a meg- 
javulásra a j’ó szándék. Hadd gondolja, tiogy 
éppen az én cudar életem miatti undor kergetett 
a halálba. b

Ezért csalom meg s ha igy egész lényem 
beleolvad az örök kárhozatba, — elfelejt.

De neked megírom a valót. Mert nem sze­
retném, ha azt hinnéd, hogy egy eltévesztett éle­
te« váltottam meg egy el nem tévesztett golyó­
val. En nem tévesztettem el az életemet, csak 
úgy éltem le, a hogy nekem legtöbb gyönyört 
nyújtott. 3

Szathmáry Zoltán.

Történet.
Volt egyszer egy poéta,
Ki hossza évek óta 
Imdkozott azért,
Hogy nyújtson néki sorsa — 
Nem mondja, hogy csokorba,
De csak egy szál babért.

ÉS teltek, múltak évek,
Nőtt a neve szegénynek,
S mikor már célhoz ért:
Egy harmatos virágért,
Egyetlen rózsaszálért,
Eldobta a babért.

SZÁVAY ZOLTÁN.

Bandazur király.
Irta : Siptilusz.

Első rész.
Európában

Egy nyáron a feleségem Tátrafüredre 
ment, mert azt hitte, hogy tartozik az egész­
ségének azzal, hogy barátnői megpukkadjanak 
irigységükben. Én ezalatt itthon egy butoro- 
zatlan ebédlőben töltöttem a nyarat, a lakás 
többi része gondosan el volt zárva, a molvok miatt. (Tényleg ki is sült ősszel, hog? te­
remtett lélek sem tudott a lezárt lakáshoz fér­
kőzni, a —molyokat kivéve.)

Ilyen állapotban hozzám szált egyszer 
egy vidéki sörgyárosnak a fia, iskolatársam. 
Egy rossz szalmazsákra megágyaztam neki. Ő 
könyvet kért, mert a pesti zaj izgatta és az 
ágyban olvasni akart. A bicegő éjjeli szekrény 
alól kihúztam egy, az egyensúly kedvéért oda­
tett könyvet és odaadtam neki. Ott hagytam 
es bementem a szerkesztőségbe.

Mikor éjfélkor hazajöttem, az ágyon tilt 
cs busult.

— Mi bajod ?
— Nem tadok aludni, fossz az ágy.
— Hát miért nem olvassz?
— Ugyan kérlek, ilyen gyerekeknek való 

együgyüségeket csak nem fogok felnőtt ember 
létemre olvasni. Rég kinőttem én már az- ilye­
nekből. J

— Mi az? v,)
— Az ördög tudja! Robinzon Kruzoe 

vagy a negyven rabló, vagy Árgirus királyfi! 
Tudom is én. ,

Megnéztem a könyvet.
Az ezeregy éj halhatatlan tündérmeséi 

voltak.
Második rész.

Afrikában.
Bandazur király nagy ur volt. Birodalma 

tíz faluból, népe négyezer lélekből állott. Mind 
feketék voltak, a hogy telivér afrikaiakhoz 
illik.

Még pár év előtt emberhúst is ettek. 
Egyszer egy angol hittérítő jött oda, a ki az 
emberhusevés kárhozatosságát élénk színekkel 
ecsetelte. Aki ezt teszi az pokolra jut.

Mi az a pokol?—kérdé Bandazur. 
Pokol az örök tűz hazája, a hol tüzes 

vassal sütögetik a bűnösöket.
— Engem is? — kérdé a király borsódzó 

háttal.
— Téged is, óh király, ha meg nem 

javulsz.
Tudod barátom én már vén legény 

vagyok ahhoz, hogy megjavuljak... Tehát 
én biztosan pokolra jutok... Hanem előbb 
megeszlek, hogy magammal vigyelek.

Intett s előlépett a miniszterelnök, a ki 
egyúttal hóhér és főkonyhamesl r volt.

Parancs, király.
Holnap udvari ebéd lesz, a minisz­

terek és a vezérek számára... Ezt az angolt 
megcsinálod ... félangolosan ... pirrtoít ma- 
niokbogyóval és hiuzszalonnával megspékelve.

A miniszter intett és előléptek a pribékek, 
akik egyúttal kukták és államtitkárok voltak.

A hittérítő nem könyörgöít.
— Ne ragadjatok meg, — kfáltá, — me­

gyek én magam is. Nem félek én a haláltól, 
veketc kutyák.

Még ő csufolódik, a komisz fehér, 
megbélyegzett képével, — röhögött a király,
— te vigyázz mert halálod előtt még meg is 
kinoztatlak. Bár az rontja a pecsenyét.

— En velem akármit csinálhatsz, Banda- 
zűr, a szemedbe fogok kacagni

— Mitől vagy te ilyen bátor — kérdé 
megdöbbenve a király.

— Attól, hogy nem eszem embersust.
— Ohó, ilyenekkel nem fogsz tévútra ve­

zetni. Vigyétek a vágóhíd várótermébe.
A vágóhíd váróterme egy pompásan be­

rendezett lakás volt. Itt megfürösztötték, sze­
recsendióval fűszerezett ételekkel jóltartották, 
pálmaborral itatták és egész éjjel verték a man­
dolint ablakai alatt, hogy az édes zene elvegye 
tőle a halál gondolatait melyek a húst kesernyéssé 
teszik, és megfosztják a ropogósságától a bőrt.

Estefelé kivezették egy nagy udvarra, hol a 
király ült egy pálmafa alatt a trónon, egész 
udvarával és egész háremével. Mullattatni kell 
a fogjot, ez teszi porhanyóssá a húst.

Mikor a csokoládé-hárem már különbö- 
zőb táncokat ellejtett és a harcosok is bemu­
tatták vivásbeli ügyességüket, megszólalt Ban- 
dazur király.

— No most, jó ember, te rajtad a sor*
Mit tudsz viszont a mi mulatásunkra feltalálni ?

Az angol odült a király trónja elé és
szóla.

— Táncban és fegyverjátékban nincs ne­
kem ügyességem, óh király, de meg vagyok 
áldva a beszclés tehetségével.

0 felsége lehajolt, megtapogatta a fiatat 
hittérítő izmos karját és jóiztieket csettintett a 
nyelvével.

— Folytasd fiam, folytasd, —szólt a ki­
rály jóakaratu buzdítással.

-



1904 december 25 DEBREOZENI ÚJSÁG 5

— Ha megengeded, majd bemutatom hogy 
micsoda tehetség vagyok.

— Nagyon fogok örvendeni.
A hittérítő fölállt:
— Kérem a hölgyeket és az egész udvart 

jöjjenek közelebb.
Nagy köralakban a trón köré helyez­

kedtek s feszülten néztek az idegenre. A fé­
nyes afrikai csillagok ragyogtak odafönt, a hold 
sápadt fénye bevilágította a tájat, a távolban 
oroszlánok ordítottak....

Az angol kezdé:
Élt egyszer Bagdad városában egy ha­

talmas kalifa, a kit Harun-Al-Rasidnak hívtak. 
Ez egyszer, szokása szerint, álruhában a vá­
ros utcáin sétált és találkozott egy szegény 
asszonyai, aki keservesen sirdogált, . .

Eltartott hajnalig, amig az angol elmondta 
az Ezeregy éj tündérmeséi közül az elsőit. . . 
Az udvar feszülten figyelt, különösen a király. 
Mikor kelet felől, a pálmafák mögül kibukkant 
az első napsugár, a király felállt:

— A mese valóban érdekes és a folytatá­
sára nagyon kiváncsi vagyok. Azért eredj vissza, 
a vágóhíd váró termében; a kivégzést és az udvari 
ebédet pedig elhalasztjuk.

Tavasz mosoly játszadozott a hittérítő ajkai 
körül, s mélyen meghajtva magát, távozott.

Másnap este elmondta a második mesét. A 
király megint elhalasztotta a kivágást, de most már 
az ő ajka körül is ravasz mosoly játszadozott,

Harmadik este, alig hogy az angol tiz percig 
beszélt, különös jelenet történt.

A király dühtől tajtékozva fölugrik trónjáról 
s ordít:

— Mostmáregészhatározottan tudom. Nyo­
morult engem nem tészszbolondá, mintSeherezá- 
de a kalifát. Nem fogod a bőrödet megmenteni az 
Ezeregy éj elmesélésével. Minő szemtelenség ! Ki­
nek nézel bennünket? Mars a vágó hidra!

Megölték megsütötték, megették. : tovább
nincs.

«9*

Ki tudja...
Ki tudja, mi fűzi,
Ki tudja, mi fonja 
Azt a szálat, mely a 
Szivet szívhez vonja.

Ki tudja, mi oldja,
Ki tudja, mi bontja 
Azt a szálat, mely a 
Szivet szívhez fonta.

Csak az látszik, hogy a 
Szálak elszakadnak,
Csak az látszik, hogy a 
Szivek meghasadnak.

Temérdek.

A lisztes láda.
— A példák könyvéből. —

Nagy szomorúság volt az ország­
ban. Mindenki búslakodott, mindenki 
bánkódott. Búza nem termett, eleség nem 
akadt. Az éhség pedig folyvást nőtt, foly­
ton növekedett.

A nép pedig követelte az eleséget 
és egy kis élelemért százával állott a 
királyi palota kapuinál.

A kulcsár a király parancsára min­
denkinek adott lisztet. Senki sem távo­
zott üres kézzel. Azok örömmel fogad­
ták és mentek haza kenyeret dagasztani.

A láda ilyes módon hamarosan ki­
ürült. A kulcsár lecsukta a födelét és 
indulni akart. Akkor jött azonban a leg­
rongyosabb ember. Kopott volt a ruhája, 
sárga az arca.

S mondá:
— Két napja már, hogy nem ettem. 

Kérnék egy marék lisztet.
Válaszolá a kulcsár:
Nincsen. Elfogyott. Üres a láda. 

Nem adhatok.
Az ember pedig tovább könyörög. 

Hallja ezt a király és szól:
— Nyisd ki a ládát és kaparj be­

lőle lisztet. Lesz még abban annyi, 
amennyi egy szegény ember fölsegité- 
sére elég.

A kulcsár immel-ámmal nyitotta ki 
a láda ajtaját. S akkor látta, hogy az 
csudásan teli van finom liszttel, fehér 
liszttel.

A király eltávozott. Érezte, hogy 
jót tett. A könyörgő pedig eltűnt. Amire 
egyet térültek-fordultak, hült helye volt.

S a lisztet elosztók maguk között 
az udvari sáfárok.

Az ember szive soká csapong. Itt 
is, ott is élvezi a szerelmet. Mindenkit 
részeltet a magáéban. Ide-oda röpdös 
a mosolyok és a szembéli hadakozá­
sok között. Akkor jön a szerelem. Az 
igazi, a valódi szerelem. Annak azonban, 
aki fölébresztette, nem igen jut belőle. 
Elprédálja, elsáfárkodja a léha környe­
zet.

Balassa József.

Hajdúsági
-■ajuszpeijfő. Szép bajúSz

nyerhető a hires Hajdúsági 
bajuszpedrő használata által 
mely legjobb az összes 
bajuszpedrő kószitmények 
között. A bajuszt nem töri 
nem tépi, mindég szép 
állásban tartja és soha nem 

keményedik meg.
Egy doboz ára 50 fillér.

Kapható:
Or, Belsőnek V, Emil

utóda:

dróSz Nagy Fcrcpcz
gyógyszerésznél

Debreczen, Kessuth-utcza 8. szám.
Valamint Tóth Béla gyógytárában.

Finom Ruhaszövetekből, 
ruha- és blúz-selymekből

állandó és nagyszabású
Maradék
vásárt

tartunk fenn.

BosznayJ. és Társa
divat-áruházában

le 2»

Csapókért HI-ik járás 413 szám alatti 
455 négyszögöl szól lő, szép 
helyen, az orvoda és iskafa 
mellett, termő szőllő és nagy 

gyümölcsössel (ÍSO bokor ribizli és pöszméte fá­
val) egy szoba, konyha, uj tégla épülői cserép- 
fedéllel, kamara, pince, sertés ol és fáskamrával 
jutányosán eladó. Bővebb felvilágosítás nyerhető 

IWrartgvy- 35LiE*,J«»se
irodájában. Piacz-utca 42. sz. Lamprocht-palota* 
Hátul az udvarban d. e. 9—12-ig és d. u. 3—7-ig-
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az emésztőszervek betegségeinek 
szakorvosa.

egyetemes or-srostMeSm'
V VAjj

Nyáron fiirdsorvos KaliiaSan.
RENDEL piac-utca 32. Szedlák ház 8—10-ig 

délután 2—4-ig.

Laj©s irodája
Píacz-utcza 42. sátánt.

Kja®»ag»x»«í«5la.'í gaaS/EwAsa.

Megszerez : nagy kor usitási-, nősűlési-, örök- 
befogadási-, névmagyarositási-, ipar-, mindennemű 
katonai és ogyébb engedélyeket, Mindennemű 
perenkivüi kérvényeket a legjutányosabban megír

Okmány@$erző vállalat.
Átvesz 40 koronán aluli kintlevő követelé­

seket s azokat rövid idő alatt beszedi. „(INCASSO 
INTÉZET“)

Mindennemű csallldi ügyekben adandó meg­
bíz st elfogad, — elvá alja a legkényesebb csa- 
ádi ügyek lebonyolítását, a legnagyobb diserétió- 
val teljesít megfigyeléseket!

EMagánkutatá privát detectiv 
vállalat.

A vállalat tulajdonosa;
volt ügyvédsegéd,

kinek szakavatottságá és feltétlen megbízható 
sága mellett legfényesebben tamiskodnak : Deb 
récén város polgármesteri hivatalától, a kir. Tör 
vényszék, vizsgálóbiróság, kir. Járásbíróság, dr 
Kardos Samu, dr. Szőllős Dezső és dr. Király 
Péter ügyvéd uraktól nyert szolgálati bizony it- 
váuvai, ahol is több mint 8 éven keresztül műkö­
dött mint fogalmazósegéd s aki a debreceni tok. 
kir. törvényszéktől kir. bírósági végrehajtói ok­
levelet is nyert.
Hivatalos órák Hétköznapokon: d. e. 5 -12-ig,d. u 
3—7-ig, Vasárnap és Ünnepnapokon : d, e. 9 12-ig

Tßi Pr. BorSoS*?ék

NajSzsSz és Majkeoöcs
biztosan megszünteti a haj hlll-

Ílásáf, a hajvégek megtörését, a haj 
elmalyasOuSÍ, — Teljesen úrtal- 
i inatlan. — Elősegíti a haj növését és 

f annak színét nem változtatja meg,
1 üveg Hajszesz ára 1—2 korona.

■ 1 tégely Hajkocőcs ára 1 korona.

Kapható:
i M1HÄL0V1TS J. gyögyszaríárában

BZBBSCEr', F616r3! .szám.
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Armrési Mrd. Sdweiai
A Di'iirectim *kii\ törvén,'v-szék miut Ikvi

hatóság közhírré teszi., hogy Simoni ív Imre kír. 
•tanácsos, mint a Debreceni rei. egyház íógond- 
noka végrehajtat ónak Somogyi János végrehaj­
tást szenvedi? elleni 3000 korona tőkekövetelés 
és járulékai iránti végrehajtási ügyében a deb­
receni kir. tszék területén levő a debreceni 
5877 sz. fjkben A 1 2912 brsz. alatt fölvett ház 
és udvarnak Somogyi János nevén álló fele 
része 3072 korona ; az ugóanezcn tjkvbcn A 1 
7992 hisz. alatt fölvett ondódi szántóföldnek 
Somogyi János nevén álló felz része 951 kor. 
50 fillér, az ugyanezen tjkvbcn AI7228 brsz. 
alatt felvett one&ódi szántóföldnek Somogyi János 
nevén álló fele része 574 korona, továbbá a 
Debrecen puszta banki 2 sztjkvben A f ii, 40,43, 
176, 178, 181) és 175 brsz. alatt fel vett kaszálók­
nak Somogzi János nevén álló fele része 1110 
korona, végül a deóreceni puszta pnezi 20 sz. 
tjkvben A*198, 195, 196 és 197 brsz. alatt fel­
vett kaszálóknak Somogyi János nevén álló lelő 
részére az árverést 942 kor. 50 fillérben ezennel 
megállapított kikiáltási árban a Debrecen puszta 
bánki 2 sztjkvben G 1-2 és a Debeeceni puszta 
paczt 20 sztjkvben C 1-2 alatt Debrecen szab. 
kir. város közönsége és a kaszáló birtokosok 
javára bekebelezett telki szolgalmak teljes ép­
ségben hagyása mellett elrendelte és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlanok az 1805. évi január 
hó 24-ik napján délután 3 órakor a kir. tszók 
árverési tőimébe (földszint 13 sz. ajtó) megtar­
tandó nyilvános árverésen a megállapított ki­
kiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lanok becsárának 10 százalékát vagyis 307 kor. 
20 fill., 95 kor. 15 fill. 57 kor. 40 fillér és 111 
koronát készpénzben, vagy az 1881. LX. t, c. 
42 §-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi november hó 1-én 3333 szám alatt 
kell igazságügyminiszteri rendelet 8 g-ában ki­
elölt óvadékképes értékpapírban a ' kiküldött 

kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. te. 170 g-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elnleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgaltatni.

Kir. tszék mint tkví hatóság.
Debrecen, 1904 október 20.

Bolváry, kir. tszéki bíró.
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kilója •'fiTS krajcár. T-sagi
Cuba, Jamaika és Casino Rum. 
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Újévi ajándéktárgyak nagy választék­
ban jutányos árakon kaphatók

Istwási '* v
papír- író és rajzszerek kereskedésében, Debrecen, Piacz-ntca 16, sz.

u. m, Levélpapír különlegességek csinos családi dobó­
ikban : Ifjúsági iratok és képeskönyvek, Festék Dobozok, Emlsk- 
könyvsk, Képes levelezőlap albumok, asztali és zseb-tenta- 
tarték, Irókészlerek, írőmappák, Díszmappák stb.

Karácsonyfadíszek, Betlehemek, angyalképek, 
arany és ezüst szálak es girlandok, dió aranyozó stb

Karácsonyi és újévi levelezőlapok és üdvözlő
kártyák igen nagy választékban" ~

Névjegyek csinos kivitelben, gyorsan és jutányo- 
san készíttetnek.

«9«3$

Újévi ajándékok.
Zongora, pianino, cimbalom, hegedű, flóta, tiitnkó, fuvola, nkarioa, haraenika, száj­
harmonika, eifera, fminbita, verkli, aeatomaia gramophon, phono­
graph, zenéid asztalkák, dohányzó készlat és bármiféle hangsaer rfez- 
lötfizetósro is kapható. — Szakszerű műhely, hol uj hamg- 
,szerek és javítások készülnek. Gyermek-hangszerek is kap­
hatók. — Bármiféle komplikált hangszerek javítását elfoga­

dom. — Kitűnő Pagagini HÁRFÁKAT tártok raktáron. 
Zongora-kangolást a legnagyobb szakértelemmel bármikor, művész­
nek is, jutányos áron eszközlök, vidéken is. Nagyobb mü- 

v eszektől számtalan elismerő levél.

Komáromi M. möhangszerkészftő
József kir. ímeg-n. 2. szám. (Bika-szálloda mellett).
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Gyermek-játékok, p*r Baba kocsik, 
Francia-Babák, TBg Hinta lovak, 
Társas játékok,i2i™i5i2gyií ajándék-tárgyak
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Schaffer ház, közvetlenül a főposta mellett.

Legnasgyobb, legvalosalottafeto »raaraístár1.

Újévi ajái)dékú!
alkalmas szebbnél szebb ajámlék tárgyak,

arany-, ezüst ékszerek zsebórák
feltttnö oBesó áldási» csakis a

Debrecen, Piac-utca 41- szám alatti
elsőr^odü ékszer kereskedésében kaphatók.

Elismert előzékeny ksazoSgálXiT^^'-’^/^3^-

WBisztelettol tudatom a nagyérdemű közönséggel, 
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Elurenrefi^ Fimmel
személyes felügyeleten; alatt fog es/.küzöltotni, 
miután Rácz József mi'gnziint ezé »társ lenni.

Megköszönve az eddigi szives pártfogásu­
kat, kórom azt részem ?e továbbra is fentartani. 
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fűszer-, csempe-, bors
ás¥áay^tz-,tea-ésmm-
feereskeflése Debrecen,cm íze

ÁMandó nagy készlet minden szakmájába vágó 
árukból, csakis első minőségben, előnyös árak mellett.

Ássam, Peccóvirág, Eredeti és saját töl- Valódi franczia 
Narancs, Mandarin, tésű Jamaika, Hemessy, Cur- 
Karaván, Kintuck, ananász, cuba és Her, Tricoche, 
Souchong és Ceylon brazíliai Martell és magyar

Teák. Cognacok. ]
Magyar angol és schweitzi

Tea-sütemények kimérve és díszes 
dobozokban.

A legnagyobb választék, kiváló izű, salon, 
dessert és luxus cukorkákban, különféle

Cukorba mártott candirozott 
gyümölcsök, datolya, füge, ma­
laga, gesztenye, mogyoró, fran­
cia mandula és mindenféle cse­

megeáruk és

Ementáli, grói, eidami, gorgon- 
zola, brie, trapp, imperiál, hagen- 
bergi, f ogarasi, parmazán, pusztá­
don strachino, roquefort, Cam- 

membert, romadour stb.

[Déli gyümölcsök. *j || Sajtok }

Magyar és francia pezsgők 
Magyar francia és hollandi likőrök.

Külön féle bel- és külföldi csemege-borok. 
Mindenféle halnemüek és conservek.

Gróf Äisdrassy Bé^a«féSe t©a»raj egyedüli raktára.

SAJáT TERMELÉSŰ HOMOKI FAJBOROK |
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